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BEGRUNDELSE 

1. BAGGRUND FOR FORSLAGET 

• Forslagets begrundelse og formål 

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne (fonden) er en del af pakken om den flerårige 

finansielle ramme (FFR) for perioden efter 2027, som har til formål at samle 14 individuelle 

finansieringsinstrumenter fra den nuværende FFR i én ramme, der skal fungere som en 

investeringskapacitet til at styrke Europas konkurrenceevne inden for teknologier og strategiske 

sektorer, der er afgørende for EU's konkurrenceevne – fra samarbejdsforskning til opskalering, 

innovation, industriel og infrastrukturel udrulning og produktion, herunder kompetencer – og 

til støtte for projekter og virksomheder, herunder SMV'er, nystartede virksomheder, større 

virksomheder, universiteter og forskningsenheder, samtidig med at fonden fungerer som et 

løftestangsredskab, der anvender budgetinstrumenter til at tiltrække private, institutionelle og 

nationale investeringer.  

I løbet af de seneste 30 år er produktivitetskløfterne mellem EU og andre avancerede økonomier 

blevet større, hvilket har gjort EU mindre konkurrencedygtig sammenlignet med andre store 

økonomier. EU halter i øjeblikket bagefter på en række områder, herunder teknologisk 

udvikling, forsknings- og innovationspræstationer, udrulning af infrastruktur, markedsdynamik 

og industriel kapacitet. I de senere år, som har været præget af hurtige teknologiske fremskridt, 

stigende økonomisk konkurrence, kontrol med vigtige infrastrukturfaciliteter og 

handelsprotektionisme, er det blevet en afgørende prioritet at styrke Den Europæiske Unions 

konkurrenceevne. Dette og den potentielle indvirkning på vores velstand er blevet understreget 

i flere nyere rapporter, herunder Draghis rapport om fremtiden for europæisk konkurrenceevne 

og Lettas rapport "Much More Than a Market", hvis anbefalinger har dannet grundlag for 

konkurrenceevnekompasset. 

Konkurrenceevnekompasset, som blev vedtaget af Europa-Kommissionen i januar 20251, 

diagnosticerer væsentlige problemer, der hæmmer konkurrenceevnen i EU. Et centralt problem, 

der er identificeret, er spredningen af Unionens udgifter på tværs af flere overlappende 

programmer, hvoraf mange finansierer lignende initiativer, men med forskellige krav, hvilket 

komplicerer en effektiv kombination af finansiering. 

Kompasset identificerer flere nøglefaktorer, der er nødvendige for at styrke Unionens 

konkurrenceevne: 1) mindskelse af innovationskløften, 2) dekarbonisering og 3) mindskelse af 

overdreven afhængighed og øget sikkerhed. Derudover fremhæves fem horisontale 

katalysatorer: 1) forenkling, 2) fjernelse af hindringer på det indre marked, 3) finansiering, 4) 

færdigheder og kvalitetsjob og 5) bedre koordinering. Forenkling, finansiering og bedre 

koordinering er det primære fokus for Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne, der har til 

formål at tackle udfordringer såsom: 1) suboptimal støtte under hele investeringsforløbet – fra 

grundforskning og anvendt forskning til opskalering, industriel udbredelse og fremstilling, 2) 

store investeringsbehov for at opfylde Unionens prioriteter, herunder den rene og digitale 

omstilling, samt 3) et komplekst og ukoordineret EU-finansieringslandskab. Håndteringen af 

disse udfordringer forventes at have en positiv, om end indirekte, indvirkning på andre 

problemer, der er identificeret i konkurrenceevnekompasset, såsom innovationskløften, 

samtidig med at Europas afhængighed af eksterne kilder til kritiske teknologier og ressourcer 

mindskes, hvorved sikkerheden og modstandsdygtigheden øges. 
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Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne er ikke det eneste initiativ til at styrke Unionens 

konkurrenceevne. Den supplerer andre foranstaltninger, der er bebudet i 

konkurrenceevnekompasset. Nærværende forslag er i overensstemmelse med meddelelsen om 

vejen til den næste FFR2, som skitserede mål for det næste EU-budget, der skal være enklere, 

mere fokuseret, mere virkningsfuldt og i stand til at tackle de nuværende kompleksiteter, 

svagheder og stivheder. I meddelelsen understreges det også, at fleksibilitet er afgørende for at 

sikre budgettets evne til at reagere på en virkelighed i forandring, med fokus på udfordringer 

såsom styrkelse af Unionens konkurrenceevne, hvilket kræver en fælles indsats i et forenet 

Europa. Virksomheder, der skal være omfattet af den fremtidige 28. ordning, bør også kunne 

drage fordel af Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne, især da denne ordning har til 

formål at forenkle grænseoverskridende aktiviteter og tilskynde til investeringer på EU's indre 

marked.  

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne vil blive struktureret omkring fire politikområder, 

der afspejler strategiske prioriteter, som er afgørende for Unionens konkurrenceevne og 

modstandsdygtighed (fra kunstig intelligens og digitalisering til rummet, fra ren teknologi til 

bioteknologi, fra forsvar til sundhed). Den åbne arkitektur vil hjælpe fonden med hurtigt at 

reagere på nye udfordringer og prioriteter ved at udstikke den overordnede retning og strategi. 

Denne nye arkitektur vil muliggøre fastsættelse af politiske prioriteter på hvert område for 

effektivt at målrette støtten fra anvendt forskning til produktion og implementering, herunder 

infrastruktur og specifikke kompetencer, ved at benytte finansieringsværktøjer, der er tilpasset 

projekternes behov, og reducere investeringsrisikoen ved at tilbyde et passende løftestangs-

/effektforhold for EU-budgettet. Desuden vil forordning (EU) [XXX] om Europa-Parlamentets 

og Rådets selvstændige rammeprogram for forskning og innovation3 [Horisont Europa-

rammeprogrammet for forskning og innovation] være tæt forbundet med komponenterne i Den 

Europæiske Fond for Konkurrenceevne for at sikre et gnidningsløst investeringsforløb fra idé 

til marked.  

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne vil på fleksibel vis mobilisere hele den finansielle 

værktøjskasse, som Unionens budget stiller til rådighed (herunder lån, tilskud, egenkapital, 

kvasiegenkapital, blandingsfinansiering, udbud og garantier). Budgetgarantien og de finansielle 

instrumenter vil blive tilgængelige for alle politikområder, hvilket gør dem anvendelige på 

tværs af finansieringsområder under én enkelt fond. Der vil også blive sikret synergier med 

andre programmer takket være en mere integreret tilgang på strategisk og operationelt niveau. 

I tillæg til den finansielle værktøjskasse under Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne vil 

fonden yde projektrådgivningsstøtte gennem hele investeringscyklussen for at fremme 

projekters opståen og udvikling, støtte kompetenceudvikling og yde tværgående erhvervsstøtte 

til SMV'er og nystartede virksomheder, hvilket letter deres vækst, adgang til finansiering og 

investeringer. Den integrerede struktur vil også muliggøre synergier med andre strukturelle dele 

af FFR, såsom Europa-Parlamentets og Rådets forordning om nationale og regionale 

partnerskabsplaner (EU) [XXX]4 [nationale og regionale partnerskabsplaner]. Den Europæiske 

Fond for Konkurrenceevne bidrager til Unionens konkurrenceevne og spænder over en bred 

vifte af politikområder fra forskning og innovation, digitalisering, rummet, forsvar, miljø, 

sundhed, støtte til det indre marked, cirkulær økonomi til energiomstilling. Fonden omfatter 

aktiviteter, der i øjeblikket gennemføres under 14 EU-programmer: Horisont Europa (HE) som 

et selvstændigt program, men tæt forbundet med Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne, 

Innovationsfonden (IF), Digitalt Europa-programmet (DEP), Connecting Europe-faciliteten – 

Digital (CEF), Den Europæiske Forsvarsfond (EDF), forordningen om støtte til produktion af 
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ammunition (ASAP), forordningen om styrkelse af den europæiske forsvarsindustri gennem 

fælles indkøb (EDIRPA), programmet for den europæiske forsvarsindustri (EDIP), EU4Health, 

det europæiske rumprogram, IRIS, InvestEU, programmet for det indre marked (SMV-delen) 

og LIFE (se bilag 7 til konsekvensanalysen for yderligere oplysninger om hvert af disse 

programmer). Størrelsen af disse programmer er i dag meget forskelligartet, idet Horisont 

Europa er det største med 93 mia. EUR over 7 år under denne FFR (2021-2027), og 

Innovationsfonden det næststørste med et anslået beløb på 40 mia. EUR i perioden 2020-2030 

(finansieret af ETS-indtægter i henhold til artikel 10a, stk. 8, i direktiv 2003/87/EF). 

• Sammenhæng med de gældende regler på samme område 

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne er i overensstemmelse med de mål, der er skitseret 

i meddelelsen om vejen til den næste flerårige finansielle ramme (FFR), og har til formål at 

skabe et mere fokuseret, enklere og mere virkningsfuldt budget.  

For at styrke konkurrenceevnen vil Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne bygge videre 

på erfaringerne med InvestEU-programmet5, som samlede en række finansielle instrumenter 

under en enkelt, strømlinet ramme og formåede at mobilisere offentlig og privat finansiering 

ved hjælp af en relativt beskeden EU-garanti, hvilket sikrede additionalitet og var i 

overensstemmelse med Unionens politiske mål. 

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne vil være tæt knyttet til det 10. rammeprogram for 

forskning og innovation, der er oprettet ved forordning (EU) [XXX] [Horisont Europa-

programmet for forskning og innovation], gennem udvikling af integrerede arbejdsprogrammer 

og et fælles regelsæt i forordningen om Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne. Dette vil 

være afgørende for at sikre et gnidningsløst investeringsforløb fra forskning til opstart, 

opskalering, udrulning og global produktion, fra idé til marked. JRC's direkte tiltag vil støtte 

målene for Den Europæiske Fond for Konkurrenceevnes politikområder. 

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne vil være i overensstemmelse med og supplere de 

andre nye fonde, der vil støtte sundhedsrelateret finansiering – til aktiviteter vedrørende 

sygdomsforebyggelse og sundhedsfremme, Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 

[XXX]6 [EU-civilbeskyttelsesmekanismen og EU-støtte til beredskab og indsats på 

sundhedsområdet], Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) [XXX]7 [Det globale 

Europa], forordning (EU) [XXX] [Nationale og regionale partnerskabsplaner]. En stærk 

forbindelse mellem Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne og den moderniserede 

Connecting Europe-facilitet (CEF) er afgørende (Europa-Parlamentets og Rådets forordning 

(EU) [XXX]8 [Connecting Europe-faciliteten]). Grænseoverskridende infrastrukturprojekter 

vedrørende dekarbonisering, modstandsdygtighed inden for det digitale område, transport og 

energi samt mobilitet er afgørende for at forbedre Unionens konkurrenceevne og sikkerhed og 

for at mindske strategiske afhængigheder. Der er klare synergier mellem de transeuropæiske 

net inden for energi og transport, der støttes af CEF, og projekter inden for anvendelsesområdet 

for Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne. Grænseoverskridende digitale 

konnektivitetsinfrastrukturer, som ifølge Draghirapporten er afgørende for Europas globale 

konkurrenceevne, vil blive finansieret under Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne for at 

maksimere synergierne med de øvrige digitale kapaciteter. 

                                                 
5 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/523 om oprettelse af InvestEU-programmet og 

om ændring af forordning (EU) 2015/1017. 
6 EUT L [.] af [.], s.[.]. 
7 EUT L [.] af [.], s.[.]. 
8 EUT L [.] af [.], s.[.]. 
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Der bør sikres synergier mellem Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne på den ene side 

og Innovationsfonden og programmet for det indre marked på den anden side med hensyn til 

støtte til: 

– Industriel dekarbonisering og innovation, navnlig inden for rene teknologier 

(Innovationsfonden). 

– Digitale teknologier, paneuropæisk digital offentlig infrastruktur og digitale 

løsninger inden for told- og skatteområdet (programmet for det indre marked).  

Med henblik herpå skal Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne sikre sammenhæng med 

de tiltag, der planlægges gennemført under Innovationsfonden og programmet for det indre 

marked, navnlig i forbindelse med udarbejdelsen af arbejdsprogrammer. Som bebudet i aftalen 

om ren industri vil den industrielle dekarboniseringsbank blive placeret under forvaltningen af 

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne. 

Kommissionen bør inden udgangen af 2025 fremsætte forslag til den lovgivningsmæssige 

ramme for EU's rumsystemer og deres forvaltning, baseret på EU's gældende regelsæt for rum- 

og IRIS²-forordningerne. 

Konkurrenceevnen vil også modtage støtte fra medlemsstaternes nationale og regionale 

partnerskabsplaner samt eksterne politikker. Desuden vil der blive tilstræbt synergier mellem 

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne og andre EU-aktiviteter, der støtter politikområder, 

som er tæt forbundet med konkurrenceevne. Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne vil 

navnlig muliggøre kombination og kumulation af finansiering til tiltag, der støtter målene for 

mere end ét EU-program. Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne vil også være åben for 

finansielle eller ikkefinansielle bidrag til støtte for konkurrenceevnemålene, herunder fra 

medlemsstater, tredjelande og internationale organisationer. Desuden vil støtte fra forordning 

(EU) [XXX] [nationale og regionale partnerskabsplaner] til projekter, der har fået tildelt 

konkurrenceevnemærket, blive fremmet. Synergier og komplementaritet, fra planlægning til 

gennemførelse, vil navnlig blive tilstræbt med Den Europæiske Investeringsbank-gruppe. 

Gennemførelsen af alle disse synergiaktiviteter vil reducere rapporterings- og 

registreringskravene for modtagere til det nødvendige minimum. 

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne bør også arbejde i synergi med det nye Erasmus+-

program for udvikling af færdigheder og med målet om at gennemføre færdighedsunionen. 

Finansieringsstøtten fra Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne til færdigheder i 

strategiske sektorer vil supplere støtten fra Erasmus+ til opbygning og forbedring af 

færdigheder med henblik på kvalitetsjob og -liv gennem livslang læring samt udvikling, 

tiltrækning og fastholdelse af talenter. 

• Sammenhæng med Unionens politik på andre områder 

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne er i overensstemmelse med 

konkurrenceevnekompasset, som gav en køreplan for at styrke konkurrenceevnen, baseret på 

anbefalingerne i disse rapporter. Desuden vil Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne i høj 

grad støtte aftalen om ren industri, som skitserede behovet for at fremskynde dekarbonisering, 

genindustrialisering og innovation og samle klimaindsatsen og konkurrenceevnen under én 

overordnet vækststrategi. 

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne supplerer også og vil forstærke virkningerne af 

gennemførelsen af en opsparings- og investeringsunion. Dybere kapitalmarkeder vil gøre det 

muligt for forsikringsselskaber, pensionsfonde, banker og kapitalforvaltere at deltage i 
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projekter, der støttes af Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne, og dermed skabe 

opsparings- og investeringsmuligheder for EU-borgere til gavn for opsparere og borgere. 

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne er i fuld overensstemmelse med 

politikprogrammet for det digitale årti 2030, som fastsætter Unionens fælles digitale mål og en 

forvaltningsramme for at fremskynde Europas digitale omstilling på tværs af infrastruktur, 

færdigheder og tjenester9. Den Europæiske Fond for Konkurrenceevnes digitale investeringer 

imødekommer navnlig de mangler og prioriteter, der er identificeret i rapporten Status over det 

digitale årti 2025, navnlig inden for digital konnektivitet, avanceret databehandling og digitale 

færdigheder, til støtte for Unionens mål om digital suverænitet 

En række andre initiativer er også relevante for de aktiviteter, der iværksættes under Den 

Europæiske Fond for Konkurrenceevne, herunder: Forordningen om kritiske råstoffer, 

forordningen om nettonulindustri, mikrochipforordningen, industrihandlingsplanen for den 

europæiske bilsektor, forordningen om miljøvenligt design for bæredygtige produkter, 

forordningen om kunstig intelligens, forordningen om et interoperabelt Europa, strategien for 

biovidenskab, forordningen om avancerede materialer, lægemiddelpakken, strategien for 

medicinske modforanstaltninger, hvidbogen om forsvar, strategien for økonomisk sikkerhed, 

strategien for beredskab i Unionen, strategien for bæredygtig og intelligent mobilitet og den 

europæiske havpagt. Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne er også i overensstemmelse 

med den eksterne dimension af konkurrenceevnen og med Unionens internationale 

forpligtelser, herunder på handelsområdet.  

2. RETSGRUNDLAG, NÆRHEDSPRINCIPPET OG 

PROPORTIONALITETSPRINCIPPET 

• Retsgrundlag 

Ved denne forordning fastsættes en vejledende finansiel ramme for Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne, herunder Den Europæiske Unions finansiering til grøn omstilling og 

industriel dekarbonisering, til digitalt lederskab, til sundhed, bioteknologi, landbrug og 

bioøkonomi, til modstandsdygtighed, forsvarsindustrien og rummet. 

Da Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne udgør en ramme for særskilte programretsakter 

og de berørte politikområder, bygger forslaget på en række særskilte retsgrundlag, som hver 

især skal anvendes på de relevante dele af Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne:  

– artikel 43, stk. 2, i TEUF i forbindelse med forfølgelsen af målsætningerne for den 

fælles landbrugspolitik 

– artikel 168, stk. 5, i TEUF i forbindelse med relevante aktiviteter, der har til formål 

at beskytte og forbedre folkesundheden ved at støtte konkurrenceevnen inden for 

sektorerne sundhed, bioteknologi, landbrug og bioøkonomi 

– artikel 172 i TEUF i forbindelse med relevante aktiviteter, der understøtter 

konkurrenceevnen gennem digital omstilling på områder af offentlig interesse 

– artikel 173, stk. 3, i TEUF i forbindelse med aktiviteter til støtte for 

konkurrenceevnen i Den Europæiske Unions industrielle base, herunder støtte til 

små og mellemstore virksomheder, navnlig for at tilpasse sig de nye økonomiske 

udfordringer inden for forskning, grøn og digital omstilling, sundhed, bioteknologi, 

landbrug, bioøkonomi, rummet, sikkerhed og forsvar 
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– artikel 175 i TEUF for så vidt angår behovet for at fortsætte og forbedre 

foranstaltninger uden for de fonde, der er omhandlet i artikel 175 i TEUF, for 

aktiviteter til forbedring af konkurrenceevnen i hele det indre marked, herunder 

gennem udvidelsesforanstaltninger, under hensyntagen til økonomisk, social og 

territorial samhørighed 

– artikel 182, stk. 4, artikel 183 og andet afsnit af artikel 188 i TEUF i forbindelse 

med relevante aktiviteter til støtte for forskning og innovation på forsvarsområdet 

– artikel 189, stk. 2, i TEUF i forbindelse med relevante aktiviteter til støtte for 

Unionens rumpolitik 

– artikel 192, stk. 1, i TEUF i forbindelse med relevante aktiviteter til bevarelse, 

beskyttelse og forbedring af miljøkvaliteten samt aktiviteter, der støtter 

omstillingen til ren energi for at bidrage til modvirkning af klimaændringer 

– artikel 194, stk. 2, i TEUF for så vidt angår energimarkedets funktion, nemlig at 

sikre energiforsyningssikkerheden i Unionen og fremme energieffektivitet og 

energibesparelser samt udvikling af nye og vedvarende energikilder samt 

sammenkobling af energinet. 

– artikel 212, stk. 2, i TEUF i forbindelse med aktiviteter til støtte for strategiske 

partnere inden for forsvarsindustrien 

– artikel 322, stk. 1, litra a), om vedtagelse af de finansielle regler, der navnlig 

fastlægger proceduren for opstilling og gennemførelse af budgettet samt for 

aflæggelse og revision af regnskaber. 

• Nærhedsprincippet (for områder, der ikke er omfattet af enekompetence)  

Reaktionen for at styrke Unionens konkurrenceevne skal koordineres på EU-plan for at være 

virkelig effektiv. Samling af ressourcer på dette niveau øger investeringernes virkning og værdi 

ved at opnå stordriftsfordele i forbindelse med at fremme og samtidig mindske risikoen ved 

investeringer på politikområder, der er afgørende for den europæiske konkurrenceevne. Denne 

tilgang er mere omkostningseffektiv, end hvis medlemsstaterne handlede uafhængigt. 

Den private sektors vedvarende underinvestering på tværs af kritiske områder – såsom 

infrastruktur, grøn og digital omstilling samt industriel kapacitet – forværres af fragmenterede 

kapitalmarkeder, som hindrer effektive grænseoverskridende investeringer. På trods af store 

private opsparinger omsættes disse ikke i tilstrækkelig grad til de langsigtede investeringer, der 

er nødvendige for opnåelse af strategisk autonomi. 

De offentlige udgifter til forskning og udvikling i Unionen er fortsat fragmenterede og ikke 

tilpasset Unionens overordnede prioriteter, idet størstedelen af finansieringen kommer fra de 

enkelte medlemsstaters budgetter. Kun tiltag på EU-niveau kan understøtte det omfang og de 

typer projekter, som medlemsstaterne ikke kan realisere alene, og skabe en kritisk masse af 

virkningsfulde projekter og partnerskaber. 

Desuden fremmer koordinering på EU-plan samarbejde, hvilket er afgørende for at fremme 

vidensudveksling og nedbringe investeringsrisici og dermed styrke konkurrenceevnen. En EU-

dækkende tilgang giver stordriftsfordele og samarbejde mellem interessenter, hvilket er 

afgørende for at fremme vidensudnyttelse og forbedre kapaciteterne. 

Sidst, men ikke mindst, er et direkte forvaltet EU-program bedst egnet til at sikre anvendelsen 

af ét enkelt regelsæt for grænseoverskridende samarbejde på de mest strategiske politikområder, 

der er omfattet af Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne, og dermed sikre politisk 

tilpasning og skabe stordriftsfordele på tværs af sektorer og medlemsstater. 
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• Proportionalitetsprincippet 

De foreslåede tiltag går ikke videre, end hvad der er nødvendigt for at opfylde Unionens mål 

og skabe merværdi for Unionen.  

• Valg af instrument 

Basisretsakten har form af en forordning, der vedtages efter den almindelige 

lovgivningsprocedure i overensstemmelse med TEUF for at sikre, at forpligtelserne er direkte 

bindende for modtagerne af tilskud fra Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne og 

umiddelbart gældende i alle EU's medlemsstater. 

3. RESULTATER AF EFTERFØLGENDE EVALUERINGER, HØRINGER AF 

INTERESSENTER OG KONSEKVENSANALYSER 

• Efterfølgende evalueringer/kvalitetskontrol af gældende lovgivning 

Dette forslag er baseret på en omfattende analyse af konsekvensvurderinger, 

midtvejsevalueringer af programmer for 2021-2027, der er omfattet af dette initiativ, samt 

tilgængelige efterfølgende evalueringer af programmer for 2014-2020. En fuldstændig liste 

over de analyserede evalueringer findes i bilag 1 til konsekvensanalysen, der ledsager dette 

forslag.  

• Høringer af interessenter 

Europa-Kommissionen gennemførte en offentlig høring for at indsamle input om EU-

finansiering til konkurrenceevnen som forberedelse til den næste flerårige finansielle ramme 

(FFR), der begynder i 2028. Denne høring, der fandt sted over 12 uger og omfattede et 

onlinespørgeskema og positionspapirer, var rettet mod en bred vifte af interessenter såsom 

borgere, virksomheder, SMV'er, offentlige myndigheder og den akademiske verden. 

Et sammendrag af resultaterne fra 2 034 besvarelser og 462 positionspapirer afslørede udbredt 

underinvestering i forskning og innovation samt en markant innovationskløft i forhold til 

globale konkurrenter som centrale udfordringer for Unionens konkurrenceevne. Høringen 

fremhævede behovet for koordinering på EU-niveau for effektivt at samle ressourcer, hvilket 

muliggør stordriftsfordele og forbedrer effekten af investeringer på områder som infrastruktur, 

innovation og strategiske sektorer. 

Respondenterne støttede foranstaltninger med fokus på at øge finansieringen til strategiske 

prioriteter, sikre kontinuitet i finansieringen fra forskning til fremstilling og begrænse Unionens 

afhængighed i strategiske sektorer. Disse foranstaltninger blev anset for nødvendige for at 

imødegå fragmenteret støtte på tværs af investeringsforløbet, hvilket hæmmer 

konkurrenceevnen ved at forhindre en effektiv omdannelse af opsparing til langsigtede 

investeringer. 

Udfordringerne omfattede også fragmenterede kapitalmarkeder og utilstrækkelige private 

investeringer, hvilket især påvirker SMV'er og vækstvirksomheder. Blandt respondenterne 

understregede virksomheder og akademiske institutioner vigtigheden af større investeringer i 

forskning og udvikling, modernisering af infrastruktur og dekarbonisering for at opretholde 

konkurrenceevnen. På trods af positiv feedback på forskellige faser af finansieringsprocessen 

blev der udtrykt bekymring over lange evalueringsfrister, manglende gennemsigtighed og 

komplekse ansøgningsprocedurer, som især påvirker SMV'er og nye ansøgere. Forenkling og 

sammenhæng på tværs af programmer blev foreslået som måder at forbedre 

finansieringsprocessen på. 
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Den offentlige høring blev suppleret med andre høringsaktiviteter for relevante interessenter 

inden for både industrien samt forsknings- og innovationsområdet.  

For interessenter i industrien blev det 9. plenarmøde i Industriforum afholdt den 19. marts 2025 

med fokus på den nye Europæiske Fond for Konkurrenceevne. Deltagerne, der var 

repræsenteret af over 60 medlemmer fra forskellige industrier og erhvervsorganisationer samt 

medlemsstater, blev opfordret til at give deres feedback om problemer relateret til 

konkurrenceevne og til at dele idéer til, hvordan disse udfordringer kan tackles. De modtagne 

input bekræftede i vid udstrækning den feedback fra interessenterne, der blev modtaget under 

den offentlige høring, og understregede behovet for at tilpasse forsknings- og industripolitik 

samt finansieringsværktøjer.  

Et mere detaljeret resumé af den høring, der er gennemført i forbindelse med dette forslag, kan 

findes i bilag 2 til den konsekvensanalyse, der ledsager dette forslag.  

• Indhentning og brug af ekspertbistand 

Dette forslag er baseret på en omfattende skrivebordskontrol, der omfatter cirka 140 

dokumenter, herunder ovennævnte konsekvensanalyser, midtvejsevalueringer og efterfølgende 

evalueringer. En række relevante politiske og videnskabelige rapporter og artikler er også blevet 

konsulteret.  

Skrivebordskontrollen blev yderligere suppleret med økonomisk modellering udført af Det 

Fælles Forskningscenter (JRC) for at kvantificere udvalgte virkninger samt cost-benefit-

analyser udført af en ekstern konsulent. En omfattende liste over kilder, der er anvendt i 

forbindelse med dette forslag, findes i bilag 1 til den konsekvensanalyse, der ledsager dette 

forslag. En detaljeret metode, der er anvendt til cost-benefit-analysen og modelleringen, findes 

i bilag 4 til konsekvensanalysen.  

• Konsekvensanalyse 

Udvalget for Forskriftskontrol fremsatte bemærkninger til konsekvensanalysen.  

I konsekvensanalysen er tre forskellige politiske løsningsmuligheder blevet overvejet.  

Den første mulighed er "business-as-usual-plus", hvor de 14 programmer1 vil bevare deres egne 

regler, men Kommissionen vil forsøge at sikre større horisontal sammenhæng på tværs af 

fondene ved at bygge videre på STEP-tilgangen.  

Den anden mulighed er en "øget koordinering mellem programmer og et fælles regelsæt", som 

vil gå videre ved at harmonisere regler på tværs af programmer, især ved at tilpasse mål, 

indsatsområder og søjler samt gennemførelsesværktøjer og horisontale retsbestemmelser. 

Den tredje mulighed er en "konsolidering af programmer i en ny europæisk fond for 

konkurrenceevne", som vil samle relevante EU-programmer i én fond med en strategisk styring, 

der prioriterer politik frem for programmer.  

Den foretrukne mulighed er den tredje mulighed, da den tilbyder et omfattende sæt politiske 

foranstaltninger til at afhjælpe de nuværende mangler i Unionens finansieringslandskab i 

relation til konkurrenceevne, som er beskrevet ovenfor.  

Løsningsmodel C forventes at reducere de administrative omkostninger for støttemodtagerne 

ved at integrere adgangspunkter og indføre et fælles regelsæt, forenkle finansieringsprocessen 

og skabe et mere effektivt og erhvervsvenligt miljø, navnlig til gavn for højvækstindustrier, 
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SMV'er, innovative nystartede virksomheder og projekter, der kræver langsigtet 

investeringsstøtte. 

En forenklet og forbedret ansøgningsproces vil øge klarheden for initiativtagere til projekter og 

generelt lette adgangen til finansiering.  

Løsningsmodel C konsoliderer også finansieringsprocesserne og udvider adgangen til 

finansielle værktøjer, hvilket giver Unionen mulighed for bedre at udnytte sit potentiale til at 

mobilisere privat kapital og øge budgetfleksibiliteten. Løsningsmodellen styrker også 

forbindelserne mellem grundforskning og de avancerede faser af forskning, innovation og 

produktion, hvilket sikrer en dynamisk økonomisk struktur i Unionen og bedre markedsføring 

af idéer. For at sikre, at den foretrukne løsningsmodel bliver en succes, vil Unionen gennemføre 

foranstaltninger til at minimere potentielle negative virkninger, herunder ved at afbalancere 

fleksibilitet med behovet for forudsigelighed.  

Den foretrukne løsningsmodel vil medføre visse tilpasningsomkostninger for ansøgere og 

støttemodtagere, der allerede modtager EU-midler. Der vil dog være behov for en indledende 

tilpasning til den nye fond, men støttemodtagerne vil kun skulle gennemføre denne 

læringsproces én gang i stedet for gentagne gange for flere programmer.  

Markedsmæssigt har en fælles finansieringsramme til formål at styrke de europæiske 

virksomheders konkurrenceevne ved at gøre finansiering mere tilgængelig og strategisk 

tilpasset. Den støtter også europæisk strategisk autonomi og mindsker kritiske afhængigheder. 

• Målrettet regulering og forenkling 

En af grundpillerne i dette forslag er forenklingen, som vil blive opnået ved at integrere 

adgangspunkter og indføre et fælles regelsæt, forenkle finansieringsprocessen og skabe et mere 

effektivt og erhvervsvenligt miljø, navnlig til gavn for højvækstindustrier, SMV'er, innovative 

nystartede virksomheder og projekter, der kræver langsigtet investeringsstøtte. 

En forenklet og forbedret ansøgningsproces vil øge klarheden for initiativtagere til projekter og 

generelt lette adgangen til finansiering.  

• Grundlæggende rettigheder 

Forslaget er i overensstemmelse med og respekterer Unionens værdier, der er nedfældet i artikel 

2 i traktaten om Den Europæiske Union, og de grundlæggende rettigheder, der er nedfældet i 

Den Europæiske Unions charter om grundlæggende rettigheder (chartret), idet målene for det 

foreslåede initiativ er knyttet til fremme af de grundlæggende rettigheder og anvendelsen af 

chartret. Forslaget fremmer f.eks. retten til liv og privatliv ved at fremme dekarbonisering samt 

lighed ved at fremme lige muligheder og styrke mangfoldigheden på tværs af 

investeringslandskabet.  

4. VIRKNINGER FOR BUDGETTET 

Finansieringsrammen for gennemførelsen af Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne for 

perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034 er på 234 300 000 000 EUR i løbende 

priser. Den vejledende fordeling af dette beløb er som følger: 

– 11 000 000 000 EUR til aktiviteter, der bidrager til de generelle mål, der er 

omhandlet i artikel 3, og som navnlig gennemføres gennem tværgående aktiviteter 

såsom ikketematisk støtte fra ECF's InvestEU-instrument, jf. kapitel II, afsnit 2. 



 

DA 10  DA 

Projektrådgivning, SMV-samarbejde, kompetenceudvikling og adgang til 

finansiering, jf. kapitel III.  

– 26 210 000 000 EUR til de specifikke mål, jf. artikel 3, stk. 2, litra a).  

– 20 393 000 000 EUR til de specifikke mål, jf. artikel 3, stk. 2, litra b).  

– 51 493 000 000 EUR til de specifikke mål, jf. artikel 3, stk. 2, litra c).  

– 125 204 000 000 EUR til de specifikke mål, jf. artikel 3, stk. 2, litra d). 

Yderligere budgetoplysninger findes i finansieringsoversigten til dette forslag.  

5. ANDRE FORHOLD 

• Planer for gennemførelsen og foranstaltninger til overvågning, evaluering og 

rapportering 

Dette initiativ vil blive overvåget gennem resultatrammen for budgettet efter 2027, som 

indeholder bestemmelser om en gennemførelsesrapport i programmets gennemførelsesfase 

samt en retrospektiv evaluering, der skal foretages i overensstemmelse med artikel 34, stk. 3, i 

forordning (EU, Euratom) 2024/2509. Der vil blive anvendt en forenklet resultatramme for 

budgetgarantien og de finansielle instrumenter. Udbredelsen af markedsdrevne instrumenter 

kræver en forenklingsindsats for at tiltrække private investorer til støtte for Unionens 

politikområder. 

Evalueringen vil blive gennemført i overensstemmelse med Kommissionens retningslinjer for 

bedre regulering og vil basere sig på indikatorer, der er relevante for programmets mål. 

• Nærmere redegørelse for de enkelte bestemmelser i forslaget 

– I kapitel I oprettes Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne som en del af det 

flerårige rammeprogram for 2028-2034 med fokus på at styrke Unionens 

konkurrenceevne i strategiske sektorer. I kapitlet fastlægges fondens mål, budget og 

finansieringsregler med henblik på at støtte projekter på tværs af ren og digital 

omstilling, sundhed og modstandsdygtighed, sikkerhed og forsvar. De vigtigste mål 

omfatter at øge den teknologiske og økonomiske effekt, mindske strategiske 

afhængigheder, tiltrække private investeringer og støtte infrastruktur og SMV'er. I 

kapitlet lægges der vægt på at tilpasse forsknings- og industripolitikker for at styrke 

Unionens industrier globalt, udvikle kritisk infrastruktur og afhjælpe mangel på 

kvalificeret arbejdskraft. Specifikke mål fokuserer på at fremme innovation og 

konkurrenceevne i kritiske sektorer såsom ren teknologi, sundhed, digital omstilling, 

sikkerhed og forsvar. I kapitlet lægges der vægt på geninvestering af afkast for at styrke 

Unionens konkurrenceevne, og det indeholder retningslinjer for samarbejde med 

medlemsstater og tredjelande om at udvide investeringsmulighederne. I kapitlet 

fastlægges det fælles regelsæt. Derudover sikres der i kapitlet strategisk koordinering 

af ressourcer, og der fastlægges forvaltningsordninger. 

– I kapitel II introduceres "værktøjskassen under Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne", der består af tilskud, udbud og koordinering af industripolitiske 

værktøjer, samt ECF's InvestEU-instrument, som anvender finansielle instrumenter 

såsom lån, egenkapital og garantier, der forventes at mobilisere betydelige private og 

offentlige investeringer i overensstemmelse med Unionens prioriteter. I kapitlet 

fastsættes der fælles regler for samarbejdsbaserede forsknings- og 

innovationsaktiviteter, samtidig med at der tages hensyn til målrettede særtræk under 

Horisont Europa, og sikres koordinering af industripolitiske værktøjer, herunder 
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værdikæder, produktionsopskalering, kompetenceudvikling og tiltag vedrørende 

kritisk konkurrenceevne. ECF's InvestEU-instrument skitserer, hvordan 

gennemførelsespartnerne vil forvalte og anvende finansieringen på markedet, med 

fokus på nøgleområder såsom udvikling og udbredelse af innovative teknologier. 

Eksisterende deep-tech-opskaleringsfinansiering under Scaleup Europe-Fonden, der 

blev annonceret i opstarts- og opskaleringsstrategien for EU, vil blive gennemført på 

de vilkår, der er aftalt i den nuværende FFR. Al fremtidig opskaleringsfinansiering i 

FFR 2028-2034 vil finde sted under Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne. 

– Kapitel III har til formål at sikre forbedring af projektrådgivningstjenester, støtte 

SMV-samarbejde og strømline adgangen til finansiering. I kapitlet etableres en 

centraliseret projektrådgivning for investeringsstøtte på tværs af alle politikområder, 

erhvervsstøttetjenester og et EU-erhvervsnetværk for at styrke SMV'er og nystartede 

virksomheder med henblik på at fremme deres vækst, adgang til EU-finansiering og 

investeringer gennem rådgivnings- og partnerskabstjenester.  

– Kapitel IV-VII indeholder mere detaljerede bestemmelser for gennemførelsen af hvert 

af politikområderne under Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne.  

– I kapitel VIII med titlen "Afsluttende bestemmelser" beskrives de proceduremæssige 

og administrative rammer for gennemførelsen af Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne. Det beskrives, hvordan Europa-Kommissionen vil blive støttet af 

et udvalg med forskellige sammensætninger, der fokuserer på forskellige sektorer i 

forbindelse med vedtagelsen af arbejdsprogrammerne. I kapitlet gives Kommissionen 

beføjelse til at vedtage delegerede retsakter, som om nødvendigt kan tilbagekaldes af 

Europa-Parlamentet eller Rådet. I kapitlet skitseres der også ophævelsen af flere 

eksisterende EU-forordninger for at integrere dem i den nye struktur, og det indeholder 

overgangsordninger for at sikre en gnidningsløs overgang til rammen for Den 

Europæiske Fond for Konkurrenceevne. Forordningen træder i kraft den 1. januar 2028 

og er bindende for alle medlemsstater. 
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2025/0555 (COD) 

Forslag til 

EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS FORORDNING 

om oprettelse af Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne, herunder særprogrammet 

for forsvarsforsknings- og innovationsaktiviteter, om ophævelse af forordning (EU) 

2021/522, (EU) 2021/694, (EU) 2021/697, (EU) 2021/783 og om ændring af forordning 

(EU) 2021/696, (EU) 2023/588 og (EU) [EDIP] 

(EØS-relevant tekst) 

EUROPA-PARLAMENTET OG RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR – 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 43, 

stk. 2, artikel 168, stk. 5, artikel 172, første afsnit, artikel 173, stk. 3, første afsnit, artikel 175, 

første afsnit, artikel 182, stk. 4, artikel 183 sammenholdt med artikel 188, stk. 2, artikel 189, 

stk. 2, artikel 192, stk. 1, artikel 194, stk. 2, artikel 212, stk. 2, og artikel 322, stk. 1, litra a), 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, 

efter fremsendelse af udkast til lovgivningsmæssig retsakt til de nationale parlamenter, 

under henvisning til udtalelse fra Det Europæiske Økonomiske og Sociale Udvalg10, 

under henvisning til udtalelse fra Regionsudvalget11, 

under henvisning til udtalelse fra Revisionsretten, 

efter den almindelige lovgivningsprocedure, og 

ud fra følgende betragtning[er]: 

(1) I denne forordning fastlægges en vejledende finansiel ramme for Den Europæiske Fond 

for Konkurrenceevne, herunder særprogrammet for forskning og innovation på 

forsvarsområdet, som skal udgøre det primære referencebeløb, jf. den 

interinstitutionelle aftale om samarbejde på budgetområdet, for Europa-Parlamentet og 

Rådet under den årlige budgetprocedure. I denne forordning beregnes løbende priser 

ved at anvende en fast deflator på 2 %. 

(2) Unionen står over for en afgørende periode for sin fremtid ud fra et politisk, økonomisk, 

socialt, miljømæssigt, klimamæssigt og sikkerhedsmæssigt perspektiv, herunder øgede 

risici for konventionelle militære trusler. I Draghirapporten om fremtiden for den 

europæiske konkurrenceevne12 præsenteres en ny vision for at genstarte bæredygtig 

vækst i Europa. I Lettarapporten13 understreges det, at Europa skal udnytte sit indre 

                                                 
10 EUT C af , s. . 
11 EUT C af , s. . 
12 The future of European competitiveness: Rapport af Mario Draghi, september 2024, 

https://commission.europa.eu/topics/eu-competitiveness/draghi-report_en. 
13 Enrico Lettas rapport om det indre markeds fremtid, april 2024, 

https://www.consilium.europa.eu/media/ny3j24sm/much-more-than-a-market-report-by-enrico-

letta.pdf. 
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marked til at opnå en førerposition i den globale konkurrence. I Kommissionens 

meddelelse om konkurrenceevnekompasset14 fremlægges en køreplan for styrkelse af 

konkurrenceevnen på grundlag af anbefalingerne i disse rapporter. I Kommissionens 

meddelelse om aftalen om ren industri15 skitseres behovet for at fremskynde 

dekarbonisering, genindustrialisering og innovation og samle klimaindsatsen og 

konkurrenceevnen under én overordnet vækststrategi. Sektorspecifikke industrielle 

handlingsplaner såsom for bilindustrien, stål og metaller og kemikalier har til formål at 

sikre den europæiske industris konkurrenceevne, bæredygtighed og 

modstandsdygtighed på lang sigt. I Status over det digitale årti 202516 fremhæves det 

presserende behov for at fremme samarbejde og øge offentlige og private investeringer 

med henblik på at styrke Unionens digitale lederskab, suverænitet og inklusion. I den 

fælles hvidbog om europæisk forsvarsberedskab17 understreges behovet for massivt og 

hurtigt at geninvestere i forsvaret til støtte for Europas handlefrihed. Desuden 

understreger prioriteterne i strategien for økonomisk sikkerhed yderligere det afgørende 

behov for at sikre Unionens teknologiske forspring og mindske risiciene i de 

økonomiske forbindelser, herunder ved at øge forsyningskædernes modstandsdygtighed 

og dermed mindske afhængigheden af andre. I den europæiske havpagt skitseres 

behovet for at styrke konkurrenceevnen og fremskynde den strategiske omstilling på 

tværs af sektorerne i den blå økonomi med særligt fokus på dekarbonisering og 

opskalering af innovation. Som skitseret i Kommissionens meddelelse om vejen til den 

næste FFR18, skal det næste langsigtede EU-budget være mere fokuseret, enklere, mere 

fleksibelt og forudsigeligt og i højere grad bidrage til at realisere Unionens prioriteter, 

herunder styrkelse af Unionens konkurrenceevne. 

(3) For at genvinde og styrke sin konkurrencefordel er det afgørende, at Unionen genopliver 

innovationscyklussen ved at udvikle sin evne til disruptiv innovation og investere i nye, 

banebrydende og strategiske teknologier med betydeligt økonomisk potentiale. For at 

sikre sin autonomi i den globale økonomi bør Unionen garantere sit teknologiske og 

industrielle lederskab inden for strategiske sektorer, begyndende med forsyningskæder 

for kritiske råstoffer, for at udvikle og fremstille strategiske teknologier i Europa samt 

afbøde risici, der påvirker dets sikkerhed og modstandsdygtighed som følge af kritiske 

eksterne afhængigheder. Dette kan gøres ved at afhjælpe markedssvigt og suboptimale 

investeringssituationer på en forholdsmæssig måde og uden at fortrænge privat 

finansiering, i betragtning af de store investeringsbehov for at opfylde Unionens 

prioriteter, herunder for dekarbonisering og den digitale omstilling. Der bør lægges 

større vægt på at mobilisere den private sektors deltagelse ved at forbedre anvendelsen 

af risikodelingsmekanismer mellem EU-midler og private investorer for at sikre en 

effektiv anvendelse af offentlige midler. Dette vil bygge videre på og yderligere 

forstærke virkningen af de fremskridt, der er gjort med hensyn til opsparings- og 

investeringsunionen, som vil skabe det nødvendige lovgivningsmæssige landskab for, 

                                                 
14 Konkurrenceevnekompas – Europa-Kommissionen. 
15 Meddelelse fra Kommissionen til Europa-Parlamentet, Det Europæiske Råd, Rådet, Det Europæiske 

Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget – Den europæiske grønne pagt: En fælles køreplan 

for dekarbonisering og konkurrenceevne, COM(2025) 85 final af 26.2.2025. 
16 COM(2025) 290 final – Status over det digitale årti 2025: En fælles køreplan for dekarbonisering og 

konkurrenceevne. 
17 Fælles meddelelse af 20.6.2023 til Europa-Parlamentet, Det Europæiske Råd og Rådet om "En europæisk 

økonomisk sikkerhedsstrategi" (JOIN(2023) 20 final, 20.6.2023). 
18 Meddelelse fra Kommissionen til Europa-Parlamentet, Det Europæiske Råd, Rådet, Det Europæiske 

Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget, Vejen til den næste flerårige finansielle ramme, 

COM(2025) 46 final, 11.2.2025. 

https://commission.europa.eu/topics/eu-competitiveness/competitiveness-compass_da
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at private investeringer kan fremmes. Anvendelsen af eventuelle supplerende nationale 

midler berører ikke anvendelsen af artikel 107 og 108 i TEUF.  

(4) Dette kræver, at EU-finansieringen yder støtte til virksomheder og projekter gennem 

hele investeringsforløbet. Dette forløb omfatter alle faser af udvikling og fremstilling af 

strategiske teknologier, produkter og tjenester i Europa, fra anvendt forskning, over alle 

former for innovation, opskalering, industriel udrulning, til produktion og 

markedsintroduktion, herunder den nødvendige støtte til investerings- og 

driftsomkostninger, infrastruktur og kompetencer. Investeringsforløbet er ikke lineært, 

da alle faser understøtter hinanden, og idéer til nye produkter eller tjenester kan opstå 

på ethvert tidspunkt. EU-finansiering skal tage højde for denne ikkelineære virkelighed 

ved at øge fleksibiliteten i støtten, samtidig med at forudsigeligheden for finansieringen 

bevares. 

(5) Dette kræver også, at EU-finansiering letter oprettelsen og udvidelsen af innovative og 

industrielle økosystemer, hvor forskellige aktører interagerer på en synergistisk måde. 

Vellykkede økosystemer er kendetegnet ved intensive og smidige interaktioner og 

samarbejde mellem små og store virksomheder, universiteter, forskningsinstitutioner, 

infrastrukturudbydere, investorer samt offentlige myndigheder. Uden sådanne 

samarbejder inden for og mellem individuelle innovationsøkosystemer og industrielle 

økosystemer forbliver innovationspotentialet uudnyttet. 

(6) Digital konnektivitet er afgørende for at fremme samarbejde inden for økosystemet, 

fremskynde innovation, muliggøre gnidningsløs og sikker adgang til kritiske digitale 

kapaciteter og løsninger på tværs af Unionen, lette grænseoverskridende offentlig-

private partnerskaber samt fremme interoperabilitet og omkostningseffektivitet.  

(7) Formålet med Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne er derfor at etablere en 

investeringskapacitet til støtte for europæisk konkurrenceevne inden for strategiske 

teknologier, infrastrukturer, produkter og tjenester samt sektorer og dermed sikre et 

mere gnidningsløst investeringsforløb. Fonden vil fremme skabelse, samarbejde og 

udvidelse af innovation, privat finansiering og industrielle økosystemer.  

(8) I EU er der fortsat vedvarende forskelle i konkurrenceevne og innovationsresultater på 

tværs af regioner. Efter en vedvarende indsats på både EU-plan og nationalt plan for at 

lukke innovationskløften er det på tide at forløse det fulde potentiale i alle regioner. Ved 

at sikre, at mindre udviklede regioner er effektivt forbundet med EU's værdikæder, vil 

Unionen som helhed være bedre rustet til at konkurrere globalt. 

(9) Regionerne i EU's yderste periferi og de oversøiske lande og territorier udgør unikke og 

strategiske aktiver, der gavner Unionen som helhed – herunder nærhed til tredjelande, 

enestående betingelser for rum- og astrofysisk forskning, et stort potentiale for 

vedvarende energi, rig biodiversitet og omfattende havområder. Den Europæiske Fond 

for Konkurrenceevne bør udnytte disse regioners potentiale som geostrategiske 

forposter, navnlig til støtte for Unionens mål om sikkerhed, beredskab, regionale 

værdikæder og konkurrenceevne. 

(10) Kommissionen bør sikre tæt koordinering og synergier mellem alle Unionens 

finansieringskilder i FFR. Med henblik herpå vil rammeprogrammet for forskning og 

innovation blive tæt forbundet med Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne: for at 

sikre, at den europæiske industri udnytter forskningsresultater, der finansieres af 

Unionen, til yderligere innovation og produktion i Europa. For at fremme synergier bør 

de arbejdsprogrammer, der vedtages i henhold til denne forordning, integreres i en 

specifik og dedikeret del og sikre sammenhæng med komponenten "Konkurrenceevne", 
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del II "Konkurrenceevne og samfund" i Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 

[XXX]19 [Horisont Europa – rammeprogram for forskning og innovation]20 i 

overensstemmelse med udvalgsproceduren i denne forordning. Desuden skal Den 

Europæiske Fond for Konkurrenceevne sikre sammenhæng med de typer af tiltag, der 

planlægges gennemført under Innovationsfonden, navnlig ved udarbejdelsen af 

arbejdsprogrammer.  

(11) For at fremme synergier mellem tiltag under Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne og Innovationsfonden bør Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevnes arbejdsprogrammer sikre sammenhæng med de prioriteter og typer 

af tiltag, der kan finansieres under Innovationsfonden. Sammen vil Den Europæiske 

Fond for Konkurrenceevne, Horisont Europa og Innovationsfonden yde 

sammenhængende støtte til Unionens konkurrenceevne. 

(12) For at sikre en stærk forbindelse til værktøjet til koordinering af konkurrenceevnen bør 

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevnes arbejdsprogram desuden sikre 

sammenhæng med de udvalgte projekter og de konkurrenceevneprioriteter, der er 

identificeret under værktøjet. 

(13) Samarbejde mellem den offentlige og den private sektor kan gavne Europas 

konkurrenceevne, og det er nødvendigt at mobilisere private investeringer for at opfylde 

målene for Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne. Det bør derfor være muligt at 

gennemføre dele af budgettet under Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne 

gennem offentlig-private partnerskaber sammen med andre offentlige og private 

enheder, hvor dette er den mest effektive gennemførelsesform til at opnå de politiske 

mål, der er fastsat for forskning og teknologisk udvikling, samtidig med at der sikres 

additionalitet og undgås fortrængning af private investeringer. Der bør oprettes 

offentlig-private partnerskaber i form af fællesforetagender, hvor en tæt inddragelse af 

Unionen er påkrævet, og de bør sikre passende stemmerettigheder for Unionen samt 

tilstrækkelig saminvestering fra andre partnere for at udnytte Unionens støtte. Med 

henblik på at fremme synergier og effektivitet er det på grundlag af de vurderede behov 

nødvendigt at sikre en centraliseret oprettelse og administrative funktioner for 

fællesforetagender. Antallet af fællesforetagender bør derfor være så begrænset som 

muligt. 

(14) Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne bør anvende hele Unionens 

budgetværktøjskasse til at frigøre yderligere offentlige og private investeringer, navnlig 

fra institutionelle investorer, gennem hele investeringsforløbet. Den bør bidrage til at 

skabe en "investeringskultur" ved bedre at udnytte offentlige midler og det 

risikoreducerende potentiale i EU-budgettet. Det vil maksimere merværdien af 

Unionens indsats og tiltrække privat kapital for at sikre et konkurrencedygtigt 

innovations- og industrigrundlag, også ved at anvende innovative 

finansieringsinstrumenter, herunder offentlig-private saminvesteringer med 

asymmetrisk risikofordeling. I den forbindelse bør anvendelsen af finansielle 

instrumenter, der tiltrækker private investorer, være den foretrukne mulighed, hvor det 

er muligt.  

(15) Draghirapporten opfordrer til mere investeringsstøtte for at lukke investeringskløften og 

anerkender InvestEU som det vigtigste risikodelingsinstrument til dette formål. ECF's 

                                                 
19 EUT L [.] af [.], s.[.]. 
20 COM(2025) 543.  
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InvestEU-instrument bør oprette én enkelt budgetgaranti og levere finansielle 

instrumenter til støtte for EU's konkurrenceevne.  

(16) I et økonomisk, socialt, sikkerhedsmæssigt og geopolitisk miljø i hastig forandring har 

de seneste erfaringer vist, at der er behov for en mere fleksibel flerårig finansiel ramme 

og tilhørende programmer. Med henblik herpå og i overensstemmelse med målene for 

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne bør finansieringen i budgetproceduren tage 

behørigt hensyn til skiftende politiske behov og Unionens prioriteter, som identificeret 

i relevante dokumenter offentliggjort af Kommissionen, samtidig med at den 

nødvendige forudsigelighed for gennemførelsen af investeringer sikres.  

(17) Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne bør lette adgangen til finansiering fra EU-

programmer gennem brugercentrerede, hurtige, enklere og harmoniserede procedurer 

og forbedre sammenhængen mellem EU-instrumenter og medlemsstaternes 

investeringer. Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne bør sætte modtagere af EU-

finansiering, navnlig industrien, SMV'er, nystartede virksomheder og 

vækstvirksomheder, herunder dem, der er oprettet under den kommende 28. ordning, i 

centrum for udformningen af EU's finansieringsinstrumenter. 

(18) Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne bør operere gennem fire politikområder, 

der afspejler Unionens centrale politiske prioriteter: omstilling til ren energi og 

industriel dekarbonisering, digitalt lederskab, sundhed, bioteknologi, landbrug og 

bioøkonomi, modstandsdygtighed og sikkerhed, forsvarsindustri og rummet.  

(19) Infrastruktur er en vigtig katalysator for den europæiske konkurrenceevne. Investeringer 

i infrastruktur er en nødvendig forudsætning for et velfungerende indre marked i EU, 

den grønne og digitale omstilling samt for at øge Unionens modstandsdygtighed og 

sikkerhed. Det transeuropæiske transportnet fremmer f.eks. bæredygtige 

transportformer, forbedrede multimodale og interoperable digitale løsninger og 

transportløsninger og bidrager dermed til et velfungerende indre marked. De 

transeuropæiske energinet er afgørende for en ægte energiunion, der skal gøre det muligt 

for Unionen at nå sine energi- og klimamål ved at forbinde EU-landenes elnet og net for 

ren energi for at sikre vores energiuafhængighed og konkurrenceevne. Med henblik 

herpå er udviklingen af grænseoverskridende samkøringslinjer samt indenlandske 

transmissions- og distributionsnet afgørende. Støtten under Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne vil fungere i sammenhæng og komplementaritet med Connecting 

Europe-faciliteten (CEF). Det er afgørende for Europas konkurrenceevne at skabe 

synergier mellem udviklingen af transeuropæiske net inden for energi og transport med 

stærk grænseoverskridende virkning, som støttes af CEF, og investeringsstøtte til 

dekarbonisering, modernisering og udvidelse af transport- og energiinfrastruktur samt 

digital infrastruktur under Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne. 

(20) Desuden er transeuropæiske digitale net afgørende for at sammenkoble nationale og 

internationale telekommunikationsnet og muliggøre problemfri og sikker 

grænseoverskridende adgang til højtydende databehandlings-, cloud-, data- og AI-

kapacitet. I den forbindelse er det afgørende at udvikle, beskytte og vedligeholde 

infrastrukturer for konkurrenceevne, såsom jordbaserede backbone-net og undersøiske 

kabelinfrastrukturer, sikre kontinuitet i tjenesten i tilfælde af hændelser samt øge 

detektionskapaciteten i havområder for at styrke undersøiske kabler, som fremhævet i 

den fælles meddelelse "EU's handlingsplan for kabelsikkerhed". 

(21) Unionens konkurrencemæssige styrke ligger i dens befolkning. I 

konkurrenceevnekompasset identificeres fremme af færdigheder og kvalitetsjob som en 

horisontal katalysator. Det Europæiske Råds konklusioner fremhæver, at "efter 
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Kommissionens meddelelse af 5. marts 2025 om en færdighedsunion bør der gøres en 

yderligere indsats for at styrke erhvervelse, anerkendelse og fastholdelse af færdigheder 

i hele EU, fra opbygning af grundlæggende færdigheder til deltagelse i livslang læring, 

omskoling og opkvalificering, i overensstemmelse med den europæiske søjle for sociale 

rettigheder og den tilhørende handlingsplan". En stærk dialog er en del af dette. 

Menneskelig kapital er nøglen til Unionens velstand, dens økonomiske 

modstandsdygtighed og unikke sociale markedsøkonomi. Det er afgørende at fremme 

velstand, herunder job af høj kvalitet, ved at øge produktivitetsvæksten, gøre Unionens 

industrier mere konkurrencedygtige og innovative, tiltrække yderligere investeringer og 

støtte et dynamisk indre marked og øget økonomisk sikkerhed. Den Europæiske Fond 

for Konkurrenceevne bør bidrage til færdighedsunionen21ved at støtte udviklingen af en 

kvalificeret arbejdsstyrke med de specifikke færdigheder, der er nødvendige på fondens 

strategiske investeringsområder, gennem livslang læring, uddannelse, 

erhvervsuddannelsesprojekter og lærlingeuddannelser samt skabelse af attraktive 

kvalitetsjob, der er tilgængelige for alle, og ved at ledsage investeringer fra Den 

Europæiske Fond for Konkurrenceevne med investeringer i færdigheder for at afhjælpe 

mangel på færdigheder i den pågældende strategiske sektor for Den Europæiske Fond 

for Konkurrenceevne og angive, når dette er medtaget. Dette omfatter en 

færdighedsgaranti, der bør gøre det muligt for arbejdstagere i sektorer under 

omstrukturering at opkvalificere og omskole sig i overensstemmelse med relevante 

nationale, regionale og/eller sektorspecifikke omstillingsstrategier. Den Europæiske 

Fond for Konkurrenceevne bør støtte viden om færdigheder, opkvalificering og 

omskoling og fremme offentlig-private partnerskaber mellem universiteter, udbydere af 

erhvervsuddannelse, virksomheder, navnlig SMV'er, arbejdsmarkedets parter og 

institutter for anvendt forskning. Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne kan også 

støtte universitetsalliancers aktiviteter, også i samarbejde med arbejdsgivere, for at 

forbedre deres resultater inden for innovation og udvikling af færdigheder og talenter. 

(22) Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne bør bidrage til målene om dekarbonisering 

af den europæiske industri ved at fremme udviklingen og implementeringen af rene 

teknologier. Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne vil støtte gennemførelsen af 

aftalen om ren industri og gøre den grønne omstilling og dekarboniseringen til en 

drivkraft for vækst og konkurrenceevne for europæiske industrier. Med henblik herpå 

vil Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne støtte dekarbonisering med en 

teknologineutral tilgang, samtidig med at forskellige teknologiers bidrag til 

netbalancering og sektorintegration anerkendes, navnlig for at tilpasse sig 

energiintensive sektorers investeringsbehov. Desuden bør den fremme gennemførelsen 

af handlingsplanen for økonomisk overkommelig energi og derved garantere sikker, 

økonomisk overkommelig, effektiv og ren energi for alle europæere. Den Europæiske 

Fond for Konkurrenceevne vil bidrage til omstillingen til en dekarboniseret, cirkulær, 

ressourceeffektiv, klimaneutral, vandresilient og biobaseret økonomi. Den vil også 

støtte bæredygtig, naturpositiv og modstandsdygtig industriproduktion i energiintensive 

industrier i Unionen i overensstemmelse med målene i det kommende forslag til retsakt 

om fremskyndelse af industriel dekarbonisering. Den bør også støtte målene i Europa-

Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2024/172422 (forordningen om 

                                                 
21 Meddelelse fra Kommissionen til Europa-Parlamentet, Det Europæiske Råd, Rådet, Det Europæiske 

Økonomiske og Sociale Udvalg og Regionsudvalget, Færdighedsunionen (COM(2025) 90 final, 

5.3.2025). 
22 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2024/1735 af 13. juni 2024 om fastlæggelse af en ramme 

for foranstaltninger til styrkelse af Europas økosystem for fremstilling af nettonulteknologiprodukter og 
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nettonulindustri), styrke produktionskapaciteten for nettonulteknologier, øge 

produktionskapaciteten og investere i relateret infrastruktur. For at dekarbonisere 

transportsektoren vil Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne bl.a. også investere i 

bæredygtige brændstoffer, den tilhørende infrastruktur og mobile aktiver samt i 

modernisering og digitalisering af transport.  

(23) Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne vil også bidrage til at beskytte, genoprette 

og forbedre miljøkvaliteten, herunder vand, kyst, hav og jord, reducere forureningen, 

standse og vende tabet af biodiversitet og tackle forringelsen af terrestriske og marine 

økosystemer, samtidig med at klima- og vandresiliens styrkes. Den Europæiske Fond 

for Konkurrenceevnes politikområde for ren omstilling og dekarbonisering bør 

finansiere projekter, der bidrager til disse målsætninger.  

(24) Projekter og aktiviteter under området for omstilling til ren energi og industriel 

dekarbonisering skal fremme energieffektivitet, integreret vedvarende energi, nye 

energiformer, energirenoveringer og innovative opvarmnings- og kølingsløsninger.  

(25) Unionens produktivitetsniveau i fremstillingssektoren afhænger også af 

ressourceeffektivitet, idet materialeforbruget udgør en betydelig del af 

produktionsomkostningerne. Cirkulære tilgange til produkter og produktion øger 

ressourceproduktiviteten, mens værdibevarelsesaktiviteter såsom genfremstilling, 

istandsættelse og reparation giver betydelige jobmuligheder. Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne bør bidrage til bioøkonomien, den cirkulære økonomi og adgangen 

til materialer, herunder biomaterialer. 

(26) Unionen kan blive en global leder inden for digitale teknologier såsom kunstig 

intelligens, digital identitet, halvledere, robotteknologi, kvanteteknologier, 

rumteknologier og andre ved at udnytte vores forskeres og industriers uudnyttede 

potentiale. Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne bør fremme udviklingen og 

udbredelsen af digitale løsninger, infrastrukturer og kapaciteter i hele Unionen til gavn 

for det europæiske samfund og den europæiske økonomi. 

(27) Kronisk underinvestering i den europæiske teknologisektor er en af hovedårsagerne til 

Unionens manglende konkurrenceevne sammenlignet med vores globale konkurrenter. 

Desuden er europæisk suverænitet inden for digitale teknologier og infrastrukturer 

blevet afgørende for vores modstandsdygtighed, sikkerhed og demokrati, som 

fremhævet i rapporten Status over det digitale årti 2025, der også understregede de 

fortsat betydelige mangler i forhold til at nå Unionens 2030-mål, navnlig for udviklingen 

af kunstig intelligens (AI) og rumteknologier, halvledere, 5G og digitale færdigheder. 

(28) Selv om Europas digitale omstilling tager fart, kræver de mange kritiske afhængigheder 

af leverandører uden for Unionen (fra råmaterialer, avancerede halvledere og AI-chips 

til systemer, infrastrukturer og tjenester) europæiske alternativer, der forankrer den 

digitale omstilling i Europas økonomi med vores fælles værdier som det væsentlige 

kendetegn, bl.a. ved at udnytte kraften i open source-teknologier. Støtte til digitalt 

lederskab er drevet af lovgivningsmæssige og ikke-lovgivningsmæssige EU-politiske 

initiativer på det digitale område såsom forordningen om kunstig intelligens, AI-

kontinentet og handlingsplanen for kunstig intelligens, strategien for anvendelse af 

kunstig intelligens, forordningen om udvikling af cloudtjenester og kunstig intelligens, 

strategien for dataunionen, forordningen om digitale netværk, EU's kvantestrategi og 

kvanteforordningen, forordningen om cybersolidaritet, forordningen om 

                                                 
om ændring af forordning (EU) 2018/1724 (EUT L, 2024/1735, af 28.6.2024, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1735/oj. 
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cyberrobusthed og forordningen om cybersikkerhed, hvidbogen om europæisk 

forsvarsberedskab 2030 og revisionen af EU's mikrochipforordning samt fremtidige 

politiske initiativer. De digitale områder, der skal investeres i, omfatter en række kritiske 

frontteknologier såsom kunstig intelligens (AI) og AI-drevne digitale tvillinger, 

robotteknologi, halvledere, autonome teknologier og kvanteteknologier. De omfatter 

også centrale infrastrukturer såsom digital identitet, cloud, højtydende databehandling 

og kvantedatabehandling, kommunikation, avanceret infrastruktur til 

undervandsobservation og sensorinfrastruktur, digitale konnektivitetsnet, herunder 

undersøiske kabler, samt cybersikkerheds-, forsvars- og rumkapacitet. Fremme af 

udbredelsen heraf på tværs af private og offentlige sektorer gør hele vores økonomi mere 

konkurrencedygtig, sikker, suveræn samt bæredygtig og styrker samfundets 

modstandsdygtighed og beredskab. Desuden er interoperable digitale teknologier 

drivkraften bag moderniseringen af den offentlige sektor og bidrager til integrationen af 

det indre marked, som er vores mest værdifulde springbræt for, at europæiske digitale 

nystartede virksomheder kan blive globalt konkurrencedygtige. Teknologiske 

fremskridt og innovation i alle økonomiske sektorer og dermed deres produktivitet og 

konkurrenceevne er i høj grad drevet af integrationen af sektorspecifik digital udvikling 

og anvendelse af digitale løsninger, som bør støttes på tværs af Den Europæiske Fond 

for Konkurrenceevne.  

(29) Teknologiske fremskridt og innovation i alle økonomiske sektorer og dermed deres 

produktivitet og konkurrenceevne er i væsentlig grad drevet af integrationen af 

sektorspecifikke digitale udviklinger og anvendelsen af digitale løsninger, som bør 

støttes på tværs af fonden i forbindelse med de aktiviteter, der udvikles inden for de 

forskellige politikområder under Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne. 

Afhængighed af højrisikoleverandører i kritiske sektorer kan udgøre en strategisk risiko 

for udenlandsk indblanding og bringe Unionens sikkerhed, modstandsdygtighed og 

suverænitet i fare. NIS-samarbejdsgruppen spiller i samarbejde med Kommissionen og 

Den Europæiske Unions Agentur for Cybersikkerhed (ENISA) en central rolle med 

hensyn til at foretage EU-koordinerede sikkerhedsrisikovurderinger af kritiske 

forsyningskæder under hensyntagen til tekniske og, hvor det er relevant, ikketekniske 

risikofaktorer i overensstemmelse med artikel 22 i direktiv (EU) 2022/255523.  

(30) Europa skal beskytte sine sikkerhedsinteresser mod leverandører, der kan udgøre en 

vedvarende sikkerhedsrisiko på grund af potentiel indblanding fra tredjelande samt for 

deres sikkerhed, navnlig cybersikkerhed. Det er derfor nødvendigt at reducere risikoen 

for vedvarende afhængighed af højrisikoleverandører på det indre marked, herunder i 

IKT-forsyningskæden, da de kan have potentielt alvorlige negative konsekvenser for 

sikkerheden for brugere og virksomheder i hele Unionen og Unionens kritiske 

infrastruktur med hensyn til integriteten af data og tjenester samt tilgængeligheden af 

tjenester. Denne begrænsning bør baseres på en forholdsmæssig risikovurdering og 

tilhørende afbødende foranstaltninger som defineret i Unionens politikker og 

lovgivning.  

(31) En vellykket udbredelse af interoperabilitet på tværs af grænser og sektorer har et 

betydeligt uudnyttet potentiale, især for de europæiske virksomheders konkurrenceevne. 

Det er derfor bydende nødvendigt at investere i udviklingen af paneuropæiske digitale 

offentlige infrastrukturer, der omfatter interoperable, sikre og suveræne digitale 

                                                 
23 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2022/2555 af 14. december 2022 om foranstaltninger til 

sikring af et højt fælles cybersikkerhedsniveau i hele Unionen, om ændring af forordning (EU) nr. 

910/2014 og direktiv (EU) 2018/1972 og om ophævelse af direktiv (EU) 2016/1148. EØS-relevant tekst, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2022/2555/2022-12-27. 
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netværk, løsninger og tjenester for at håndtere det fragmenterede 

interoperabilitetslandskab i hele Unionen, navnlig for at omdanne medlemsstaternes 

offentlige sektor til et sammenkoblet, gnidningsfrit og smidigt digitalt økosystem. 

Gennemførelsen af interoperabilitet af europæiske offentlige forvaltninger på alle 

niveauer er en forudsætning for en modstandsdygtig og innovationsdrevet offentlig 

sektor, der bidrager til Unionens mål om konkurrenceevne, teknologisk suverænitet og 

sikkerhed.  

(32) For at forbedre folkesundheden og styrke Unionens konkurrenceevne er det afgørende 

at imødegå stigningen i overførbare og ikkeoverførbare sygdomme gennem målrettede 

strategier for sundhedsfremme og sygdomsforebyggelse samt fortsatte investeringer, 

herunder i sektorerne for lægemidler og medicinsk udstyr. En sådan indsats kan, 

sammen med fremme af effektive, tilgængelige og modstandsdygtige 

sundhedssystemer, i væsentlig grad øge arbejdsstyrkens produktivitet ved at forbedre 

befolkningens sundhed og afhjælpe manglen på arbejdskraft, samtidig med at man 

støtter sundhedssystemer, der fremmer innovation. Udnyttelse af sundhedsdata er 

afgørende i disse bestræbelser og muliggør informeret beslutningstagning. Desuden er 

det afgørende for at styrke Unionens konkurrenceevne og gavne forsyningssikkerheden 

at fremme innovation ved at styrke den evidensbaserede vej fra medicinske gennembrud 

til markedsmodne løsninger. 

(33) Bioøkonomien er en vækstmotor, der gør det muligt for Europa at få succes med den 

grønne omstilling samt styrke sin konkurrenceevne og strategiske autonomi. Selv om 

Europas bioøkonomi allerede er i færd med at omforme industrielle økosystemer, styrke 

den strategiske autonomi og frigøre værdi på tværs af strategiske sektorer, er det 

afgørende at styrke investeringer, initiativer og strategier på EU- og medlemsstatsplan 

for at bringe bioøkonomien fra niche til norm på tværs af Unionens sektorer og regioner 

med henblik på at realisere dens potentiale, især for nøgleindustrier. Der er behov for at 

fremme konkurrenceevnen, bæredygtigheden, modstandsdygtigheden og 

retfærdigheden i landbrugs-, fiskeri-, akvakultur- og skovbrugssektorerne, i 

landdistrikter og kystområder og for at bidrage til fødevaresikkerheden i Unionen på 

lang sigt. 

(34) Der er behov for investeringer, initiativer og strategier for at bygge bro over 

innovationskløften og fremskynde opdagelse, udvikling, risikoreduktion, demonstration 

og opskalering af bioøkonomiske innovationer, for at støtte deres markedsoptagelse, yde 

finansiering under innovationsforløbet til nystartede virksomheder og til opskalering af 

højvækstvirksomheder, maksimere ressourceeffektiviteten og sikre en bæredygtig 

forsyning af biomasse. Bioøkonomien bidrager til dekarbonisering ved at levere 

bæredygtige alternativer til fossilbaserede produkter og processer, men også til 

cirkularitet, den grønne omstilling, kulstofbindende dyrkning, biodiversitet, 

økosystemtjenester og naturgenopretning.  

(35) Fremme af den europæiske industris modstandsdygtighed er afgørende for, at Unionen 

kan forblive konkurrencedygtig, selv i krisetider, og er afgørende for Unionens 

sikkerhed. For at sikre denne modstandsdygtighed bør Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne støtte tiltag, der har til formål at mindske afhængigheder og 

diversificere forsyningen i strategiske sektorer såsom råstofsektoren og dermed styrke 

Unionens kapacitet til en sikker forsyning af bæredygtige kritiske råstoffer i hele 

værdikæden i overensstemmelse med målene i Europa-Parlamentets og Rådets 
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forordning (EU) 2024/1252 (forordningen om kritiske råstoffer)24 samt den kemiske 

industri, der understøtter næsten alle industrisektorer. Det er afgørende for Unionens 

evne til at diversificere sine forsyningskæder og effektivt mindske afhængigheder, at 

man forfølger en ambitiøs og gensidigt fordelagtig handelsdagsorden. 

(36) Desuden har den geopolitiske kontekst, navnlig Ruslands angrebskrig mod Ukraine, 

udsat Unionen og dens medlemsstater for en høj risiko for, at konventionelle militære 

trusler materialiserer sig, især for medlemsstater, der grænser op til Rusland, Belarus og 

Ukraine. I betragtning heraf og sammen med truslerne mod resten af EU's grænser anses 

øgede investeringer i forsvaret for at være en prioritet, herunder for projekter såsom den 

baltiske forsvarslinje og det østlige grænseskjold. Forsvarsindustrien og rummet er 

nøgleøkosystemer for at sikre Den Europæiske Unions modstandsdygtighed og 

strategiske autonomi og for at øge Unionens beredskab og parathed i overensstemmelse 

med hvidbogen om europæisk forsvarsberedskab 203025. Det understøtter også 

Unionens fokus på bæredygtighed, konkurrenceevne, modstandsdygtighed og sikkerhed 

samt Unionens position i verden. En stærk europæisk forsvarsteknologisk og -industriel 

base (EDTIB) er en uundværlig forudsætning for forsvarsberedskab og troværdig 

afskrækkelse. Den er også afgørende for beskyttelsen af de europæiske borgere, for at 

sikre Unionens evne til at reagere på nye sikkerhedsudfordringer, for at støtte Ukraine 

og for at opretholde Europas position som en global aktør. EDTIB anerkendes som et 

strategisk aktiv, der bidrager til Unionens økonomiske modstandsdygtighed og 

sikkerhed, innovation, teknologiske førerposition og strategiske autonomi. I hele 

Unionen og dens medlemsstater udvikler forsvarssektoren sig hurtigt, og banebrydende 

teknologier og nye aktører spiller en stadig vigtigere rolle. Innovationscyklusserne 

accelererer også, med stigende vægt på hurtig prototypeudvikling, test og validering, 

herunder i reelle operationelle miljøer. For at forbedre den militære mobilitet skal der 

investeres i nye civil-militære aktiver, herunder mobile aktiver og infrastruktur med 

dobbelt anvendelse. Koordineret og vedvarende støtte til EDTIB er derfor nøglen til at 

styrke Unionens og dens medlemsstaters kollektive sikkerhed, udviklingen af 

forsvarsprojekter af fælles interesse på tværs af Unionen og Europas forsvarsberedskab. 

I den forbindelse bør tiltag til støtte for styrkelsen af Ukraines forsvarsteknologiske og 

-industrielle base også finansieres, da landets industri vil være afgørende for at 

imødekomme Europas øgede forsvarsbehov. Med henblik herpå skal Den Europæiske 

Fond for Konkurrenceevne gennemføres under hensyntagen til målene i det strategiske 

kompas for sikkerhed og forsvar og være i overensstemmelse med de prioriteter for 

forsvarskapaciteter, som medlemsstaterne i fællesskab har aftalt inden for rammerne af 

den fælles udenrigs- og sikkerhedspolitik (FUSP). 

(37) Unionens rumteknologi, -data og -tjenester er blevet uundværlige i europæernes hverdag 

og spiller en afgørende rolle, når det gælder om at bevare strategiske interesser. Rummet 

bidrager til alle sektorer af økonomien, fra landbrug til bankvæsen. Det er en afgørende 

forudsætning for sikkerhed og forsvar samt for en velfungerende og konkurrencedygtig 

økonomi, f.eks. ved at levere nøjagtige positionstjenester til et bredt spektrum af 

sektorer og brugere, fra luftfart til søfart, og spiller dermed en nøglerolle for Europas og 

de europæiske borgeres uafhængighed og suverænitet. Rummet er afgørende for at 

opfylde EU's prioriteter og strategiske mål, herunder økonomisk velstand og økonomisk 

                                                 
24 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2024/1252 af 11. april 2024 om fastlæggelse af en 

ramme for at sikre en sikker og bæredygtig forsyning med kritiske råstoffer og om ændring af forordning 

(EU) nr. 168/2013, (EU) 2018/858, (EU) 2018/1724 og (EU) 2019/1020 (EØS-relevant tekst), EUT L, 

2024/1252, 3.5.2024, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2024/1252/oj. 
25 Kommissionen og den højtstående repræsentant har fremlagt hvidbogen om europæisk forsvarsberedskab 

2030, 19.3.2025. 
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sikkerhed, dekarbonisering samt grøn og digital omstilling. Rummet bidrager til 

Unionens og dens medlemsstaters økonomiske sikkerhed. Det driver også videnskabelig 

forskning og teknologisk innovation og har afsmittende virkninger i en bred vifte af 

sektorer. Endelig udgør rummet en platform for internationalt samarbejde og 

rumdiplomati, der understøtter Unionens position som en pålidelig partner på den 

globale scene. 

(38) Rumkomponenter under Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne er følsomme. 

Deres tjenester skal være robuste og fuldstændig pålidelige. Kontinuiteten i deres 

tjenester og et højt sikkerhedsniveau skal sikres, selv i de mest alvorlige krisesituationer. 

Konsekvenserne af en tilsidesættelse af disse betingelser kan potentielt få dramatiske 

følger for Unionens og dens medlemsstaters sikkerhed. Med henblik herpå bør der gælde 

specifikke bestemmelser for særlige omstændigheder. 

(39) Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne bør også støtte de politiske mål om et 

sikrere Europa, der er bedre forberedt på sikkerhedstrusler, navnlig ved at styrke den 

europæiske industris konkurrenceevne og strategiske autonomi, herunder søfarts- og 

toldsikkerhed, kritisk energi- og transportinfrastruktur samt civilt beredskab. For at 

imødegå stigende sikkerheds- og hybride trusler såsom terrorisme, organiseret 

kriminalitet, cyberkriminalitet, klimakatastrofer og angreb på kritisk infrastruktur bør 

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne støtte Europas bestræbelser på at øge 

trusselsbevidstheden, opbygge modstandsdygtighed og øge sikkerhedsinvesteringerne 

samt fremme beredskab ved design på tværs af relevante sektorer.  

(40) Vi ser i stigende grad de samme teknologier anvendt til markeds- og forsvarsformål, 

ofte drevet af innovative nystartede virksomheder. Det er derfor bydende nødvendigt at 

iværksætte foranstaltninger til bedre udnyttelse af de potentielle synergier mellem det 

civile og forsvaret samt teknologier med dobbelt anvendelse. Teknologier, materialer, 

viden eller produkter med dobbelt anvendelse, som kan anvendes til både civile og 

militære formål, kan støttes på tværs af Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne for 

at sikre en bedre forbindelse mellem Unionens teknologiske industri og dens 

forsvarsindustrielle base samt til Europas teknologiske innovationskapital. 

(41) For at sikre forudsigelighed for interessenterne og give tilstrækkelig sikkerhed for 

investeringsplanlægningen bør Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne fastsætte en 

vejledende budgetfordeling på tværs af politikområderne for perioden 2028-2034, 

samtidig med at der opretholdes fleksibilitet til at omfordele dele af budgettet i 

overensstemmelse med nye udfordringer og fremvoksende prioriteter gennem hele den 

flerårige finansielle rammes varighed. Med henblik herpå bør det sikres, at der er en vis 

minimumsbudgetramme til rådighed for langsigtet planlægning og forpligtelser, opdelt 

over flere år i årlige trancher inden for hvert politikområde, hvilket gør det muligt for 

Unionen at konsolidere sin efterspørgsel og indgå strategiske, langsigtede relationer 

med modtagere, give industrien og det finansielle økosystem langsigtet forudsigelighed 

og muliggøre opbygning af vigtige EU-infrastrukturer, såsom til brint og industriel 

kulstofforvaltning, satellitsystemer i verdensklasse, infrastrukturer til 

undervandsobservation, cybersikkerhed, halvledere, kvanteteknologi, kunstig 

intelligens og højtydende databehandling eller kritisk infrastruktur samt forsvars- eller 

rumprojekter af fælles interesse. 

(42) For at nå de vigtige mål og forvalte Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne bør der 

stilles tilstrækkelige ressourcer til rådighed for gennemførelsen af Den Europæiske 

Fond for Konkurrenceevne. Budgetrammen bør derfor yde et tilstrækkeligt bidrag til 

omkostningerne ved forvaltningen af Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne. 
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(43) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) 2024/2509 finder anvendelse 

på denne basisretsakt. Nævnte forordning fastsætter reglerne for opstilling og 

gennemførelse af Unionens almindelige budget, herunder reglerne for tilskud, priser, 

ikkefinansielle donationer, udbud, indirekte forvaltning, finansielle instrumenter og 

budgetgarantier. Unionens finansielle interesser skal i henhold til Europa-Parlamentets 

og Rådets forordning (EU, Euratom) 2024/2509, Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EU, Euratom) nr. 883/201326, Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 

2988/9527, Rådets forordning (Euratom, EF) nr. 2185/9628 og Rådets forordning (EU) 

2017/193929 beskyttes ved hjælp af forholdsmæssigt afpassede foranstaltninger, 

herunder ved at forebygge, opdage, korrigere og undersøge uregelmæssigheder og svig, 

tilbagesøge tabte, uberettiget udbetalte eller ukorrekt anvendte midler og, når det er 

relevant, ved at anvende administrative sanktioner. Det Europæiske Kontor for 

Bekæmpelse af Svig (OLAF) kan navnlig i henhold til forordning (EU, Euratom) nr. 

883/2013 og (Euratom, EF) nr. 2185/96 foretage undersøgelser, herunder kontrol og 

inspektion på stedet, for at fastslå, om der foreligger svig, korruption eller enhver anden 

ulovlig aktivitet, der skader Unionens finansielle interesser. Den Europæiske 

Anklagemyndighed (EPPO) har, jf. forordning (EU) 2017/1939, kompetence til at 

efterforske og retsforfølge svig og andre strafbare handlinger, der skader Unionens 

finansielle interesser, som fastsat i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 

2017/137130. I henhold til forordning (EU, Euratom) 2024/2509 skal personer eller 

enheder, der modtager EU-midler, samarbejde fuldt ud om at beskytte Unionens 

finansielle interesser, give Kommissionen, OLAF, Den Europæiske Revisionsret og, 

hvor det er relevant, EPPO og Den Europæiske Revisionsret de fornødne rettigheder og 

den fornødne adgang og sikre, at tredjeparter, der deltager i gennemførelsen af EU-

midler, giver tilsvarende rettigheder. 

(44) For at fremme Unionens konkurrenceevne bør Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne, ud over sit budget, tiltrække og generere yderligere formålsbestemte 

eksterne indtægter, hvor det er muligt. I den forbindelse bør Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne være åben og fremme synergier og samarbejde om alle finansielle 

eller ikkefinansielle bidrag, der kan støtte konkurrenceevnemålene, herunder fra 

medlemsstater, tredjelande og internationale organisationer. 

(45) For at fremme modstandsdygtigheden i Unionens økonomi, navnlig ved at mindske de 

strategiske afhængigheder, bør Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne muliggøre, 

at Unionen kan prioritere støtte til fremstilling og udvikling af strategiske teknologier 

                                                 
26 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU, Euratom) nr. 883/2013 af 11. september 2013 om 

undersøgelser, der foretages af Det Europæiske Kontor for Bekæmpelse af Svig (OLAF) og om 

ophævelse af Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EF) nr. 1073/1999 og Rådets forordning 

(Euratom) nr. 1074/1999 (EUT L 248 af 18.9.2013, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2013/883/oj 
27 Rådets forordning (EF, Euratom) nr. 2988/95 af 18. december 1995 om beskyttelse af De Europæiske 

Fællesskabers finansielle interesser (EFT L 312 af 23.12.1995, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/1995/2988/oj). 
28 Rådets forordning (Euratom, EF) nr. 2185/96 af 11. november 1996 om Kommissionens kontrol og 

inspektion på stedet med henblik på beskyttelse af De Europæiske Fællesskabers finansielle interesser 

mod svig og andre uregelmæssigheder (EUT L 292 af 15.11.1996, s. 2, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/1996/2185/oj). 
29 Rådets forordning (EU) 2017/1939 af 12. oktober 2017 om gennemførelse af et forstærket samarbejde 

om oprettelse af Den Europæiske Anklagemyndighed ("EPPO") (EUT L 283 af 31.10.2017, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2017/1939/oj). 
30 Europa-Parlamentets og Rådets direktiv (EU) 2017/1371 af 5. juli 2017 om strafferetlig bekæmpelse af 

svig rettet mod Den Europæiske Unions finansielle interesser (EUT L 198 af 28.7.2017, s. 29, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2017/1371/oj). 
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og sektorer, der er placeret i Unionen, navnlig for tiltag vedrørende Unionens strategiske 

aktiver, interesser, autonomi eller sikkerhed, i overensstemmelse med EU-retten og dens 

internationale forpligtelser. Det er afgørende, at europæisk finansiering bidrager til 

udbredelsen af strategiske teknologier, der er udviklet i Unionen og finansieret gennem 

europæisk finansiering. For at støtte udviklingen og fremstillingen i Unionen af 

strategiske teknologier, der finansieres af Unionen, bør Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne muliggøre, at støtten kan gøres betinget af kontrolrestriktioner, 

restriktioner for overførsel af aktiver og forsyningsrestriktioner for anvendelsen af 

specifikke produkter og teknologier.  

(46) Aktiviteterne under Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne bør være åbne for 

samarbejde med tredjelande, når dette er i Unionens interesse. Med henblik herpå kan 

Unionen helt eller delvist associere tredjelande til aktiviteterne under Den Europæiske 

Fond for Konkurrenceevne. Associeringen bør være underlagt en rimelig balance for så 

vidt angår bidrag og fordele for tredjelande og sikre beskyttelsen af Unionens finansielle 

og, hvor det er relevant, sikkerhedsmæssige interesser.  

(47) Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne bør være åben og fremme synergier med 

andre EU-aktiviteter, der støtter politikområder, som er tæt forbundet med 

konkurrenceevne, herunder rammeprogrammet for forskning og innovation, eksterne 

politikker og programmer under delt forvaltning med medlemsstaterne. Dette bør gøre 

det muligt at kombinere og kumulere finansiering til tiltag, der støtter målene for mere 

end ét EU-politikområde. Der bør etableres et samarbejde mellem Kommissionen og 

medlemsstaterne for at sikre sammenhæng og komplementaritet mellem Den 

Europæiske Fond for Konkurrenceevne og forordning (EU) [XXX] [nationale og 

regionale partnerskabsplaner]. Desuden bør støtte fra forordning (EU) [XXX] 

[Nationale og regionale partnerskabsplaner] og fra Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne til projekter, der har fået tildelt konkurrenceevnemærket, fremmes 

ved at drage fordel af den vurdering, der blev foretaget forud for tildelingen af mærket, 

og uden at det berører statsstøttereglerne. Kriterierne for tildeling af 

konkurrenceevnemærket bør udformes på en måde, der gør det muligt for mærket også 

at fungere som en kvalitetsgaranti, der giver institutionelle investorer sikkerhed for, at 

projektet er blevet behørigt vurderet. Konkurrenceevnemærket bør tildeles projekter af 

høj kvalitet, der bidrager til målene for Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne. 

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne kan gennemføres sammen med andre EU-

programmer eller andre meddonorer eller medinvestorer, og disse partnere bør kunne 

deltage i evalueringsudvalg for tildelingsprocedurer, der finansieres i fællesskab. 

Gennemførelsen af alle disse synergiaktiviteter bør være enkel. Rapporterings- og 

registreringskravene for modtagere bør, hvor det er muligt, reduceres til en enkelt 

kontraktmæssig rapporterings- og betalingsstrøm med ét enkelt sæt regler for al ydet 

støtte. 

(48) EU-støtten bør fokusere på at nå de politiske mål. Under alle omstændigheder bør 

finansieringen under Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne ydes i den form, der 

er bedst egnet til at nå dens mål, samtidig med at den administrative byrde for 

modtagerne begrænses til det absolutte minimum. Ved gennemførelsen af budgettet bør 

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne stille hele EU's værktøjskasse til rådighed 

og sikre synergier mellem de politikker, den støtter, navnlig ved at muliggøre forenklede 

fælles tildelingsprocedurer med henblik på at forfølge mål for mere end én politik. Som 

sådan bør fjernelsen af byrdefuld regnskabsaflæggelse gennem bredest mulig 

anvendelse af finansiering, der ikke er knyttet til omkostninger, tilstræbes som en 

væsentlig forenklingsforanstaltning.  
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(49) Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne bør støtte en bred vifte af politikker, der 

bidrager til konkurrenceevnen, samtidig med at der fastsættes et harmoniseret 

referencesæt af støtteberettigelseskriterier for at styre politikken og sikre et 

tilstrækkeligt niveau for beskyttelse af økonomiske og sikkerhedsmæssige interesser 

ved at fokusere Unionens støtte på modtagere i medlemsstaterne, herunder oversøiske 

lande og territorier. Hvor det er nødvendigt, bør Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne fastsætte specifikke støtteberettigelsesbetingelser for strategiske 

sektorer og teknologier, herunder underliggende værdikæder, kritiske EU-

infrastrukturer og specifikke kapaciteter. 

(50) Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne bør gennemføres via arbejdsprogrammer 

som fastsat i denne forordning. Arbejdsprogrammer kan vedtages i et årligt eller flerårigt 

format. Sidstnævnte kunne navnlig overvejes med henblik på EU-støtte til 

budgetgarantier og finansielle instrumenter for at skabe forudsigelighed for 

gennemførelsespartnerne. Den udpegede gennemførelsesmetode afspejler de 

identificerede behov for målrettethed, fleksibilitet, forudsigelighed og effektivitet, der 

er nødvendige for at opfylde forordningens mål. I overensstemmelse med forordning 

(EU, Euratom) 2024/2059 vil arbejdsprogrammerne og indkaldelsesdokumenterne 

indeholde mere tekniske gennemførelsesoplysninger for budgettet på tværs af de 

politikker, der støttes af Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne, herunder 

specifikke støtteberettigelses- og tildelingskriterier afhængigt af 

budgetgennemførelsesinstrumentet, hvad enten det er tilskud eller udbud, samt de 

specifikke politiske mål, der forfølges. I overensstemmelse med finansforordningens 

artikel 136 bør der af sikkerhedshensyn gælde støtteberettigelsesbegrænsninger for 

højrisikoleverandører. Arbejdsprogrammer er også det rette sted at tildele budgettet i 

overensstemmelse med skiftende politiske prioriteter, og de bør fastsætte bidrag, 

specifikke betingelser og forventede resultater.  

(51) For at finansielle instrumenter og budgetgarantien effektivt kan tiltrække private midler, 

skal gennemførelsespartnerne inddrages tæt. Dette sikrer politisk styring og tilpasning 

samt generering af en projektpipeline. Erfaringerne og de indhøstede erfaringer med 

gennemførelsen af InvestEU-programmet understreger betydningen af 

investeringsretningslinjer for at skabe denne opbakning og give den nødvendige 

forudsigelighed og synlighed for gennemførelsespartnerne og investorerne, så de kan 

opbygge deres organisatoriske kapacitet og skabe grundlaget for en 

investeringspipeline, samtidig med at der gives mulighed for den nødvendige 

fleksibilitet til at sikre en passende politisk styring under gennemførelsen. 

Investeringsretningslinjer bør indeholde en detaljeret beskrivelse af de politiske 

indsatsområder og investeringsfokus med henblik på at sikre additionalitet og tilskynde 

til at tiltrække private og offentlige investeringer til støtte for Unionens politiske mål og 

strategiske projekter. Investeringsretningslinjerne bør udarbejdes i samråd med 

gennemførelsespartnerne for at drage fordel af deres markedskendskab og sætte dem i 

stand til at investere i Unionens prioriterede områder og tilskynde dem til større 

risikotagning. For at tage højde for nye behov og udviklinger kan 

investeringsretningslinjerne revideres i forbindelse med midtvejsevalueringen af FFR. 

(52) Finansiering af deep-tech-opskalering under Scaleup Europe-Fonden, der blev 

annonceret i opstarts- og opskaleringsstrategien for EU, og som eksisterede på 

tidspunktet for denne forordnings ikrafttræden, bør gennemføres på de vilkår, der er 

aftalt i FFR 2021-2027. Al opskaleringsfinansiering under FFR 2028-2034 bør finde 

sted under Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne. 
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(53) For at opfylde målet om at omsætte forskningsresultater til markeder og styrke Unionens 

industrielle tilstedeværelse inden for strategiske teknologier og sektorer vil forordning 

(EU) [XXX] [Horisont Europa-rammeprogrammet for forskning og innovation] være 

tæt forbundet med Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne og støtte forsknings- og 

innovationsaktiviteter som fastlagt i politikområderne for Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne. Den Europæiske Fond for Konkurrenceevnes arbejdsprogrammer vil 

omfatte samarbejdstiltag inden for forskning og innovation i en særlig dedikeret del. 

Dette kan også omfatte bidrag til europæiske partnerskaber, der er oprettet under 

rammeprogrammet for forskning og innovation, hvor det er nødvendigt for at opfylde 

målene for Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne. Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevnes arbejdsprogrammer bør også fastlægge politiske prioriteter, der vil 

være styrende for udfordringerne fra Det Europæiske Innovationsråd. 

(54) For at fremme modstandsdygtige EU-værdikæder, der spænder over flere 

medlemsstater, kan arbejdsprogrammerne omfatte særlige værdikæder, der skal 

opskalere indkaldelser, som skal støtte både projektforberedelse og fortrængning af 

yderligere offentlig og privat kapital for at integrere leverandører, producenter og 

innovatorer fra forskellige medlemsstater og diversificere forsyningskilderne.  

(55) For at fremme den europæiske industris konkurrenceevne gennem industridrevet 

bottom-up-innovation kan arbejdsprogrammerne omfatte særlige totrins bottom-up-

tildelingsprocedurer for at identificere og støtte EU's teknologiske frontløbere gennem 

industridrevne konsortier. 

(56) Der bør oprettes en horisontal, tværgående finansieringsværktøjskasse for alle 

politikområder, som tilbyder enhver form for støtte, der er tilladt i henhold til forordning 

(EU, Euratom) 2024/2059, såsom finansielle instrumenter, herunder støtte ydet i form 

af egenkapital. Valget af det specifikke finansieringsinstrument og navnlig spørgsmålet 

om, hvorvidt støtten skal være tilbagebetalingspligtig eller ej, afhænger af arten af de 

tiltag, der skal finansieres (f.eks. underliggende markedssvigt, det specifikke behov, 

branchens art, udviklingsstadiet eller typen af støttemodtager). EU-støtte bør reducere 

risici for projekter i det omfang, det er nødvendigt, for at den private sektor kan 

investere, og for at projektet kan gennemføres med succes. Medfinansieringssatserne 

bør være så lave som muligt og så høje som påkrævet for at realisere det støttede projekt. 

Der kan anvendes en blanding af finansieringsværktøjer, herunder blandingsoperationer 

og kombination af finansiering. Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne bør også 

rådgive hvert politikområde med hensyn til det mest hensigtsmæssige 

finansieringsværktøj, der skal anvendes til dets specifikke tiltag, afhængigt af bl.a. 

udviklingsstadiet, de specifikke branchebehov og underliggende markedssvigt. 

(57) Høringer med flere interessenter, herunder forskere og erhvervsliv, arbejdsmarkedets 

parter samt investorer, slutbrugere og civilsamfundet, fra SMV'er til store 

organisationer, bør bidrage til prioriteterne for Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne. Disse høringer bør struktureres via rådgivende udvalg, herunder Den 

Europæiske Fond for Konkurrenceevnes interessentudvalg, hvis opgave bør være at give 

indsigt og rådgive Kommissionen om politiske tendenser, investeringsbehov og 

gennemførelsen af Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne set fra 

projektinitiativtagernes perspektiv med henblik på at sikre, at feedback fra 

interessentgrupper afspejles i udformningen af arbejdsprogrammer.  

(58) Vigtige projekter af fælleseuropæisk interesse er et statsstøtteinstrument og et 

industripolitisk redskab, som Kommissionen vurderer i henhold til artikel 107, stk. 3, 



 

DA 27  DA 

litra b), i TEUF31. De bidrager væsentligt til økonomisk vækst, jobskabelse, den grønne 

og digitale omstilling samt konkurrenceevnen og modstandsdygtigheden i Unionens 

industri og økonomi. Vigtige projekter af fælleseuropæisk interesse gør det muligt at 

samle viden, ekspertise, finansielle ressourcer og økonomiske aktører i hele Unionen og 

skabe positive afsmittende virkninger for hele Unionen. Vigtige projekter af 

fælleseuropæisk interesse gør det også muligt at tiltrække private investeringer i 

højrisikoprojekter, der er afgørende for at bringe banebrydende innovation tættere på 

industriel udbredelse, samt infrastrukturprojekter af stor betydning for Unionen med 

åben og ikke-diskriminerende adgang. I betragtning af de fælles mål, der forfølges, vil 

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne fremme synergier mellem EU-finansiering 

og vigtige projekter af fælleseuropæisk interesse ved at støtte specifikke projekter, der 

er integreret i sådanne projekter, på grundlag af deres bidrag til Unionens strategiske 

prioriteter, såsom Unionens modstandsdygtighed, og i hvilken grad finansieringen fra 

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne kan formå at udvide deltagelsen, navnlig 

for SMV'er, eller udvide medlemsstaternes dækning samt øge EU-merværdien. 

(59) Den stadigt skiftende geopolitiske situation understreger behovet for, at Europa sikrer 

sin egen strategiske autonomi og undgår strategiske afhængigheder. Den Europæiske 

Fond for Konkurrenceevne vil omfatte muligheden for at støtte produktionsopskalering 

og iværksætte fremskyndede konkurrencefremmende tiltag for projekter, der yder 

specifik støtte til europæisk strategisk autonomi. Dette er f.eks. tilfældet for projekter, 

der er udvalgt som strategiske i henhold til forordning (EU) 2024/1252 (forordningen 

om kritiske råstoffer), forordning (EU) 2024/1724 (forordningen om nettonulindustri) 

og forordning (EU) 2025/102 (forordningen om kritiske lægemidler). 

(60) Den gensidige forsikringsmekanisme, der er oprettet i henhold til Horisont Europa og 

forvaltes af Kommissionen, har vist sig at være en vigtig beskyttelsesmekanisme, der 

mindsker risiciene i forbindelse med skyldige beløb, som misligholdende deltagere ikke 

tilbagebetaler. Den gensidige forsikringsmekanisme bør derfor videreføres og, hvor det 

er relevant, være åben for anvendelse af tiltag under Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne. 

(61) For at undersøge alle muligheder for at forbedre den europæiske konkurrenceevne bør 

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne tilvejebringe en struktureret ramme for 

målrettede eksperimenter ved tildeling og gennemførelse af EU-støtte, navnlig for bedre 

at målrette og fremskynde Unionens tildelingsprocedurer samt forenkle og fremskynde 

deres gennemførelse til gavn for modtagerne. Dette bør inden for en konkret defineret 

ramme gøre det muligt fra sag til sag at specificere visse tiltag eller kategorier af tiltag, 

der kan være omfattet af visse tilføjelser, fravigelser og undtagelser fra anden EU-

lovgivning, og at afprøve virkningen heraf under faktiske forhold i den begrænsede 

periode, hvor Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne er gældende, samtidig med 

at det sikres, at der er indført passende garantier, navnlig af fælleseuropæisk interesse. 

Anvendelsen af forsøgsforanstaltninger kan give erfaringer til vurderingen af fremtidige 

ændringer af den horisontale retlige ramme for ydelse af EU-støtte. 

(62) Hvor det er nødvendigt og behørigt begrundet, bør Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne tilvejebringe en målrettet interventionsmekanisme til bevidst at yde 

EU-støtte til visse tiltag af strategisk og økonomisk betydning. Hvis visse vigtige 

projekter ikke kunne gennemføres med succes inden for tidsrammen for afslutning af de 

                                                 
31 Meddelelse fra Kommissionen – Kriterier for analysen af, hvorvidt statsstøtte til fremme af 

gennemførelsen af vigtige projekter af fælleseuropæisk interesse er forenelig med det indre marked, 

C/2021/8481 (EUT C 528 af 30.12.2021, s. 10). 
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almindelige konkurrencebaserede tildelingsprocedurer, bør Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne også give mulighed for direkte at optage fremragende projekter, der 

forblev ufinansierede under et EU-program, eller fortsætte med at yde finansiel støtte til 

velfungerende projekter problemfrit i deres næste faser i investeringsforløbet, uden at 

pålægge modtagerne yderligere administrative byrder. Desuden kan tilfælde, hvor 

specifikke projekter anses for at være af offentlig interesse eller formodes at være af 

væsentlig offentlig interesse, i overensstemmelse med tilgangen i den relevante 

sektorspecifikke lovgivning, såsom forordningen om nettonulindustri, forordningen om 

kritiske råstoffer eller direktivet om vedvarende energi, og som nævnt i meddelelsen om 

aftalen om ren industri og strategien for det indre marked, identificeres i særskilt 

eksisterende eller fremtidig lovgivning. 

(63) Hvor det er nødvendigt og behørigt begrundet, bør Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne også kunne tilbyde en "accelereret interventionsmekanisme" for at 

fremskynde ydelsen af EU-støtte til at imødekomme presserende finansieringsbehov, så 

vigtige forretningsidéer kan gennemføres med succes på det indre marked, hvor en 

sådan finansiering ikke er tilgængelig på et tilstrækkeligt niveau på markedet. Med 

henblik herpå bør visse kontroller på grund af sagens hastende karakter først foretages, 

efter at der er ydet finansiering, hvilket letter og begrænser den administrative byrde for 

modtagerne og giver finansiel sikkerhed på den hurtigst mulige måde, samtidig med at 

der accepteres et rimeligt niveau af finansiel risiko for Unionen, der står i forhold til de 

tilstræbte mål. 

(64) Hvor det er nødvendigt og behørigt begrundet, bør Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne tilskynde nystartede virksomheder og innovatorer, der er etableret 

uden for Unionen, til at flytte eller investere og opbygge deres virksomhed på det indre 

marked ved at indføre en "incitamentsinterventionsmekanisme", der tiltrækker 

succesfulde nystartede virksomheder og innovatorer fra hele verden, også ved hjælp af 

dens netværk af EU-delegationer. Med henblik herpå bør støtteberettigelseskravene, 

f.eks. for så vidt angår etablering i medlemsstaterne eller associerede lande ved 

påbegyndelsen af EU-støtten, midlertidigt fraviges for at give modtageren mulighed for 

at omplacere sig inden for en fastsat tidsramme med sikkerhed for efterfølgende EU-

støtte. Unionens finansielle interesser bør beskyttes behørigt, og betalinger bør ikke 

ydes, før støtteberettigelseskravene er opfyldt.  

(65) Hvor det er nødvendigt og behørigt begrundet, bør Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne muliggøre en mere fleksibel og tilgængelig måde at identificere, 

udvælge og støtte innovative projekter og idéer på, herunder ved at indføre 

instrumentneutrale tildelingsprocedurer, som gør det muligt for forskere, iværksættere, 

virksomheder og andre borgere at foreslå deres innovationsløsning uden en indledende 

kunstig indsnævring eller begrænsning af Unionens støtte til et tilskud, et udbud eller 

en anden form for EU-støtte. Idéer bør vurderes og udvælges på grundlag af deres 

relevans i forhold til at tackle den pågældende udfordring eller politiske prioritet for 

Unionen, og det mest hensigtsmæssige og effektive budgetgennemførelsesinstrument til 

støtte for disse idéer, uanset om det er tilskud, udbud eller andet, bør først vælges 

efterfølgende på grundlag af kravene og fordelene ved det enkelte projekt. 

(66) Hvor det er nødvendigt og behørigt begrundet, bør Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne også forenkle og fremskynde gennemførelsen af Unionens støtte til 

visse vigtige projekter. 



 

DA 29  DA 

(67) ECF's InvestEU-instrument bør tilvejebringe budgetgarantien og de finansielle 

instrumenter til at mobilisere yderligere investeringer i hele Unionen for at støtte den 

europæiske konkurrenceevne inden for strategiske teknologier, tjenester og sektorer.  

(68) ECF's InvestEU-instrument vil blive gennemført af partnere, herunder Den Europæiske 

Investeringsbanks gruppe (EIB-Gruppen), internationale finansielle institutioner, 

nationale erhvervsfremmende banker og institutioner samt eksportkreditagenturer. Den 

åbne arkitektur vil fortsat være et centralt aspekt af ECF's InvestEU-instrument, der 

bygger på det brede samarbejde og erfaringen under InvestEU-programmet. 

Kommissionen og EIB-Gruppen bør arbejde i partnerskab med det formål at støtte 

gennemførelsen af ECF's InvestEU-instrument og fremme sammenhæng, inklusivitet, 

additionalitet og effektiv anvendelse. 

(69) For at undgå unødige administrative byrder og sikre en hurtig udrulning og støtte til 

markedet med kontinuitet på tværs af programmeringsperioder vil gennemførelsen af 

ECF's InvestEU-instrument bygge på det eksisterende fællesskab af vurderede 

gennemførelsespartnere under InvestEU-programsøjlen, kontraktlige ordninger og 

relevante finansielle produkter. For at sikre forsvarlig økonomisk forvaltning, en 

hurtigere udrulning og forenkling for betroede enheder bør gennemførelsen af ECF's 

InvestEU-instrument desuden bygge på eksisterende aftaler, skabeloner for retlige og 

kontraktlige ordninger samt etablerede overvågnings- og rapporteringsværktøjer. Dette 

øger virkningen af Unionens støtte og giver mulighed for større fokus på effektiv støtte 

til de endelige modtagere. Kommissionen kan støtte sig til og helt eller delvist 

genanvende de aftaler med gennemførelsespartnere, der er indgået i henhold til 

forordning (EU) 2021/253, samt på vurderinger foretaget af den selv eller andre enheder 

i forbindelse med aftaler i henhold til nævnte forordning.  

(70) For at give gennemførelsespartnerne bredere adgang til ECF's InvestEU-instrument bør 

Kommissionen kunne indgå aftaler om indirekte forvaltning med alle de kategorier af 

enheder, der er opført i artikel 62, stk. 1, litra c), i forordning (EU, Euratom) 2024/2059. 

For at frigøre privat kapital bør organer, der er etableret i en medlemsstat og underlagt 

en medlemsstats privatret eller EU-retten, også undtagelsesvis efter en positiv 

søjlevurdering kunne få overdraget gennemførelsen af finansielle instrumenter eller 

budgetgarantier, herunder når de kombineres med tilskud eller andre former for ikke-

tilbagebetalingspligtig støtte i blandingsoperationer, i det omfang sådanne organer har 

tilstrækkelige finansielle garantier. Sådanne organer bør udvælges under behørig 

hensyntagen til arten af det finansielle instrument eller den budgetgaranti, der skal 

gennemføres, organernes erfaring og finansielle og operationelle kapacitet samt deres 

regler og procedurer for kontrol af den økonomiske levedygtighed af de endelige 

modtageres projekter. Udvælgelsen skal være gennemsigtig og objektiv begrundet og 

må ikke give anledning til interessekonflikter. 

(71) For at sikre sammenhæng skal budgetgarantien og de finansielle instrumenter, herunder 

når de kombineres med ikketilbagebetalingspligtig støtte i blandingsoperationer, under 

ECF's InvestEU-instrument gennemføres i overensstemmelse med afsnit X i forordning 

(EU, Euratom) 2024/2509.  

(72) For at sikre sammenhæng i gennemførelsen af budgetgarantier, finansielle instrumenter 

og blandingsoperationer under forskellige EU-programmer bør Kommissionen 

udarbejde retningslinjer, herunder tekniske ordninger samt vilkår og betingelser for 

anvendelsen af disse former for støtte under de pågældende programmer. 

(73) For at opfylde kravene i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 bør nærværende 

forordning fastsætte et maksimumsbeløb for budgetgarantien under ECF's InvestEU-
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instrument, en tilførselssats for denne budgetgaranti i overensstemmelse med artikel 

214, stk. 1, i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 og en forpligtelse for Kommissionen 

til hvert år at vurdere denne tilførselssats i overensstemmelse med den vurdering, der er 

omhandlet i artikel 41, stk. 5, i forordning (EU, Euratom) 2024/2509, og i 

overensstemmelse med Kommissionens ramme for risikostyring og tredjeparters og 

tredjelandes mulighed for at bidrage specifikt til ECF's InvestEU-instrument. 

(74) Det er nødvendigt at give mulighed for, at ECF's InvestEU-instrument, herunder 

budgetgarantien, fungerer som et horisontalt gennemførelsesredskab for andre EU-

politikker for at yde støtte under andre EU-programmer i overensstemmelse med de mål, 

der er fastsat i disse programmer. Med henblik herpå bør de tilsvarende hensættelser til 

finansielle forpligtelser foretages af disse andre programmer. Når andre EU-

programmer bidrager til målene for Unionens interne politikker, bør støtte i form af en 

budgetgaranti eller finansielle instrumenter, herunder når den kombineres med 

ikketilbagebetalingspligtig støtte i en blandingsoperation, udelukkende ydes gennem 

ECF's InvestEU-instrument. 

(75) ECF's InvestEU-instrument skal udgøre et samlet, centralt sted for oprettelse og 

forvaltning af en budgetgaranti og alle finansielle instrumenter, der bidrager til målene 

for Unionens interne politikker, hvilket vil bidrage til øget effektivitet og styrke den 

politiske virkning af Unionens finansiering. De finansielle produkter, der er etableret i 

henhold til InvestEU-forordningen, er statsstøttekonsistente i henhold til artikel 212, stk. 

2, i forordning (EU, Euratom) 2024/2509. Kommissionen og gennemførelsespartnerne 

bør sikre, at nye finansielle produkter, der skal oprettes i henhold til denne forordning, 

er statsstøttekonsistente i henhold til artikel 212, stk. 2, i forordning (EU, Euratom) 

2024/2509 for at sikre deres hurtige ibrugtagning. 

(76) Europæiske innovative nystartede virksomheder og vækstvirksomheder er vigtige 

drivkræfter for vækst og konkurrenceevne, og da de fortsat står over for vedvarende 

barrierer for adgang til nødvendig finansiering i Unionen, bør ECF's InvestEU-

instrument yde målrettet finansiel støtte til virksomheder i Unionen, der vokser og 

opskalerer, i alle faser – fra idé og opstart til opskalering og industriel produktion. ECF's 

InvestEU-instrument bør yde direkte og indirekte finansiering til europæiske 

virksomheder med henblik på at tiltrække private investorer og dermed frigøre det fulde 

potentiale i europæisk iværksætteri og af europæiske investeringer. Dette vil styrke 

nystartede virksomheder og vækstvirksomheder og forstærke Unionens globale 

førerposition inden for teknologi og industri, samtidig med at Europas innovations- og 

investeringskløft mindskes og ambitionerne for opsparings- og investeringsunionen 

indfries. ECF's InvestEU-instrument vil omfatte en facilitet, der skal sikre, at 

højvækstvirksomheder, som udvikler eller udbreder innovative teknologier – herunder 

på områder, der er vigtige for Unionens strategiske interesser og økonomiske sikkerhed 

– kan få adgang til tilstrækkelig kapital til at opskalere deres virksomheder. Denne 

facilitet vil mobilisere investeringer fra Europas kapitalmarkeder i overensstemmelse 

med Unionens politiske prioriteter. 

(77) Der bør oprettes en projektrådgivning til støtte for målene for Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne, baseret på InvestEU-rådgivningsplatformen. Den bør samle 

rådgivningsstøtten til private og offentlige enheder i hele Europa, tilbyde skræddersyede 

tjenester til potentielle støttemodtagere og bidrage til udviklingen af en pipeline af 

potentielle investeringstransaktioner under Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne. 

Samtidig bør erhvervsstøttetjenester som f.eks. EU for Business Network spille en rolle 

i at gøre europæiske virksomheder mere innovative og konkurrencedygtige, vokse og 

skalere på det indre marked samt øge bevidstheden og bidrage til kapacitetsopbygning 
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om mulighederne for at få adgang til kapitalmarkedsbaseret finansiering. For at undgå 

unødige administrative byrder og sikre en hurtig udrulning og kontinuerlig støtte til 

markedet kan Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne basere sig på det eksisterende 

fællesskab af vurderede rådgivningspartnere under InvestEU-programsøjlen.  

(78) SMV'er udgør mere end 99 % af alle virksomheder i Unionen, tegner sig for to tredjedele 

af beskæftigelsen og bidrager væsentligt til skabelsen af nye arbejdspladser af høj 

kvalitet i alle sektorer. Der findes skaleringsvirksomheder på tværs af alle sektorer og 

niveauer af innovativ formåen. Fremme af Unionens vækst og innovation kan kun ske 

ved at styrke de mange skaleringsvirksomheder, der findes blandt Unionens SMV'er. 

SMV'er er afgørende for at opnå den grønne og digitale omstilling af økonomien, 

herunder opnåelse af klimaneutralitet. 

(79) Adgang til finansiering er imidlertid en vigtig hindring for SMV'er, især for nystartede 

virksomheder og vækstvirksomheder, da de ofte er afhængige af ekstern finansiering for 

at understøtte deres vækstplaner. SMV'er står over for yderligere hindringer for 

innovation og vækst, som ikke påvirker større virksomheder i samme omfang, f.eks. 

manglende iværksætterfærdigheder, manglende adgang til teknologiinfrastruktur, 

vanskeligheder med at beskytte intellektuel ejendomsret eller adgang til 

eksportmarkeder og værdikæder med henblik på at udvikle deres 

internationaliseringsaktiviteter.  

(80) Dokumentationen viser, at direkte finansiel støtte til SMV'er ikke er tilstrækkelig i sig 

selv til at støtte deres opskalering, og at de har brug for og drager fordel af målrettet 

rådgivning på EU-plan. Rådgivning om regler for det indre marked, innovation og 

adgang til finansiering bidrager til Unionens konkurrenceevne. Desuden er 

erhvervsstøtte på lokalt, regionalt og nationalt plan forskelligartet og bør også forbinde 

mindre udviklede regioner og regioner i den yderste periferi. Eksisterende EU-initiativer 

såsom Enterprise Europe-netværket, den europæiske platform for klyngesamarbejde og 

europæiske digitale innovationsknudepunkter har bidraget til at bygge bro over denne 

kløft. I overensstemmelse hermed skal der oprettes et "EU for Business-netværk", der 

bygger på Enterprise Europe-netværket (EEN), den europæiske platform for 

klyngesamarbejde (ECCP) og andre netværk, for at forenkle og strømline rådgivnings- 

og partnerskabstjenester. 

(81) Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne vil støtte SMV'ers adgang til finansiering 

og styrke konkurrenceevnen for Unionens SMV'er via to primære kanaler: For det første 

vil Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne, ud over EU for Business-netværket, 

også gennemføre yderligere tværgående aktiviteter med fokus på at styrke SMV'ers 

konkurrenceevne. For det andet bør Den Europæiske Fond for Konkurrenceevnes 

politikområder omfatte særlige SMV-tiltag rettet mod SMV'er i strategiske sektorer, 

såsom bonussystemer til at fremme SMV'ers deltagelse, med henblik på at fremme 

SMV'ers innovation, vækst og opskalering. Der kan ydes særlig støtte til SMV'ers og 

små midcapselskabers adgang til og tilgængelighed af finansiering i alle sektorer af 

økonomien, herunder mikrofinansiering og støtte til sociale virksomheder. Desuden bør 

en fleksibel finansiel værktøjskasse under Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne 

sikre, at SMV'er kan modtage den type støtte, der passer bedst til deres behov gennem 

hele deres investeringsforløb.  

(82) For yderligere at støtte principperne om forenkling og nem adgang til EU-

finansieringsmuligheder for støttemodtagere bør Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne tilbyde en fælles portal, der centraliserer oplysninger om og adgang 

til alle EU-finansieringsmuligheder og understøtter andre aktiviteter. Den fælles portal 
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bør lette og fremskynde adgangen til EU-finansiering samt anden finansiering og 

investeringer og strømline tilgangen, samtidig med at den bygger på finansierings- og 

udbudsportalen, InvestEU-portalen, portalen for adgang til finansiering, STEP-portalen 

og andre relevante platforme. Det bør også være muligt at ansøge om 

finansieringsmuligheder direkte på den fælles portal. 

(83) Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne skal gennemføres i overensstemmelse med 

Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) [XXX]32 [resultatforordningen], der 

fastsætter reglerne for sporing af udgifter og resultatrammen for EU-budgettet, herunder 

de regler, der skal sikre en ensartet anvendelse af princippet om "ikke at gøre væsentlig 

skade" og princippet om ligestilling mellem kønnene, jf. artikel 33, stk. 2, litra d) og f), 

i forordning (EU, Euratom) 2024/2509, reglerne for overvågning af og rapportering om 

EU-programmers og -aktiviteters resultater, reglerne for oprettelse af en EU-

støtteportal, reglerne for evaluering af programmerne samt andre horisontale 

bestemmelser, der finder anvendelse på alle EU-programmer, bl.a. om oplysninger, 

kommunikation og synlighed.  

(84) I et økonomisk, socialt og geopolitisk miljø under hastig forandring har de seneste 

erfaringer vist, at der er behov for en mere fleksibel flerårig finansiel ramme og 

tilhørende EU-programmer. Med henblik herpå og i overensstemmelse med målene for 

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne bør finansieringen tage behørigt hensyn til 

udviklingen i de politiske behov, som identificeret i relevante dokumenter offentliggjort 

af Kommissionen, i Rådets konklusioner og Europa-Parlamentets beslutninger, samtidig 

med at der sikres tilstrækkelig forudsigelighed for budgetgennemførelsen. 

(85) For at nå de generelle og specifikke mål for Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne 

bør beføjelsen til at vedtage retsakter i overensstemmelse med artikel 290 i TEUF 

delegeres til Kommissionen for så vidt angår ændringer af det maksimale beløb for 

budgetgarantien og tilførselssatsen samt for så vidt angår visse foranstaltninger til støtte 

for rum­politikken. Det er især vigtigt, at Kommissionen gennemfører relevante 

høringer under sit forberedende arbejde, herunder på ekspertniveau, og at disse høringer 

gennemføres i overensstemmelse med principperne i den interinstitutionelle aftale om 

bedre lovgivning af 13. april 201633. For at sikre lige deltagelse i forberedelsen af 

delegerede retsakter modtager Europa-Parlamentet og Rådet navnlig alle dokumenter 

på samme tid som medlemsstaternes eksperter, og deres eksperter har systematisk 

adgang til møder i Kommissionens ekspertgrupper, der beskæftiger sig med 

forberedelse af delegerede retsakter.  

(86) For at sikre ensartede betingelser for gennemførelsen af Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne gennem visse foranstaltninger, der er fastsat i arbejdsprogrammer, 

samt visse foranstaltninger til støtte for rum­politikken, bør Kommissionen tillægges 

gennemførelsesbeføjelser. Disse beføjelser bør udøves i overensstemmelse med Europa-

Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/201134. 

(87) Selv om arbejdsprogrammer og andre retsakter til gennemførelse af denne forordning 

vedrører specifikke budgetgennemførelsesopgaver, som ikke kræver tildeling af 

gennemførelsesbeføjelser, og som normalt ikke bør falde ind under anvendelsesområdet 

for de gennemførelsesretsakter, der er omhandlet i forordning (EU) nr. 182/2011, bør 

                                                 
32 EUT L [.] af [.], s.[.]. 
33 EUT L 123 af 12.5.2016, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj. 
34 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) nr. 182/2011 af 16. februar 2011 om de generelle regler 

og principper for, hvordan medlemsstaterne skal kontrollere Kommissionens udøvelse af 

gennemførelsesbeføjelser (EUT L 55 af 28.2.2011, s. 13). 

http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2016/512/oj
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rådgivningsproceduren anvendes til vedtagelse af visse retsakter som defineret i denne 

forordning, herunder arbejdsprogrammer til gennemførelse af aktiviteter vedrørende ren 

omstilling, sundhed, bioteknologi, landbrug og bioøkonomi samt digitalt lederskab, 

modstandsdygtighed og sikkerhed, forsvarsindustrien og rummet, eftersom disse 

retsakter bør støttes fuldt ud og skabe synergier med nationale aktiviteter og aktiviteter 

under delt forvaltning, der gennemføres af medlemsstaterne. På grund af følsomheden 

og den særlige betydning af synergier og fuld koordinering med medlemsstaterne inden 

for modstandsdygtighed og sikkerhed, støtte til forsvarsindustrien og rummet, bør 

undersøgelsesproceduren anvendes til vedtagelse af arbejdsprogrammer på disse 

områder.  

(88) Kommissionen bør vedtage gennemførelsesretsakter, der finder anvendelse straks, i 

behørigt begrundede tilfælde, hvor et arbejdsprogram ikke er blevet vedtaget i 

tilstrækkelig god tid inden året for budgetgennemførelsen for at sikre kontinuiteten i 

Unionens støtte, navnlig for så vidt angår kritiske operationelle aktiviteter såsom 

satellitsystemer og kritisk infrastruktur, eller hvor de skal vedtages hurtigt for straks at 

kunne reagere på en krise eller andre lignende ekstraordinære og behørigt begrundede 

nødsituationer, når tvingende grunde af hastende karakter gør det nødvendigt. 

(89) Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne erstatter de programmer, der er oprettet ved 

forordning (EU) 2021/52235, (EU) 2021/69436, (EU) 2021/69637, (EU) 2021/69738, (EU) 

2021/78339, (EU) 2023/58840, og ophæver bestemmelser i forordning (EU) 2021/696, 

(EU) 2023/588 og (EU) [EDIP] – 

                                                 
35 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/522 af 24. marts 2021 om oprettelse af et EU-

handlingsprogram for sundhed ("EU4Health-programmet") for perioden 2021-2027 og om ophævelse af 

forordning (EU) nr. 282/2014 (EUT L 107 af 26.3.2021, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/522/oj). 
36 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/694 af 29. april 2021 om programmet for et digitalt 

Europa og om ophævelse af afgørelse (EU) 2015/2240 (EUT L 166 af 11.5.2021, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/694/oj). 
37 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/696 af 28. april 2021 om oprettelse af Unionens 

rumprogram og Den Europæiske Unions Agentur for Rumprogrammet og om ophævelse af forordning 

(EU) nr. 912/2010, (EU) nr. 1285/2013 og (EU) nr. 377/2014 og afgørelse nr. 541/2014/EU (EUT L 170 

af 12.5.2021, s. 69, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/696/oj). 
38 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/697 af 29. april 2021 om oprettelse af Den 

Europæiske Forsvarsfond og om ophævelse af forordning (EU) 2018/1092 (EUT L 170 af 12.5.2021, s. 

149, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/697/oj). 
39 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/783 af 29. april 2021 om oprettelse af et program 

for miljø- og klimaindsatsen (LIFE) og om ophævelse af forordning (EU) nr. 1293/2013 (EUT L 172 af 

17.5.2021, s. 53, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2021/783/oj). 
40 Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2023/588 af 15. marts 2023 om oprettelse af EU-

programmet for sikker konnektivitet for perioden 2023-2027 (EUT L 79 af 17.3.2023, s. 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2023/588/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2021/522/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2021/783/oj
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VEDTAGET DENNE FORORDNING: 

Kapitel I 

Generelle bestemmelser 

AFSNIT 1 

FONDENS MÅL OG STRUKTUR 

Artikel 1 

Genstand 

1. Ved denne forordning oprettes Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne, herunder 

et særskilt program for forsvarsforskning og -innovation som omhandlet i artikel 182, 

stk. 3, i TEUF, og der fastsættes mål for Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne, 

dens budget for perioden 2028-2034, formerne for EU-støtte samt reglerne for ydelse 

af sådan støtte under tværgående aktiviteter og specifikke politikker, der støttes af Den 

Europæiske Fond for Konkurrenceevne. 

2. Ved denne forordning fastsættes der:  

a) Et område for "omstilling til ren energi og industriel dekarbonisering" – der 

gennemføres gennem de aktiviteter, der er fastsat i kapitel II og kapitel IV, og som 

bidrager til de specifikke mål, der er fastsat i artikel 3, stk. 2, litra a)  

b) Et område for "sundhed, bioteknologi, landbrug og bioøkonomi" – der gennemføres 

gennem de aktiviteter, der er fastsat i kapitel II og kapitel V, og bidrager til de 

specifikke mål, der er fastsat i artikel 3, stk. 2, litra b)  

c) Et område for "digitalt lederskab" – der gennemføres gennem de aktiviteter, der er 

fastsat i kapitel II og kapitel VI, og som bidrager til de specifikke mål, der er fastsat i 

artikel 3, stk. 2, litra c)  

d) Et område for "modstandsdygtighed og sikkerhed, forsvarsindustri og rummet" – der 

gennemføres gennem de aktiviteter, der er fastsat i kapitel II og kapitel VII, herunder 

særprogrammet for forskning og innovation på forsvarsområdet, jf. stk. 1, og som 

bidrager til de specifikke mål, der er fastsat i artikel 3, stk. 2, litra d).  

3. Forordningen fastsætter også en retlig ramme, der har til formål at sikre 

forsyningssikkerheden, fjerne investeringshindringer og produktionsflaskehalse samt 

støtte konkurrenceevnen i Unionens industrielle base.  

Artikel 2 

Definitioner 

1. I denne forordning forstås ved:  

1) "rådgivningsaftale": et retligt instrument, hvorved Kommissionen og 

rådgivningspartneren fastsætter betingelserne for gennemførelsen af 

projektrådgivningstjenesterne 
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2) "rådgivningspartner": en støtteberettiget modpart såsom en finansiel institution eller 

en anden enhed, med hvem Kommissionen har indgået en rådgivningsaftale om 

gennemførelse af et eller flere andre rådgivningsinitiativer end de 

rådgivningsinitiativer, der gennemføres via eksterne tjenesteydere, som 

Kommissionen selv eller gennem forvaltningsorganer har indgået aftale med 

3) "segment": en del af ECF's InvestEU-instrument, der defineres ved oprindelsen af de 

midler, der ligger til grund for støtten 

4) "kontrol": mulighed for at udøve afgørende indflydelse på en retlig enhed direkte eller 

indirekte gennem en eller flere mellemliggende retlige enheder  

5) "ledelsesstruktur": et organ i en retlig enhed, der er udpeget i overensstemmelse med 

national ret, og som, hvis det er relevant, rapporterer til den administrerende direktør 

eller enhver anden person med tilsvarende beslutningskompetence, har beføjelse til at 

fastlægge den retlige enheds strategi, mål og generelle kurs og fører tilsyn med og 

overvåger beslutningstagningen  

6) "EIB-Gruppen": Den Europæiske Investeringsbank (EIB), dens datterselskaber og 

andre enheder, der er oprettet i henhold til artikel 28, stk. 1, i protokol nr. 5 om 

vedtægterne for Den Europæiske Investeringsbank (EIB's vedtægter)  

7) "garantiaftale": et retligt instrument, hvorved Kommissionen og en 

gennemførelsespartner præciserer betingelserne for at lade finansierings- og 

investeringstransaktioner være omfattet af ECF's InvestEU-instrument, for at yde 

budgetgarantien i forbindelse med disse transaktioner og for at gennemføre 

transaktionerne i overensstemmelse med denne forordning  

8) "tvingende alment hensyn": med henblik på artikel 20 en tvingende grund til at yde 

EU-støtte til et bestemt tiltag eller en række tiltag på grund af et klart og væsentligt 

bidrag til opfyldelsen af politiske mål under Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne, hvilket berettiger anvendelsen af fremskyndede og forenklede 

regler for tildelingen 

9) "gennemførelsespartner": en støtteberettiget finansiel institution eller formidler, som 

Kommissionen har indgået en garantiaftale med 

10) "vigtigt projekt af fælleseuropæisk interesse": et projekt, der opfylder alle kriterierne i 

Kommissionens meddelelse om kriterier for analysen af, hvorvidt statsstøtte til 

fremme af gennemførelsen af vigtige projekter af fælleseuropæisk interesse er 

forenelig med det indre marked, eller en senere revision af nævnte meddelelse 

11) "investeringsforløb": den kontinuerlige offentlige og private finansielle støtte samt 

politiske støttemekanismer, der ydes til modtagere gennem hele deres udviklingskæde, 

herunder en omfattende række aktiviteter, der vedrører tildeling af finansielle 

ressourcer og støtte med henblik på at fremme innovation og økonomisk vækst. Dette 

forløb omfatter, men er ikke begrænset til, indledningen fra faser med grundlæggende 

og anvendt forskning, videre gennem faser med opskalering, industriel udrulning og 

frem til kulminationen i fuldskalaproduktion, industriel modenhed og 

internationalisering  

12) "finansierings- og investeringstransaktioner" eller "finansierings- eller 

investeringstransaktioner": transaktioner med henblik på at tilvejebringe direkte eller 

indirekte finansiering til endelige modtagere ved hjælp af finansielle produkter, som 

gennemføres af en gennemførelsespartner i eget navn, og som tilvejebringes af 

gennemførelsespartneren i overensstemmelse med dennes interne regler, politikker og 
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procedurer og opføres i gennemførelsespartnerens regnskab eller, hvis det er relevant, 

anføres i noterne til dette regnskab 

13) "retlige enheder": en efter EU-retten, national ret eller folkeretten oprettet og anerkendt 

juridisk person, herunder strukturer for det europæiske forsvarsmaterielprogram 

(SEAP), der er oprettet i overensstemmelse med Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EU) [XXX]41 [EDIP], der har status som juridisk person og evne til at 

handle i eget navn, udøve rettigheder og være pålagt pligter, eller en enhed, der ikke 

er en juridisk person, som omhandlet i finansforordningens artikel 200, stk. 2, litra c)  

14) "politikområde": et udpeget område, hvortil der kan ydes støtte under værktøjskassen 

under Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne som fastsat i artikel 3, stk. 2 

15) "prækommercielle udbud": udbud af forsknings- og udviklingstjenester, der omfatter 

risiko- og resultatdeling på markedsvilkår, hvor der er en klar adskillelse mellem de 

udbudte forsknings- og udviklingstjenester og indførslen af slutprodukter i 

kommerciel målestok" 

16) "projektrådgivning": rådgivning, der støtter investeringer, herunder 

kapacitetsopbygning og markedsudviklingsaktiviteter, samt virksomhedsfremmende 

tjenester, der ydes af rådgivningspartnere, af eksterne tjenesteydere, som 

Kommissionen har indgået kontrakt med, eller gennem forvaltningsorganer  

17) "konkurrenceevnemærke": et kvalitetsmærke, der tildeles et forslag, der er indgivet 

efter en indkaldelse af forslag, og som opfylder alle de kvalitetskrav, der er fastsat i 

tildelingsproceduren, men som muligvis modtager støtte fra andre EU- eller nationale 

finansieringskilder 

18) "lille midcapselskab": en enhed som defineret i Kommissionens henstilling 2025/3500 

final 

19) "små og mellemstore virksomheder" eller "SMV'er": mikrovirksomheder eller små 

eller mellemstore virksomheder som defineret i bilaget til Kommissionens henstilling 

2003/361/EF  

20) "interessenter": enkeltpersoner, grupper eller organisationer, der er berørt af og kan 

være involveret i gennemførelsen af programmet 

21) "infrastruktur": alle fysiske og virtuelle elementer, der er nødvendige for levering af 

tjenester og økonomiske aktiviteter, herunder netværk, net og aktiver samt mobile 

aktiver, der er knyttet til infrastrukturen, og som fremmer dekarbonisering, 

modstandsdygtighed, effektivitet, digitalisering og interoperabilitet  

Artikel 3 

Mål 

1. Det overordnede mål med Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne er at øge den 

europæiske konkurrenceevne, især inden for strategiske sektorer og teknologier i hele 

investeringsforløbet ved at: 

a) levere teknologiske, økonomiske og miljømæssige virkninger af Unionens 

investeringer, herunder ved at udvikle disruptiv og trinvis innovation samt nye, 

banebrydende, dobbeltanvendelige og strategiske teknologier med betydeligt 

                                                 
41 EUT L [.] af [.], s.[.]. 
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økonomisk potentiale, herunder ved at udvikle og fremskynde deres produktion og 

industrielle udbredelse 

b) mindske eller forebygge Unionens strategiske afhængigheder og styrke Unionens 

modstandsdygtighed og økonomiske sikkerhed, herunder gennem diversificering af 

kilder og markeder, støtte til forøgelse af europæisk produktion af strategiske 

teknologier samt skabelse, styrkelse og beskyttelse af kritiske værdikæder og 

infrastruktur i Unionen 

c) afhjælpe markedssvigt og suboptimale investeringssituationer, herunder ved at 

tiltrække privat kapital og institutionelle investorer samt offentlig finansiering på en 

forholdsmæssig måde, samtidig med at dobbeltarbejde undgås, og uden at private 

investorer fortrænges fungere som en integreret platform for levering af målrettet 

finansiel støtte til virksomheder i alle udviklingsfaser – dvs. nystartede virksomheder, 

vækstvirksomheder og strategiske virksomheder – herunder dem, der aktivt arbejder 

med fremstilling, industri og markedsudbredelse 

d) fremme integrationen af Unionens kapitalmarkeder i overensstemmelse med målet om 

at skabe en opsparings- og investeringsunion, herunder løsninger til at afhjælpe 

fragmenteringen af Unionens kapitalmarkeder, fjerne hindringer og skabe incitamenter 

til private investeringer samt diversificere og styrke finansieringskilderne for 

virksomheder i Unionen i alle medlemsstater, herunder dem med mindre udviklede 

kapitalmarkeder  

e) tilpasse støtte til forskning, innovation og industripolitik for at omsætte Unionens 

forskningsekspertise til Unionens industrielle styrke på de globale markeder og sikre 

fremstillingsindustriens fremtid i Europa 

f) udvikle grænseoverskridende og kritisk infrastruktur i Unionen, der er afgørende for 

Unionens konkurrenceevne og strategiske uafhængighed, navnlig energi- og 

transportinfrastruktur, digital og sikkerhedsmæssig infrastruktur, forsvars- og 

ruminfrastruktur samt social infrastruktur og relaterede data og tjenester 

g) styrke konkurrenceevnen for SMV'er og små midcapselskaber, der er etableret i 

Unionen, og deres evne til at vokse og opskalere, navnlig ved at forbedre deres adgang 

til finansiering, herunder private investeringer, mikrofinansiering og støtte til sociale 

virksomheder, samt ved at lette adgangen til EU-finansiering gennem hurtigere, 

forenklede og harmoniserede procedurer reducere indberetningsbyrden og sikre en 

forholdsmæssig indberetningsbyrde  

h) afhjælpe manglen på færdigheder, der er afgørende for alle former for kvalitetsjob i 

strategiske sektorer for EU's konkurrenceevne, gennem både horisontale og specifikke 

investeringer i færdigheder, som bidrager til tilgængeligheden af færdigheder inden 

for fremtidige nye teknologier, og ved at tilstræbe, at investeringer ledsages af 

investeringer i færdigheder og angive, hvornår dette er tilfældet  

i) sikre integrationen af det indre marked, herunder ved at støtte initiativer på alle trin i 

investeringsforløbet, hvilket vil have positive afsmittende virkninger for det indre 

marked og modstandsdygtigheden i dets værdikæder 

j) støtte tiltag til udvikling, gennemførelse og overvågning af relevant EU-lovgivning og 

-politik 

k) sikre en retfærdig omstilling til en bæredygtig, dekarboniseret og digital økonomi, der 

støtter arbejdstagere og lokalsamfund. 
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2. Under de generelle mål, der er fastsat i stk. 1, skal Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne navnlig forfølge følgende specifikke mål:  

a) For så vidt angår støtte til omstilling til ren energi og industriel dekarbonisering, er de 

specifikke mål at støtte dekarbonisering af europæisk industri, herunder SMV'er og 

energiintensive industrier, produktion af ren teknologi og dens forsyningskæder samt 

at bidrage til overgangen til en bæredygtig, cirkulær, energi-, vand- og 

ressourceeffektiv, klimaneutral og modstandsdygtig økonomi. Dette omfatter 

industriers anvendelse af dekarboniseringsteknologier og andre løsninger til deres 

industrielle processer og aktiviteter samt dekarbonisering af energiforsyningen, 

fremme af energieffektivitet, anvendelse af vedvarende og rene energiløsninger, 

udvikling af fleksibilitet i energisystemet, fremme af førende markeder for rene 

produkter, udvikling, modstandsdygtighed, integration og digitalisering af energi- og 

transportinfrastrukturer og -systemer, fremme af intelligent mobilitet og bæredygtige 

alternative brændstoffer samt fremme af den bæredygtige blå økonomi, udvikling af 

innovative naturbaserede forretningsmodeller og løsninger på efterspørgselssiden for 

rene og dekarboniserede bygninger, transport og industri samt 

produktionsopskalering, der bidrager til Europas strategiske autonomi.  

b) For så vidt angår støtte til sundhed, bioteknologi, landbrug og bioøkonomi: 

1) For så vidt angår støtte til sundhed, de specifikke mål om at fremme 

innovation og konkurrenceevne i sundhedssektoren, samtidig med at 

der sikres forsyningssikkerhed samt industriel kapacitet og evne til 

at håndtere fremtidige alvorlige grænseoverskridende 

sundhedstrusler. Forbedring og beskyttelse af folkesundheden og 

befolkningens sundhed ved at prioritere sundhedsfremme og 

sygdomsforebyggelse gennem hele livet via en tilgang med 

"sundhed i alle politikker" og "One Health"-politikker, samt ved at 

styrke innovation og modstandsdygtighed i sundhedssystemerne.  

2) For så vidt angår støtte til bioteknologi, de specifikke mål om at 

bidrage til udvikling og skalerbar produktion og udbredelse, 

tilgængelighed af og adgang til lægemidler, medicinsk udstyr, 

diagnostik og andre medicinske modforanstaltninger.  

3) For så vidt angår støtte til bioøkonomipolitikken, er de specifikke 

mål at fremme en innovativ og konkurrencedygtig bioøkonomi i 

Unionen, herunder inden for biobaserede materialer og produkter, 

bioproduktion, innovative fødevareprodukter og biokemikalier, 

herunder støtte til SMV'er, nystartede virksomheder og 

vækstvirksomheder, samt bidrage til udvikling, skalerbar produktion 

og udbredelse, tilgængelighed og adgang til bioøkonomiske 

innovationer, herunder dem, der er baseret på tværsektoriel 

banebrydende bioteknologi, og styrke forsyningskæderne og øge 

deres modstandsdygtighed. 

4) For så vidt angår støtte til landbrug og fødevaresikkerhed, det 

specifikke mål om at fremme konkurrenceevnen, bæredygtigheden 

og modstandsdygtigheden i landbrug, fiskeri og akvakultur, 

skovbrug og landdistrikter og kystområder og deres rolle i 

omstillingen til en klimaneutral, klimarobust, vandintelligent, 

naturpositiv økonomi og beskyttelse af naturressourcernes 
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biodiversitet, samtidig med at de bidrager til fødevaresikkerheden på 

lang sigt i Unionen. 

c) For så vidt angår støtte til politikken for digitalt lederskab, de specifikke mål om at 

fremme innovation og konkurrenceevne i den digitale sektor for en konkurrencedygtig 

og sikker Union og bringe dens fordele til borgere og samfund, offentlige forvaltninger 

og virksomheder i hele Unionen. Dette omfatter, men er ikke begrænset til, støtte til 

hele den digitale værdikæde og forsyningskæde samt aktiviteter, herunder støtte til 

nystartede virksomheder, vækstvirksomheder og SMV'er, navnlig inden for følgende 

dimensioner: Opnåelse af lederskab inden for digitale teknologier og AI-teknologier, 

herunder gennem teknologioverførsel og innovation samt gennem banebrydende 

infrastrukturer såsom AI-drevne digitale tvillinger. Opnåelse af teknologisk 

suverænitet ved at opbygge modstandsdygtige digitale økosystemer og sikre et højt 

niveau af cybersikkerhed i Unionen. Muliggørelse af digitale løsninger for 

virksomheder og borgere ved at udrulle avancerede digitale applikationer og tjenester, 

infrastrukturer, kapaciteter og kompetencer samt ved at styrke interoperabiliteten i hele 

Unionen, herunder støtte til digitalisering af virksomheder, herunder SMV'er, små 

midcapselskaber, nystartede virksomheder og vækstvirksomheder. Støtte til den 

digitale omstilling og interoperabilitet i den offentlige og private sektor gennem hurtig 

udbredelse af kunstig intelligens, tegnebogsteknologier såsom EU's digitale 

identitetstegnebøger og tillidstjenester, der er oprettet i henhold til forordning (EU) nr. 

910/2014, samt de kommende europæiske virksomhedstegnebøger og andre digitale 

innovative løsninger. Støtte til kulturelle og kreative industrier som supplement til 

AgoraEU-programmet. 

d) For så vidt angår støtte til politikken "modstandsdygtighed og sikkerhed, 

forsvarsindustrien og rummet", henholdsvis de specifikke mål for:  

1) For så vidt angår støtte til forsyningskædernes modstandsdygtighed, 

omfatter de specifikke mål at styrke Europas modstandsdygtighed 

ved at øge Unionens kapacitet inden for efterforskning, udvinding, 

forarbejdning og genanvendelse af råstoffer, diversificere 

forsyningskilder og markeder samt forbedre den rettidige 

tilgængelighed af sådanne produkter, herunder ved at reducere deres 

leveringstid, reservere produktionstidspunkter eller oplagre 

produkter, mellemprodukter eller råstoffer. 

2) For så vidt angår støtte til EU's forsvarsindustri: de specifikke mål 

om at fremme Unionens og dens medlemsstaters forsvarsindustrielle 

beredskab gennem styrkelse af den europæiske forsvarsteknologiske 

og -industrielle bases (EDTIB's) konkurrenceevne, reaktionsevne og 

kapacitet, herunder støtte til nystartede virksomheder, 

vækstvirksomheder og SMV'er, med henblik på at fremme et 

innovativt EU-forsvarsøkosystem. Samarbejdsbaseret forskning i og 

udvikling af forsvarsprodukter og -teknologier, herunder disruptive 

teknologier til forsvarsformål. Samarbejde i hele 

forsvarsmateriellets livscyklus, navnlig ved indkøb af 

forsvarsmateriel og ved udvikling af europæiske forsvarsprojekter af 

fælles interesse; Tilpasning af industrien til strukturændringer. 

3) Med henblik på gennemførelsen af EU's rumsystemer og rumpolitik 

er de specifikke mål at udvikle, vedligeholde og drive rumsystemer, 

levere banebrydende rumbaserede oplysninger, data og tjenester til 
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støtte for Unionens politikker, navnlig inden for sikkerhed, forsvar, 

bæredygtig vækst, miljøbeskyttelse og klimaresiliens, globalt 

engagement og strategisk uafhængighed. Maksimering af de 

socioøkonomiske fordele ved rumbaserede aktiviteter, navnlig ved 

at fremme udviklingen af en innovativ og konkurrencedygtig 

rumøkonomi i Unionen og støtte udviklingen af et ægte indre marked 

for rumaktiviteter, herunder samarbejdsbaseret forskning og 

innovation inden for rumprodukter og -teknologier samt støtte til 

SMV'er. Styrkelse af sikkerheden, trygheden og bæredygtigheden af 

alle aktiviteter i det ydre rum. Fremme af Unionens rolle som global 

aktør i rumsektoren.  

4) For så vidt angår støtte til civil industriel sikkerhed, er de specifikke 

mål at styrke den europæiske civile sikkerhedsindustris 

konkurrenceevne og reaktionsevne inden for anvendelsesområderne 

sikkerhed, modstandsdygtighed i kritiske og dobbeltanvendelige 

infrastrukturer, teknologier, herunder kritisk energiinfrastruktur, 

samt løsninger til kontrol af varer og personer ved grænserne, 

beskyttelse af grænser, maritim sikkerhed, toldsikkerhed og civilt 

beredskab mod sikkerhedstrusler, samt at styrke kapaciteten hos de 

relevante slutbrugere i sektoren for civil sikkerhed. 

Artikel 4 

Budget 

1. Den vejledende finansieringsramme for gennemførelsen af Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne for perioden fra den 1. januar 2028 til den 31. december 2034 er på 

234 300 000 000 EUR i løbende priser. 

2. Den vejledende fordeling af det beløb, der er omhandlet i stk. 1, er som følger:  

a) 11 000 000 000 EUR til aktiviteter, der bidrager til de generelle mål, der er omhandlet 

i artikel 3, og som navnlig gennemføres gennem tværgående aktiviteter såsom 

ikketematisk støtte fra ECF's InvestEU-instrument, jf. kapitel II, afsnit 2. 

Projektrådgivning, SMV-samarbejde, kompetenceudvikling og adgang til 

finansiering, jf. kapitel III  

b) 26 210 000 000 EUR til de specifikke mål, der er omhandlet i artikel 3, stk. 2, litra a)  

c) 20 393 000 000 EUR til de specifikke mål, der er omhandlet i artikel 3, stk. 2, litra b)  

d) 51 493 000 000 EUR til de specifikke mål, der er omhandlet i artikel 3, stk. 2, litra c)  

e) 125 204 000 000 EUR til de specifikke mål, der er omhandlet i artikel 3, stk. 2, litra 

d). 

3. Budgetforpligtelser for aktiviteter, der løber over mere end et regnskabsår, kan opdeles 

på flere år i årlige trancher.  

4. Der kan opføres bevillinger på EU-budgettet ud over 2034 til dækning af de udgifter, 

som er nødvendige for at opfylde de i artikel 3 opstillede mål, til forvaltning af tiltag, 

som ikke er afsluttet senest ved udgangen af den i stk. 1 i denne artikel omhandlede 

periode, samt udgifter til dækning af kritiske operationelle aktiviteter og tjenester.  

5. Den finansieringsramme, der er fastsat i denne artikels stk. 1, og de yderligere midler, 

der er omhandlet i artikel 5, kan også anvendes til teknisk og administrativ bistand i 
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forbindelse med gennemførelsen af Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne, 

herunder forberedelses-, overvågnings-, kontrol-, revisions- og evalueringsaktiviteter, 

institutionelle IT-systemer og -platforme, informations- og 

kommunikationsaktiviteter, herunder institutionel kommunikation om Unionens 

politiske prioriteter, og al anden teknisk og administrativ bistand eller 

personalerelaterede udgifter, som Kommissionen afholder i forbindelse med 

forvaltningen af Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne.  

AFSNIT 2 

DET FÆLLES REGELSÆT 

Artikel 5 

Yderligere midler 

1. Medlemsstaterne, Unionens institutioner, organer og agenturer, tredjelande, 

internationale organisationer, internationale finansielle institutioner eller andre 

tredjeparter kan stille yderligere finansielle eller ikkefinansielle bidrag til rådighed for 

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne eller en af dets specifikke aktiviteter eller 

målsætninger som omhandlet i artikel 3, stk. 2, herunder specifikke bidrag til ECF's 

InvestEU-instruments budgetgaranti og finansielle instrumenter som omhandlet i 

artikel 21. Sådanne yderligere finansielle bidrag udgør eksterne formålsbestemte 

indtægter som omhandlet i artikel 21, stk. 2, litra a), d) eller e), eller artikel 21, stk. 5, 

i forordning (EU, Euratom) 2024/2509. 

2. Midler, der tildeles medlemsstaterne under delt forvaltning, kan på deres anmodning, 

i overensstemmelse med artikel X i forordning (EU) [XXX][NRPF-forordningen], 

stilles til rådighed for Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne. Kommissionen 

gennemfører nævnte midler ved direkte eller indirekte forvaltning i overensstemmelse 

med artikel 62, stk. 1, litra a) eller c), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509. De 

lægges oven i det beløb, der er omhandlet i artikel 4. Midlerne anvendes til fordel for 

den pågældende medlemsstat. Hvis Kommissionen ikke under direkte eller indirekte 

forvaltning har indgået en retlig forpligtelse for yderligere beløb, der stilles til rådighed 

for Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne, kan de tilsvarende beløb, der ikke er 

indgået forpligtelser for, efter anmodning fra den pågældende medlemsstat 

tilbageføres til et eller flere af de respektive i planen eller deres efterfølgere.  

3. Indtægter, der genereres af aktiviteter og komponenter i henhold til kapitel VII, afsnit 

3, i denne forordning, udgør eksterne formålsbestemte indtægter som omhandlet i 

artikel 21, stk. 5, i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 til Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne eller dens efterfølger. 

4. [Fra den 1. januar 2028/programmets startdato] anvendes, uanset artikel 212, stk. 3, 

første, andet og fjerde afsnit, i forordning (EU, Euratom) 2024/2509, indtægter, 

tilbagebetalinger og inddrivelser fra finansielle instrumenter, der finansieres fra denne 

forordning, dens forgænger og dem, der er omhandlet i bilag IV til forordning (EU) 

2021/523, til at yde EU-støtte under Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne. 

Uanset artikel 21, stk. 3, litra f), og i overensstemmelse med artikel 21, stk. 5, i 

forordning (EU, Euratom) 2024/2509 udgør disse midler eksterne formålsbestemte 

indtægter til Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne.  

5. [Fra den 1. januar 2028/programmets startdato] kan der, uanset artikel 216, stk. 4, litra 

a), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509, anvendes ethvert overskud af hensættelser 
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til budgetgarantier, der er oprettet ved forordning (EU) 2015/1017[2] og (EU) 

2021/523[3], til at yde EU-støtte under Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne. 

Disse midler udgør eksterne formålsbestemte indtægter som omhandlet i artikel 21, 

stk. 5, i forordning (EU) 2024/2509 til Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne. 

Artikel 6 

Alternativ, kombineret og kumulativ finansiering  

1. Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne gennemføres i synergi med andre EU-

programmer. Et tiltag, der har modtaget et EU-bidrag fra et andet program, kan også 

modtage et andet bidrag under Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne. Reglerne 

for det relevante EU-program finder anvendelse på det pågældende bidrag, eller 

alternativt kan ét enkelt sæt regler anvendes på alle bidrag, og der kan indgås én enkelt 

retlig forpligtelse. Hvis EU-bidraget ydes på grundlag af støtteberettigede 

omkostninger, må den kumulerede støtte fra EU-budgettet ikke overstige de samlede 

støtteberettigede omkostninger ved tiltaget og kan beregnes på et pro rata-grundlag i 

overensstemmelse med de dokumenter, hvori støttebetingelserne er fastsat.  

2. Tildelingsprocedurer under Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne kan 

gennemføres i fællesskab under direkte eller indirekte forvaltning med medlemsstater, 

EU-institutioner, deres tjenestegrene, organer og agenturer, tredjelande, internationale 

organisationer, internationale finansielle institutioner eller andre tredjeparter, forudsat 

at beskyttelsen af Unionens finansielle interesser samt Unionens og dens 

medlemsstaters sikkerheds- og forsvarsinteresser sikres. Procedurerne skal være 

underlagt ét enkelt regelsæt og føre til indgåelsen af én enkelt retlig forpligtelse. Med 

henblik herpå kan partnerne stille midler til rådighed for Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne i overensstemmelse med denne forordnings artikel 5, eller partnerne 

kan, hvis det er relevant, få overdraget gennemførelsen af tildelingsproceduren i 

overensstemmelse med artikel 62, stk. 1, litra c), i forordning (EU, Euratom) 

2024/2509. I fælles tildelingsprocedurer kan repræsentanter for partnerne i den fælles 

tildelingsprocedure også være medlemmer af det evalueringsudvalg, der er omhandlet 

i artikel 153, stk. 3, i forordning (EU, Euratom) 2024/2509. 

Artikel 7 

Koordination  

1. Kommissionen sikrer en konsekvent gennemførelse af Den Europæiske 

Konkurrenceevnefond, rammeprogrammet for forskning og innovation og 

innovationsfonden.  

2. Kommissionen og medlemsstaterne fremmer, på en måde der står i et rimeligt forhold 

til deres respektive ansvarsområder, koordinering og sammenhæng mellem Den 

Europæiske Fond for Konkurrenceevne og nationale samt regionale 

partnerskabsplaner om fælles prioriteter for konkurrenceevnen inden for udvalgte 

nøgleområder og projekter, der anses for at være af strategisk betydning og af 

fælleseuropæisk interesse.  

3. Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne gennemføres i synergi med andre EU-

fonde, herunder Den Globale Europafond, navnlig for at støtte den globale 

konkurrenceevne, sikre diversificerede forsyningskilder og styrke europæiske 

virksomheders eksportpotentiale og -muligheder.  
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Artikel 8 

Konkurrenceevnemærke 

1. Et konkurrenceevnemærke kan tildeles til højkvalitetstiltag, som mindst skal opfylde 

følgende betingelser: 

a) de er blevet vurderet i en tildelingsprocedure under Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne  

b) de opfylder minimumskvalitetskravene i den pågældende tildelingsprocedure.  

2. Arbejdsprogrammet eller dokumenterne knyttet til tildelingsproceduren kan fastsætte 

yderligere betingelser.  

3. Medlemsstaterne kan støtte projekter, der har fået tildelt et mærke, eller kan yde støtte 

gennem Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne ved at stille yderligere ressourcer 

til rådighed for Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne i overensstemmelse med 

artikel 5, stk. 1 eller 2. 

4. Strategiske projekter under forordningen om kritiske råstoffer, forordningen om 

nettonulindustri, forordning om kritiske lægemidler og andre strategiske projekter, der 

er identificeret i EU-lovgivningen, og som opfylder betingelserne i stk. 1, vil blive 

tildelt konkurrenceevnemærket direkte. 

Artikel 9 

Støtteberettigelse 

1. Kriterierne for støtteberettigelse fastsættes for at støtte opfyldelsen af de generelle og 

specifikke mål, der er omhandlet i denne forordnings artikel 3, i overensstemmelse 

med forordning (EU, Euratom) 2024/2509 og finder anvendelse på alle 

tildelingsprocedurer under Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne.  

2. Forudsat at eventuelle særlige betingelser, der er fastsat inden for hvert politikområde 

eller hver komponent, er opfyldt, kan en eller flere af følgende kategorier af retlige 

enheder være berettiget til at modtage EU-støtte i tildelingsprocedurer under direkte 

og indirekte forvaltning:  

a) enheder, der er etableret i en medlemsstat eller i oversøiske lande og territorier 

b) enheder, der er etableret i et associeret tredjeland 

c) internationale organisationer 

d) andre enheder, der er etableret i ikkeassocierede tredjelande, hvis finansieringen af 

sådanne enheder er afgørende for gennemførelsen af tiltaget og bidrager til målene i 

artikel 3.  

3. I tillæg til artikel 168, stk. 2 og 3, i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 kan 

associerede tredjelande som omhandlet i nærværende forordnings artikel 11, stk. 1, og 

internationale organisationer deltage i og drage fordel af de udbudsmekanismer, der er 

fastsat i artikel 168, stk. 2 og 3, i forordning (EU, Euratom) 2024/2509, hvis det er 

relevant. De regler, der gælder for medlemsstaterne i henhold til artikel 168 i 

forordning (EU, Euratom) 2024/2509, finder tilsvarende anvendelse på deltagende 

associerede tredjelande og internationale organisationer. 

4. I forbindelse med tildelingsprocedurer er følgende aktiviteter ikke støtteberettigede: 
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a) aktiviteter, der er forbudt i henhold til EU-retten, gældende folkeret eller national ret i 

alle medlemsstater 

b) aktiviteter, der allerede finansieres fuldt ud af andre offentlige eller private kilder  

c) i overensstemmelse med finansforordningens artikel 136 skal 

støtteberettigelsesbegrænsninger gælde for højrisikoleverandører i overensstemmelse 

med EU-retten af sikkerhedsmæssige årsager. 

5. Arbejdsprogrammet eller dokumenterne knyttet til tildelingsproceduren kan yderligere 

præcisere de kriterier for støtteberettigelse, der er fastsat i denne forordning, eller 

fastsætte yderligere kriterier for støtteberettigelse for specifikke tiltag. 

6. Repræsentanter for tredjelande eller internationale organisationer må ikke være til 

stede under drøftelser om støtteberettigelses-/tildelingskriterier. 

Artikel 10 

EU-præference 

1. Støtten under Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne skal målrettes udvikling, 

fremstilling og udnyttelse i Unionen af strategiske teknologier og sektorer i 

overensstemmelse med EU-retten og internationale forpligtelser. 

Tildelingsprocedurerne kan anvende en hvilken som helst af de betingelser, der er 

fastsat i stk. 2, for at beskytte Unionens strategiske og økonomiske 

sikkerhedsinteresser samt sikkerhedsaktiver og kritiske aktiver og de tjenester, de 

leverer.  

2. Arbejdsprogrammet, investeringsretningslinjerne eller dokumenterne vedrørende 

tildelingsproceduren kan fastsætte betingelser for støtteberettigelse for at sikre 

Unionens konkurrenceevne, herunder beskyttelse af Unionens økonomiske interesser 

og autonomi, hvor det er nødvendigt og hensigtsmæssigt, herunder gennem 

præferencebetingelser såsom restriktioner eller incitamenter for EU-enheder, samtidig 

med at forvridning af det indre marked begrænses. Disse betingelser for 

støtteberettigelse kan tage form af: 

a) deltagelses- og præstationsbegrænsninger, der kræver, at deltagende enheder skal være 

etableret, anvende faciliteter eller udføre aktiviteter i medlemsstaterne og, hvor det er 

relevant, andre støtteberettigede lande. Arbejdsprogrammet eller dokumenterne 

vedrørende tildelingsproceduren kan indeholde nærmere oplysninger om anvendelsen 

af disse deltagelses- og præstationsbegrænsninger 

b) overførselsrestriktioner, der kræver, at modtagere af finansiering fra Den Europæiske 

Fond for Konkurrenceevne i løbet af eller inden for fem kalenderår efter afslutningen 

af et tiltag ikke direkte eller indirekte overfører alle eller visse operationer, resultater 

eller tilknyttede adgangs- og brugsrettigheder, herunder tildeling af licenser, fra en 

støtteberettiget medlemsstat eller et associeret land til et ikkestøtteberettiget tredjeland. 

I modsat fald kan EU-finansieringen reduceres og helt eller delvist kræves 

tilbagebetalt. Arbejdsprogrammet eller dokumenterne vedrørende 

tildelingsproceduren kan fastsætte nærmere oplysninger om anvendelsen af disse 

overførselsrestriktioner 

c) leverings- og indholdsbegrænsninger, der kræver, at modtagere af finansiering fra Den 

Europæiske Fond for Konkurrenceevne sikrer en vis minimumsanvendelse eller 

tilvejebringelse af udstyr, forsyninger og materialer eller deres komponenter, der 

anvendes til tiltaget, fra støtteberettigede enheder som omhandlet i stk. 2, litra a) og 
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b), medmindre disse forsyninger og materialer ikke med rimelighed kan tilvejebringes 

fra disse støtteberettigede enheder. Arbejdsprogrammet eller dokumenterne 

vedrørende tildelingsproceduren kan indeholde yderligere oplysninger om 

anvendelsen af disse leverings- og indholdsbegrænsninger 

d) kontrolrestriktioner, der kræver, at modtagere af finansiering fra Den Europæiske Fond 

for Konkurrenceevne erhverver og/eller har mulighed for, uden restriktioner pålagt af 

ikkestøtteberettigede enheder, at træffe beslutning om oprettelse og anvendelse af 

resultater, herunder den juridiske myndighed og praktiske kapacitet til at ændre, 

erstatte eller fjerne komponenter af resultater, der er underlagt restriktioner pålagt af 

ikkestøtteberettigede enheder eller tredjelande. Arbejdsprogrammet eller 

dokumenterne vedrørende tildelingsproceduren kan fastsætte nærmere oplysninger om 

anvendelsen af disse begrænsninger for designmyndigheden. 

3. Adgangen til tildelingsprocedurer, der påvirker sikkerhed, forsvar eller den offentlige 

orden, navnlig vedrørende Unionens eller dens medlemsstaters strategiske aktiver og 

interesser, begrænses i overensstemmelse med artikel 136 i forordning (EU, Euratom) 

2024/2509. Disse støtteberettigelsesbegrænsninger kan navnlig omfatte: 

a) for så vidt angår de deltagende enheder, begrænsninger vedrørende ledelsesstrukturer 

og begrænsninger vedrørende ejerskab og kontrol, der begrænser deltagelsen af alle 

eller visse enheder til de enheder med ledelsesstruktur samt ejerskab og kontrol af 

fysiske eller juridiske personer, der er etableret i medlemsstaterne og, hvor det er 

relevant, andre støtteberettigede lande 

b) for så vidt angår gennemførte aktiviteter, udførelsessted, anvendelse af faciliteter eller 

udstyrsbegrænsninger, der begrænser anvendelsen for alle eller visse aktiviteter til de 

aktiver, der befinder sig eller har oprindelse i medlemsstaterne og, hvor det er relevant, 

andre støtteberettigede lande 

c) for så vidt angår andre sikkerhedsrestriktioner, sikkerhedsgennemgange og 

risikovurderinger, sikkerhedsgodkendelser, begrænsninger af overførsels- og 

adgangsrettigheder, herunder udstedelse af licenser for at sikre passende garantier for 

alle eller visse resultater og andre oplysninger, der genereres eller anvendes af tiltaget. 

Artikel 11 

Associering af tredjelande til aktiviteter under Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne  

1. Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne kan åbnes for deltagelse af følgende 

tredjelande gennem hel eller delvis associering i overensstemmelse med målene i 

artikel [3] og i overensstemmelse med de relevante internationale aftaler eller de 

afgørelser, der er vedtaget inden for rammerne af disse aftaler, og som gælder for:  

a) medlemmer af Den Europæiske Frihandelssammenslutning, som er medlemmer af Det 

Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde, samt Andorra, Monaco og San Marino  

b) tiltrædende lande, kandidatlande og potentielle kandidatlande  

c) lande omfattet af den europæiske naboskabspolitik  

d) andre tredjelande.  

2. Forudsat at eventuelle specifikke betingelser, der er fastsat inden for hvert 

politikområde eller hver komponent, opfyldes af det pågældende tredjeland, skal 
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associeringsaftalerne om programdeltagelse i Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne:  

a) sikre en rimelig balance for så vidt angår bidrag fra og fordele for det tredjeland, der 

deltager i Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne  

b) fastsætte betingelserne for deltagelse i programmerne, herunder beregningen af de 

finansielle bidrag til det pågældende program (bestående af et operationelt bidrag og 

et gebyr for deltagelse til Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne) og dets 

generelle administrationsomkostninger  

c) ikke give tredjelandet nogen beslutningskompetence med hensyn til programmet 

d) garantere Unionen ret til at sikre forsvarlig økonomisk forvaltning og til at beskytte 

sine finansielle interesser  

e) sikre beskyttelsen af Unionens og dens medlemsstaters interesser på områderne 

strategi, sikkerhed, forsvar og offentlig orden. 

3. Med henblik på litra d) skal tredjelandet give de nødvendige rettigheder og den 

nødvendige adgang i henhold til forordning (EU, Euratom) 2024/2509 og (EU, 

Euratom) nr. 883/2013 og sikre, at håndhævelsesafgørelser, der pålægger en 

forpligtelse til at betale en pengeydelse på grundlag af artikel 299 i TEUF, samt domme 

og kendelser afsagt af Den Europæiske Unions Domstol kan fuldbyrdes, og sikre, at 

dets kompetente myndigheder samarbejder med Den Europæiske Anklagemyndighed 

(EPPO) om efterforskning og retsforfølgning af strafbare handlinger, der skader 

Unionens finansielle interesser, i overensstemmelse med gældende internationale 

aftaler eller andre gældende regler.  

4. Der kan indgås særskilte specifikke aftaler i overensstemmelse med artikel 218 i TEUF 

for aktiviteter under Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne, der vedrører 

sikkerhed, levering af sikrede tjenester og kritiske aktiver til EU. 

Artikel 12 

EU-støttens gennemførelse og former 

1. Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne gennemføres ved hjælp af 

arbejdsprogrammer i overensstemmelse med artikel 110 i forordning (EU, Euratom) 

2024/2509. 

2. Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne gennemføres ved direkte forvaltning i 

overensstemmelse med forordning (EU, Euratom) 2024/2509 eller ved indirekte 

forvaltning med de enheder, der er omhandlet i nævnte forordnings artikel 62, stk. 1, 

litra c).  

3. Tildelingsprocedurer, der gennemføres under Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne, skal overholde de generelle bestemmelser for Den Europæiske 

Fond for Konkurrenceevne, som fastsat i kapitel I og II i denne forordning, og som i 

tilfælde af konflikt har forrang frem for alle andre regler vedrørende aktiviteterne eller 

efterfølgende gennemførelsesretsakter.  

4. Hvis tildelingsprocedurerne vedrører mere end ét specifikt mål, der er fastsat i artikel 

3, stk. 2, kan det i arbejdsprogrammet præciseres, at tildelingsproceduren gennemføres 

i henhold til et enkelt sæt regler ved direkte anvendelse af forordning (EU, Euratom) 

2024/2509 suppleret med de generelle regler i kapitel I og II eller ved anvendelse af 

reglerne for et af de pågældende specifikke mål. 
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5. Under visse behørigt begrundede omstændigheder kan der ydes EU-finansiering uden 

indkaldelse af forslag i overensstemmelse med artikel 198 i forordning (EU, Euratom) 

2024/2509, herunder litra e). 

6. Unionens støtte kan ydes i enhver form i overensstemmelse med forordning (EU, 

Euratom) 2024/2509, navnlig tilskud, præmier, udbud, ikkefinansielle donationer, 

budgetgarantier og finansielle instrumenter. 

7. Hvis EU-støtten ydes i form af en budgetgaranti og finansielle instrumenter, herunder 

når den kombineres med andre former for ikke-tilbagebetalingspligtig støtte i 

blandingsoperationer, gennemføres den i overensstemmelse med afsnit X i forordning 

(EU, Euratom) 2024/2509. 

8. Hvis EU-finansiering ydes i form af et tilskud, herunder når det kombineres i 

blandingsoperationer med andre former for tilbagebetalingspligtig støtte, der ikke 

støttes af EU-budgettet, ydes finansieringen i overensstemmelse med afsnit VIII i 

forordning (EU, Euratom) 2024/2509 og i form af finansiering, der ikke er knyttet til 

omkostninger, i overensstemmelse med artikel 125, stk. 1, litra a), i nævnte forordning 

(EU, Euratom) 2024/2509 eller, hvor det er nødvendigt, forenklede 

omkostningsmuligheder. Der kan også ydes finansiering i form af godtgørelse af 

faktiske støtteberettigede omkostninger, hvis målene for et tiltag ikke kan nås på anden 

måde, eller hvis denne form er nødvendig for at muliggøre andre finansieringskilder, 

herunder finansiering fra medlemsstaterne.  

9. I overensstemmelse med artikel 153, stk. 3, i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 kan 

evalueringsudvalget for tiltag, der gennemfører forsknings- og innovationsaktiviteter, 

helt eller delvist bestå af uafhængige eksterne eksperter. 

10. Bidrag til en gensidig forsikringsmekanisme, jf. artikel 30 i rammeprogrammet for 

forskning og innovation, kan dække den risiko, der er forbundet med inddrivelse af 

beløb, som modtagerne skylder, og skal anses for en tilstrækkelig garanti i henhold til 

artikel 155 i forordning (EU, Euratom) 2024/2509. Ingen yderligere garanti eller 

sikkerhedsstillelse må godkendes fra støttemodtagerne eller pålægges dem. 

11. Hvis det er nødvendigt for at nå målene i artikel 3, kan dele af Den Europæiske Fond 

for Konkurrenceevne gennemføres gennem offentlig-private eller offentlig-offentlige 

partnerskaber, der er oprettet under rammeprogrammet for forskning og innovation, 

navnlig ved at overdrage budgetgennemførelsesopgaver i overensstemmelse med 

artikel 62, stk. 1, litra c), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 til fællesforetagender, 

der er oprettet i henhold til artikel 187 i TEUF. Støtte fra Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne er betinget af en effektiv anvendelse af EU-finansieringen, et 

forholdsmæssigt finansielt bidrag fra andre partnere, der som minimum svarer til 

Unionens bidrag, og stemmeret for Unionen i de styrende organer, der sikrer 

beskyttelse af Unionens interesser i partnerskabet. Med henblik herpå oprettes 

fællesforetagender ved en enkelt retsakt om oprettelse, der sikrer centraliserede 

administrative funktioner. 

12. Ud over de grunde, der er fastsat i artikel 132 i forordning (EU, Euratom) 2024/2509, 

skal tildelingsprocedurer og deraf følgende retlige forpligtelser give mulighed for 

opsigelse, hvis det er usandsynligt, at målene for tiltaget kan nås overhovedet eller 

inden for de fastsatte tidsfrister, eller tiltaget har mistet sin politiske relevans. 
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Artikel 13 

Anvendelse af reglerne om klassificerede informationer og følsomme oplysninger 

1. Kommissionen beskytter klassificerede informationer i overensstemmelse med de 

sikkerhedsregler, der er fastsat i Kommissionens afgørelse (EU, Euratom) 2015/44442. 

2. Hver medlemsstat og hvert associeret land sikrer, at der ydes en grad af beskyttelse af 

EU's klassificerede oplysninger, der svarer til sikkerhedsreglerne i Rådets afgørelse 

2013/488/EU43. Ækvivalensen af beskyttelsen i tredjelande fastlægges ved en 

informationssikkerhedsaftale, der vedtages i overensstemmelse med artikel 218 i 

TEUF. 

3. Der skal anvendes et sikkert udvekslingssystem til at lette udvekslingen af 

klassificerede oplysninger og følsomme oplysninger med medlemsstaterne og, hvor 

det er relevant, andre modtagere. 

4. EU-institutioner, -organer og -agenturer, der er involveret i gennemførelsen af 

Unionens budget, har adgang til de oplysninger, herunder klassificerede informationer, 

der er nødvendige for at gennemføre tildelingsprocedurerne, gennemførelsestiltagene, 

herunder rapportering og betalinger, samt kontroller, gennemgange, revisioner og 

undersøgelser.  

5. For at sikre overholdelse af kravene i forordning (EU, Euratom) 2024/2509, herunder 

principperne om gennemsigtighed og ligebehandling, skal administrative data, der er 

nødvendige for at evaluere, tildele og revidere EU-støtte, og som er begrænset til 

juridiske, finansielle og proceduremæssige oplysninger, i alle faser af 

tildelingsprocedurer, der omfatter klassificerede oplysninger, behandles som 

følsomme ikkeklassificerede oplysninger. 

Artikel 14 

Forvaltnings- og rådgivningsorganer 

1. Der oprettes et strategisk interessentudvalg. 

2. Medlemmerne af Den Europæiske Fond for Konkurrenceevnes strategiske 

interessentudvalg udpeges af Kommissionen efter en åben indkaldelse af indstillinger 

eller interessetilkendegivelser, eller begge dele, alt efter hvad Kommissionen finder 

mest hensigtsmæssigt, og under hensyntagen til behovet for balance mellem sektor, 

organisationstype, herunder private investorer, og størrelse, ekspertise, køn, alder og 

geografisk fordeling. Bestyrelsesmedlemmernes mandatperiode er begrænset til fire år 

og kan fornys én gang. Medlemmerne af bestyrelsen skal handle med integritet og 

redelighed.  

3. Kommissionen fastsætter de nærmere regler for udvælgelse og sammensætning, 

aflønning, forretningsorden, interessekonflikter og fortrolighed for Den Europæiske 

Fond for Konkurrenceevnes interessentudvalg. Medlemmerne af udvalget er bundet af 

disse vilkår. 

4. Den Europæiske Fond for Konkurrenceevnes strategiske interessentudvalg, der er 

orienteret af et observatorium for nye teknologier, rådgiver om den overordnede 

                                                 
42 Kommissionens afgørelse (EU, Euratom) 2015/444 af 13. marts 2015 om reglerne for 

sikkerhedsbeskyttelse af EU's klassificerede informationer (EUT L 72 af 17.3.2015, s. 53). 
43 Rådets afgørelse af 23. september 2013 om reglerne for sikkerhedsbeskyttelse af EU's klassificerede 

informationer (EUT [sr] L 274, [sr] af 15/10/2013, s. 1). 
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retning for Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne, rådgiver om langsigtede 

konkurrenceevnetendenser, rådgiver om områder med markedssvigt og suboptimale 

investeringssituationer, der kan afhjælpes i forbindelse med gennemførelsen af Den 

Europæiske Fond for Konkurrenceevne, og rådgiver om identifikation af strategiske 

projektporteføljer inden for og på tværs af aktiviteterne i Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne, hvortil det kan sammensættes i forskellige politikorienterede 

konfigurationer. 

5. Der nedsættes et uafhængigt investeringsudvalg under ECF's InvestEU-instrument 

("Investeringsudvalget").  

6. Investeringsudvalgets sammensætning skal sikre, at udvalget har et bredt kendskab til 

de sektorer, der er omfattet af Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne, og et bredt 

kendskab til de geografiske markeder i Unionen, og skal sikre, at investeringsudvalget 

som helhed er kønsafbalanceret. 

7. Investeringsudvalget behandler forslag til finansierings- og investeringstransaktioner, 

der indsendes af gennemførelsespartnerne med henblik på dækning under EU-

garantien, og kontrollerer, at forslagene til finansiering under ECF's InvestEU-

instrument er i overensstemmelse med de gældende regler.  

8. Det rådgivende udvalg om ECF's InvestEU-instrument består af en repræsentant for 

hver gennemførelsespartner og en repræsentant for hver medlemsstat. Det rådgivende 

udvalg om ECF's InvestEU-instrument yder rådgivning om udformningen af 

finansielle produkter samt om den strategiske og operationelle retning inden for sit 

kompetenceområde. Det yder også rådgivning om koordineringen med Det 

Europæiske Innovationsråd for at sikre komplementaritet med anden EU-finansiering 

eller private investeringer. Formandskabet for det rådgivende udvalg varetages af en 

repræsentant for Kommissionen.  

9. Kommissionen fastsætter detaljerede regler for udvælgelse og sammensætning, 

aflønning, forretningsorden, interessekonflikter og fortrolighed for 

investeringsudvalget og det rådgivende udvalg om ECF's InvestEU-instrument.  

10. Kommissionen og gennemførelsespartnerne etablerer regelmæssige dialoger om 

gennemgang af politikker for at drøfte fremskridtene med gennemførelsen af de 

finansielle produkter og engagere sig i den relevante politiske udvikling.  

11. Kommissionen sikrer, at interessenterne høres i forbindelse med udarbejdelsen af 

arbejdsprogrammerne, med oprettelse af en eller flere tematiske platforme pr. område. 
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Kapitel II 

Værktøjskassen under Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne 

AFSNIT 1 

TILSKUD, UDBUD OG VÆRKTØJER TIL KOORDINERING AF INDUSTRIPOLITIK 

Artikel 15 

Arbejdsprogrammer  

1. Arbejdsprogrammerne kan fastsætte: 

a) tiltag og tilhørende budget fra Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne samt tiltag, 

der er fastsat i den specifikke dedikerede del af arbejdsprogrammerne, jf. stk. 2 

b) instrumenter og finansieringsformer  

c) kriterier for støtteberettigelse og tildeling  

d) en enkelt medfinansieringssats pr. tiltag for tilskud til faktiske omkostninger  

e) tiltag, som den gensidige forsikringsmekanisme i henhold til forordning (EU) [XXX] 

[Horisont Europa] finder anvendelse på 

f) regler, der gælder for tiltag vedrørende mere end én specifik målsætning 

g) tiltag, for hvilke der gælder særlige regler, navnlig om ejerskab, udnyttelse og 

formidling, overdragelse og licensudstedelse samt adgangsrettigheder til resultater 

h) tiltag, der er omfattet af de mekanismer, der er fastsat i artikel 20 

2. Arbejdsprogrammerne i henhold til denne forordning integreres i en særlig del af 

samarbejdsbaserede forsknings- og innovationsaktiviteter og det særlige budget til 

disse.  

3. Kommissionen vedtager ved hjælp af gennemførelsesretsakter arbejdsprogrammerne 

til gennemførelse af de specifikke målsætninger, der er omhandlet i artikel 3, stk. 2, 

litra a), b), c) og d), samt for de horisontale aktiviteter i kapitel III. Disse 

gennemførelsesretsakter vedtages efter rådgivningsproceduren, jf. artikel 83, stk. 2. 

4. Kommissionen vedtager ved hjælp af gennemførelsesretsakter arbejdsprogrammerne 

til gennemførelse af de specifikke mål, der er omhandlet i artikel 3, stk. 2, litra d), nr. 

2), 3) og 4). Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren i 

artikel 83, stk. 3. 

5. I behørigt begrundede tvingende hastetilfælde, hvor et arbejdsprogram ikke er vedtaget 

senest den 1. oktober i det år, der går forud for året for budgetgennemførelsen, vedtager 

Kommissionen arbejdsprogrammet ved hjælp af straks anvendelige 

gennemførelsesretsakter i overensstemmelse med proceduren i artikel 83, stk. 4, og 

senest den 15. oktober i det år, der går forud for året for budgetgennemførelsen. Disse 

gennemførelsesretsakter forbliver i kraft i budgetgennemførelsesperioden.  
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6. I behørigt begrundede tvingende hastetilfælde, der vedrører behovet for en øjeblikkelig 

reaktion på en krise eller andre lignende ekstraordinære og behørigt begrundede 

nødsituationer, kan Kommissionen vedtage et arbejdsprogram ved hjælp af straks 

anvendelige gennemførelsesretsakter efter proceduren i artikel 83, stk. 4. 

Artikel 16 

Opbygning af værdikæder på det indre marked 

1. For at fremme modstandsdygtige EU-værdikæder kan arbejdsprogrammerne omfatte 

særlige værdikæder, der skal opskalere indkaldelser, som skal støtte både 

projektforberedelse og fortrængning af yderligere offentlig og privat kapital for at 

integrere leverandører, producenter og innovatorer fra forskellige medlemsstater og 

diversificere forsyningskilderne. 

Artikel 17 

Teknologiske frontløbere i EU 

1. Arbejdsprogrammerne kan omfatte særlige bottom-up-tildelingsprocedurer i to faser 

for at identificere og støtte teknologiske frontløbere i EU gennem industridrevne 

konsortier, der udnytter deres rolle som innovations- og eksportdrivere til at styrke 

deres globale konkurrenceevne sammen med deres europæiske SMV-leverandører 

gennem investeringer i nye løsninger og identifikation af relevante partnere. Der kan 

ydes støtte til projektforberedelse samt tiltrækning af yderligere offentlig og privat 

kapital.  

2. I første fase kan der offentliggøres en åben indkaldelse af interessetilkendegivelser 

vedrørende varer, bygge- og anlægsarbejder eller tjenesteydelser, der kan bidrage til 

Unionens konkurrenceevne generelt eller i en bestemt sektor, uden angivelse af typen 

af aktiviteter eller det budgetgennemførelsesinstrument, der skal anvendes.  

3. I anden fase skal der ydes støtte til analyse og tiltrækning af yderligere offentlig og 

privat kapital.  

4. Forslag og tilbud skal evalueres og rangordnes på grundlag af fælles tildelingskriterier, 

såsom deres komparative bidrag til Unionens konkurrenceevne.  

5. Evalueringsudvalget fastlægger det mest hensigtsmæssige instrument til 

budgetgennemførelse og foreslår det maksimale beløb og formen for EU-bidrag. 

Artikel 18 

Tiltag til øgning af produktionen 

1. Uanset finansforordningens artikel 196, stk. 2, kan der ydes finansielle bidrag, hvis det 

er nødvendigt for gennemførelsen af projekter i fremstillingsindustrien, der er 

væsentlige for at støtte det generelle mål om modstandsdygtighed som anført i artikel 

3, stk. 1, eller aktiviteter, der er nødvendige for at sikre sikkerhed, modstandsdygtighed 

eller tjenestekontinuitet for at støtte det mål, der er omhandlet i artikel 3, stk. 2, litra 

d), omfatte tiltag, der er påbegyndt forud for datoen for indgivelsen af forslaget til disse 

tiltag. 

2. Arbejdsprogrammet eller dokumenterne knyttet til tildelingsproceduren skal fastsætte 

yderligere betingelser for at sikre, at støtten er nødvendig og forholdsmæssig, 
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udelukker overkompensation og dobbeltfinansiering, er midlertidig og nedsættes over 

tid.  

Artikel 19 

Supplerende støtte til vigtige projekter af fælleseuropæisk interesse 

1. Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne kan yde støtte til:  

a) projekter, der deltager direkte i et vigtigt projekt af fælleseuropæisk interesse, som 

Kommissionen har godkendt i henhold til artikel 107, stk. 3, litra b), i TEUF 

b) de opfølgende projekter, der er baseret på resultater fra vigtige projekter af 

fælleseuropæisk interesse, betinget af betydelige private investeringer.  

2. Enhver støtte fra Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne til vigtige projekter af 

fælleseuropæisk interesse, jf. stk. 1, er betinget af national medfinansiering. 

Artikel 20 

Fremskyndede og målrettede tiltag vedrørende konkurrenceevne  

1. For at skabe eller lette muligheden for EU-støtte til tiltag begrundet i tvingende alment 

hensyn eller kritisk tidsfølsomhed, som ellers ikke ville kunne gennemføres effektivt i 

henhold til de normale regler, der gælder for Unionens budget eller sektorpolitikker, 

kan der i arbejdsprogrammerne udpeges visse tildelingsprocedurer under direkte eller 

indirekte forvaltning, som kan drage fordel af visse tilføjelser, undtagelser og 

fravigelser fra gældende ret under tildelingsproceduren eller gennemførelsen af de 

støttede aktiviteter på alle følgende betingelser: 

a) tiltaget er nødvendigt og hensigtsmæssigt for at nå målene for tiltaget i 

overensstemmelse med programmets generelle eller specifikke mål  

b) tiltaget er behørigt begrundet i et tvingende alment hensyn og/eller er af tidsfølsom 

karakter eller begge dele  

c) tiltaget kan ikke på anden måde gennemføres effektivt efter de normale regler, der 

gælder for tildelingsprocedurer. 

2. I overensstemmelse med stk. 1 kan én eller flere af følgende foranstaltninger anvendes 

på en tildelingsprocedure:  

a) For tilskud kan det, uden at det berører anvendelsen af konkurrenceprægede 

procedurer, hvor det er relevant i overensstemmelse med artikel 192, stk. 1, og i tillæg 

til artikel 198 i forordning (EU, Euratom) 2024/2509, i arbejdsprogrammet angives, at 

en tildelingsprocedure kan have form af en målrettet intervention med henblik på at: 

1) identificere et tiltag begrundet i et tvingende alment hensyn for 

Unionen samt de støttemodtagere eller kategorier af 

støttemodtagere, der kan indbydes til at indsende et forslag uden 

indkaldelse eller 

2) fastsætte et beløb, op til hvilket forslag, der har fået tildelt et mærke 

som omhandlet i artikel 8 i denne forordning, men som ikke har 

modtaget EU-finansiering på grund af manglende budget, kan 

identificeres og inviteres. Ansøgerne kan opfordres til at genindgive 

deres forslag uden indkaldelse. Hvis forslaget genindgives uden 

væsentlige ændringer, kan den tildelende myndighed beslutte fuldt 
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ud at forlade sig på den forudgående positive evaluering samt 

eventuelle tidligere gennemførte kontroller og indsendte 

støttedokumenter. Begrundelserne for tildelingen af det individuelle 

tiltag skal begrundes behørigt i tildelingsafgørelsen, og listen over 

tiltag offentliggøres i den årlige aktivitetsrapport, der er omhandlet i 

artikel 74, stk. 9, i forordning (EU, Euratom) 2024/2509, eller  

3) angive et tiltag og støttemodtagere eller et politikområde og 

kategorier af støttemodtagere og fastsætte et beløb, op til hvilket der 

kan indkaldes forslag om forlængelse af tiltag under Den 

Europæiske Fond for Konkurrenceevne eller andre EU-programmer 

med henblik på at fortsætte eller tilføje yderligere aktiviteter eller 

enheder og/eller videreudvikle resultaterne. Hvis tiltag og 

støttemodtagere ikke er individuelt identificeret i 

arbejdsprogrammet, skal årsagerne til tildelingen af det enkelte tiltag 

begrundes behørigt i tildelingsafgørelsen, og listen over tiltag 

offentliggøres i den årlige aktivitetsrapport, der er omhandlet i 

artikel 74, stk. 9, i forordning (EU, Euratom) 2024/2509. Tildelingen 

kan tage form af en ændring af det oprindelige tiltag ved at tilføje 

nye aktiviteter og øge det maksimale EU-bidrag.  

b) Uanset artikel 199, 201 og 203 vedrørende tilskud eller artikel 170, stk. 1, litra b) og 

c), samt stk. 2, vedrørende udbud i forordning (EU, Euratom) 2024/2509, kan det i 

arbejdsprogrammet angives, at en tildelingsprocedure har form af en fremskyndet 

intervention med henblik på: 

1) at begrænse kravene til tildelingsbeslutningen og undertegnelsen af 

retlige forpligtelser til en foreløbig evaluering af tildelings- og 

udelukkelseskriterier. Tildelingsbeslutningen træffes udelukkende 

på grundlag af en egenerklæring fra ansøgere og tilbudsgivere om 

udvælgelses- og støtteberettigelseskriterier uden anmodning om 

tilsvarende dokumentation under forevalueringen. Den endelige 

evaluering, herunder af udvælgelses- og 

støtteberettigelseskriterierne, samt anmodninger om relevant 

dokumentation skal foretages senest tre måneder efter 

undertegnelsen af den retlige forpligtelse, og  

2) kræve, at ansøgerne eller tilbudsgiverne underrettes om resultaterne 

af den foreløbige evaluering inden for 30 kalenderdage efter fristen 

for indgivelse af forslag eller tilbud. Afgørelsen om tildeling træffes 

inden for 60 kalenderdage efter fristen for indgivelse af forslag eller 

tilbud og undtages, hvor det er relevant, fra procedurerne i artikel 83. 

Indtil den endelige evaluering er afsluttet, udbetales der ingen 

forfinansiering. 

c) Uanset artikel 9 i denne forordning kan det i arbejdsprogrammet angives, at en 

tildelingsprocedure tager form af en tilskyndelsesforanstaltning for at muliggøre en 

midlertidig og betinget undtagelse fra overholdelse af en bestemt del af 

støtteberettigelseskriterierne under tildelingsproceduren og dele af gennemførelsen af 

tiltaget, navnlig med hensyn til etableringsstedet. Overholdelse af de midlertidigt 

fravegne støtteberettigelseskriterier skal i stedet opnås og evalueres under 

gennemførelsen af tiltaget inden for en tidsramme, der er fastsat i den retlige 

forpligtelse. Hvis de midlertidigt fravegne støtteberettigelseskriterier ikke er opfyldt 
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på den angivne dato, anses tiltaget for ikke at være støtteberettiget i sin helhed, og alle 

EU-midler skal tilbagebetales fuldt ud. For tilskyndelsesforanstaltninger udbetales der 

ingen forfinansiering. 

d) Arbejdsprogrammet kan fastsætte særlige bottom-up-tildelingsprocedurer i to faser i 

overensstemmelse med følgende regler:  

1) I første fase kan der iværksættes en indkaldelse af 

interessetilkendegivelser uden angivelse af, hvilken type aktiviteter 

eller hvilket budgetgennemførelsesinstrument der skal anvendes, for 

at gøre det muligt for ansøgere, tilbudsgivere og søjlevurderede 

enheder at indsende projektforslag eller tilbud på varer, bygge- og 

anlægsarbejder eller tjenesteydelser, der kan bidrage til Unionens 

konkurrenceevne generelt eller i en bestemt sektor.  

2) Forslag og tilbud evalueres og rangordnes på grundlag af fælles 

tildelingskriterier, såsom deres komparative bidrag til Unionens 

konkurrenceevne. Evalueringsudvalget fastlægger det mest 

hensigtsmæssige instrument til budgetgennemførelse under direkte 

eller indirekte forvaltning, navnlig tilskud, offentlige indkøb, 

ikkefinansielle donationer, bidragsaftaler eller anden støtte, samt 

foreslår det maksimale beløb og formen for Unionens bidrag. 

3) I anden fase vil projekter eller tilbud, der er blevet evalueret positivt, 

inden for det disponible budget blive opfordret til at tilpasse og 

supplere deres forslag eller tilbud i overensstemmelse med 

evalueringsudvalgets konklusioner. Tildelingsproceduren fortsætter 

i øvrigt i overensstemmelse med reglerne i artikel 12, alt efter hvad 

der er relevant for det pågældende budgetgennemførelsesinstrument. 

3. I overensstemmelse med stk. 1 kan arbejdsprogrammet for tiltag, der kræver 

planlægning, opførelse og drift af anlæg finansieret under tildelingsprocedurer, fastslå, 

at det afhængigt af tiltagets karakter er af offentlig interesse og kan være af tvingende 

grunde af væsentlig samfundsinteresse i den betydning, der er omhandlet i artikel 6, 

stk. 4, og artikel 16, stk. 1, litra c), i Rådets direktiv 92/43/EØF og artikel 4, stk. 7, i 

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2000/60/EF, af forsvarsinteresse i den 

betydning, der er omhandlet i artikel 2, stk. 3, i Europa-Parlamentets og Rådets 

forordning (EF) nr. 1907/2006, og i offentlighedens sundheds- og sikkerhedsinteresse 

i den betydning, der er omhandlet i artikel 9, stk. 1, litra a), i Europa-Parlamentets og 

Rådets direktiv 2009/147/EF, i overensstemmelse med og på de betingelser, der er 

fastsat i gældende lovgivning såsom forordningen om nettonulindustri 2024/1735, 

direktivet om vedvarende energi (direktiv 2023/2413) eller omnibuspakken om 

forsvarsberedskab (COM(2022) 349), forudsat at de øvrige betingelser i nævnte 

bestemmelser er opfyldt. 
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AFSNIT 2 

ECF'S INVESTEU-INSTRUMENT  

Artikel 21 

Generel ramme 

1. Som et horisontalt gennemførelsesværktøj for Unionens interne politikker skal ECF's 

InvestEU-instrument indeholde budgetgarantien og de finansielle instrumenter, 

herunder når de kombineres med ikke-tilbagebetalingspligtig støtte i en 

blandingsoperation, med henblik på at bidrage til de generelle og specifikke 

målsætninger, der er fastsat i artikel 3, og kan gennemføres i synergi med andre EU-

aktiviteter eller nationale aktiviteter, herunder gennem segmenter for 

medlemsstaterne.  

2. ECF's InvestEU-instrument skal afhjælpe markedssvigt eller suboptimale 

investeringssituationer. ECF's InvestEU-instrument kan i særdeleshed yde lån, 

garantier, regarantier, kapitalmarkedsinstrumenter, alle andre former for 

finansieringsinstrumenter eller kreditfaciliteter, herunder ansvarlig lånekapital, eller 

egenkapital- eller kvasiegenkapitalinvesteringer, som tilvejebringes direkte eller 

indirekte gennem finansielle formidlere, fonde, investeringsplatforme eller andre 

finansieringsformidlere, og som kanaliseres ud til de endelige modtagere 

3. Det maksimale budgetgarantibeløb under EU-segmentet af ECF's InvestEU-

instrument er 70 000 000 000 EUR i løbende priser. Den tilføres midler svarende til 

en sats på 50 %.  

4. Minimumsbeløbet for EU-støtte fra Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne, der 

ydes gennem ECF's InvestEU-instrument, er 17 000 000 000 EUR, som skal anvendes 

til støtte for de generelle og specifikke mål, der er fastsat i artikel 3. Dette 

minimumsbeløb forhøjes med bidragene fra de arbejdsprogrammer, der er fastsat i 

artikel 15. Bidragene skal være et foretrukket gennemførelsesmiddel under Den 

Europæiske Fond for Konkurrenceevne og anvendes til hensættelse til budgetgarantien 

eller finansiering af de finansielle instrumenter.  

5. De investeringsretningslinjer, som Kommissionen fastsætter, skal nærmere definere 

omfanget af interventioner til støtte for de generelle og specifikke mål, der er fastsat i 

artikel 3. Investeringsretningslinjerne udarbejdes i tæt dialog med de potentielle 

gennemførelsespartnere. 

6. Følgende regler finder anvendelse på de hensættelser, der er omhandlet i stk. 3: 

a) tilførselssatsen vurderes hvert år i overensstemmelse med den vurdering, der er 

omhandlet i artikel 41, stk. 5, i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 

b) med henblik på støtte under andre EU-programmer som omhandlet i artikel 23, stk. 2, 

foretages hensættelserne fra det pågældende andet EU-program 

c) der indgås forpligtelser for hensættelserne indtil den 31. december 2034, og der tages 

hensyn til de fremskridt, der er gjort med hensyn til at yde budgetgarantien under 

ECF's InvestEU-instrument.  

d) I overensstemmelse med artikel 214, stk. 2, i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 

oprettes hensættelserne indtil den 31. december 2037, og der skal tages hensyn til 



 

DA 56  DA 

fremskridtene med godkendelsen og undertegnelsen af finansierings- og 

investeringstransaktionerne. 

7. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i 

overensstemmelse med artikel 84 for at ændre stk. 3, justere tilførselssatsen og justere 

det maksimale beløb for budgetgarantien med op til 20 % af dette beløb. 

Artikel 22 

Støtte til vækstvirksomheder og nystartede virksomheder 

1. ECF's InvestEU-instrument skal fungere som Unionens integrerede platform for at yde 

målrettet finansiel støtte til virksomheder i alle udviklingsfaser – fra nystartede 

virksomheder til vækstvirksomheder – herunder dem, der aktivt arbejder med 

fremstilling, industri og markedsudbredelse. Det skal sikre, at europæiske 

virksomheder med stort potentiale, der udvikler eller udruller innovative løsninger, 

kan få adgang til kapital og ressourcer til at vokse i Unionen og dermed styrke 

integrationen af det indre marked samt opsparings- og investeringsunionen. 

2. Kommissionen udvikler navnlig en opskaleringsfacilitet i samarbejde med EIB-

Gruppen, andre internationale finansielle institutioner og nationale 

erhvervsfremmende banker. Faciliteten skal på en koordineret og sammenhængende 

måde tilvejebringe et omfattende sæt finansieringsværktøjer, der er skræddersyet til 

vækstvirksomheders unikke behov, herunder indirekte og direkte egenkapital og 

kvasiegenkapital, venturegæld, lån, garantier og blandet finansiering, med henblik på 

at tiltrække private investorer til at støtte opskalering af finansiering og lette 

exitmuligheder. Faciliteten skal være rettet mod SMV'er, små midcapselskaber og 

midcapselskaber. 

3. Faciliteten skal gribe ind, hvor markedsinvestorer ikke kan yde tilstrækkelig 

finansiering til europæiske højvækstvirksomheder samt innovative og strategiske 

virksomheder, herunder hvis det er nødvendigt for at beskytte Unionens strategiske 

aktiver, interesser, autonomi eller økonomiske sikkerhed. 

4. Den vil udnytte offentlige investeringer til at katalysere betydelige private og 

institutionelle kapitalstrømme, såsom fra private equity-fonde, virksomheder, 

pensionsfonde, forsikringsselskaber og andre langsigtede investorer, og dermed 

uddybe Europas kapitalmarkeder og fremme bæredygtig vækst i vækstvirksomheder. 

Artikel 23 

Eksklusivitetsklausul  

1. I FFR-perioden 2028-2034 må budgetgarantier, finansielle instrumenter eller 

finansielle instrumenter, der gennemføres direkte af Kommissionen i 

overensstemmelse med artikel 219 i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 til støtte for 

politiske mål på Unionens område, udelukkende oprettes i henhold til dette afsnit.  

2. Budgetgarantien, inden for det maksimale beløb, der er omhandlet i artikel 21, stk. 3, 

og finansielle instrumenter, herunder når de kombineres med ikke-

tilbagebetalingspligtig støtte i en blandingsoperation, kan anvendes til at yde støtte 

under andre EU-programmer, herunder EU ETS-innovationsfonden og andre EU-

programmer, der finansieres fra andre kilder end EU-budgettet, i overensstemmelse 

med de mål, der er fastsat i disse programmer.  
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Artikel 24 

EU-segmentet og medlemsstatssegmentet 

1. ECF's InvestEU-instrument skal bestå af et EU-segment og et medlemsstatssegment. 

2. Specifikke bidrag til ECF's InvestEU-instrument i henhold til artikel 5, stk. 1, kan ydes 

i overensstemmelse med artikel 211, stk. 2, og artikel 221, stk. 2, i forordning (EU, 

Euratom) 2024/2509. Specifikke bidrag til budgetgarantien under ECF's InvestEU-

instrument medfører et yderligere beløb af den budgetgaranti, der er omhandlet i 

artikel 21, stk. 3.  

Artikel 25 

Fællesskab af gennemførelsespartnere 

1. ECF's InvestEU-instrument vil blive gennemført af partnere i en åben arkitekturmodel, 

herunder Den Europæiske Investeringsbanks gruppe (EIB-gruppen), internationale 

finansielle institutioner samt nationale erhvervsfremmende banker og institutter. 

2. Uanset artikel 211, stk. 5, i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 og med forbehold af 

denne forordnings artikel 12 kan gennemførelsen af en budgetgaranti eller et finansielt 

instrument, herunder når det kombineres med ikketilbagebetalingspligtig støtte i en 

blandingsoperation, overdrages til enhver enhed, der er omhandlet i artikel 62, stk. 1, 

første afsnit, litra c), i forordning (EU, Euratom) 2024/2509. 

3. Ud over de enheder, der er omhandlet i artikel 62, stk. 1, første afsnit, litra c), og artikel 

211, stk. 5, i forordning (EU, Euratom) 2024/2029, kan organer, der er etableret i en 

medlemsstat og underlagt en medlemsstats privatret eller EU-retten, også 

undtagelsesvis efter en positiv søjlevurdering overdrages gennemførelsen af en 

budgetgaranti eller et finansielt instrument, herunder når det kombineres med 

ikketilbagebetalingspligtig støtte i en blandingsoperation, i det omfang sådanne 

organer får stillet tilstrækkelige finansielle garantier, som for hvert tiltag kan være 

begrænset til det maksimale EU-støttebeløb. Disse privatretlige organer udvælges 

under behørig hensyntagen til arten af det finansielle instrument eller den 

budgetgaranti, der skal gennemføres, erfaringen og den finansielle og operationelle 

kapacitet samt deres regler og procedurer for kontrol af den økonomiske levedygtighed 

af de endelige modtageres projekter. Valget skal være gennemsigtigt og træffes på et 

objektivt grundlag og må ikke give anledning til interessekonflikter. 
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Kapitel III 

Projektrådgivning, SMV-samarbejde, kompetenceudvikling og 

adgang til finansiering 

AFSNIT 1 

PROJEKTRÅDGIVNING 

Artikel 26 

Projektrådgivning 

1. Projektrådgivningen stilles til rådighed for tilbagebetalingspligtige og 

ikketilbagebetalingspligtige instrumenter. Tiltag og aktiviteter, der støttes i henhold til 

dette kapitel, skal bidrage til de generelle mål, der er fastsat i artikel 3, stk. 1, og skal, 

hvor det er relevant, støtte og supplere aktiviteter under de andre kapitler.  

2. Der gives centraliseret adgang til rådgivnings- og virksomhedsaccelerationstjenester, 

som kan omfatte: 

a) investeringsrådgivning, herunder markedsudviklingsaktiviteter og rådgivningsstøtte 

til identifikation, forberedelse, udvikling, strukturering, indkøb og gennemførelse af 

investeringsprojekter samt til styrkelse af kapaciteten blandt initiativtagere til projekter 

og finansielle formidlere til at gennemføre finansierings- og investeringstransaktioner 

og forbedre forståelsen og anvendelsen af finansielle instrumenter for at udnytte deres 

fulde potentiale. Denne bistand kan ydes på ethvert stadie af et projekts livscyklus eller 

af finansieringen til en støttemodtagende enhed  

b) erhvervscoaching- og accelerationstjenester rettet mod potentielle modtagere af støtte 

fra Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne og andre initiativtagere til projekter, 

herunder SMV'er og midcapselskaber, nystartede virksomheder og 

vækstvirksomheder, som støtter og letter deres adgang til finansiering fra Den 

Europæiske Fond for Konkurrenceevne, letter matchmaking med private investorer og 

fremmer iværksætteres finansielle forståelse, herunder forståelse af de muligheder, 

som kapitalmarkedsbaseret finansiering tilbyder 

3. Projektrådgivning skal bl.a. støtte opbygningen af projektporteføljer og udviklingen af 

potentielle investeringsprojekter under ECF's InvestEU-instrument og bidrage til deres 

videreudvikling. Projektrådgivning skal også samarbejde med industrielle alliancer og 

europæiske klynger. Projektrådgivning skal være tilgængelig under hvert af de nævnte 

politikområder og dække sektorer under det pågældende område. Derudover kan 

rådgivningsbistanden omfatte generelle mål og tværgående tiltag. 

4. Kommissionen kan indgå rådgivningsaftaler med rådgivningspartnere og 

tjenesteudbydere i overensstemmelse med behovene på de enkelte politikområder. 

Kommissionen og rådgivningspartnerne, herunder EIB-Gruppen, skal samarbejde tæt 

med henblik på at sikre effektivitet, synergier og en effektiv geografisk dækning i hele 

Unionen, samtidig med at der tages hensyn til eksisterende strukturer og arbejde.  

5. Uanset hvilket budgetgennemførelsesinstrument der anvendes til erhvervelse eller 

levering af rådgivningstjenester, skal udbydere og modtagere af tjenesterne udvælges 
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i overensstemmelse med principperne om gennemsigtighed og ligebehandling samt 

undgåelse af interessekonflikter, herunder modstridende erhvervsmæssige interesser. 

6. Ved gennemførelsen af projektrådgivningen skal Kommissionen, dens 

rådgivningspartnere og andre tjenesteudbydere, når det er relevant, samarbejde med 

andre offentlige eller private rådgivnings- og støttetjenesteudbydere på EU-plan eller 

nationalt plan, herunder EU for Business-netværket.  

AFSNIT 2 

SME-SAMARBEJDE 

Artikel 27 

EU for Business-netværket  

1. Der oprettes et "EU for Business"-netværk for at hjælpe EU-virksomheder med at blive 

mere konkurrencedygtige samt innovere, vokse og skalere på det indre marked og uden 

for dette, med særlig vægt på SMV'er, nystartede virksomheder, vækstvirksomheder 

og små midcap-selskaber. Netværket skal have en EU-dækkende og geografisk 

afbalanceret dækning, der tager hensyn til de særlige forhold for alle typer regioner i 

Unionen, herunder de mindre udviklede regioner og Unionens yderste regioner. 

Artikel 28 

Erhvervsstøtte  

1. Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne gennemfører tværgående aktiviteter med 

fokus på at styrke SMV'ers konkurrenceevne og opnå additionalitet på EU-plan, 

herunder gennem følgende foranstaltninger:  

a) ydelse af integreret forretningsrådgivning og -støtte til virksomheder, herunder 

gennem finansiel støtte til tredjeparter 

b) tilvejebringelse af partnerskabsmuligheder og kapacitetsopbygning 

c) støtte og bistand til adgang til teknologier, teknologiinfrastruktur og -faciliteter, støtte 

til markedsudbredelse af innovation samt støtte til erhvervsorganisationer, SMV'er og 

små midcapselskaber, herunder nystartede virksomheder og vækstvirksomheder, med 

henblik på at deltage i kollaborative platforme og sektorer 

d) fremme af forståelsen af Unionens politikker i erhvervslivet og indhentning af 

feedback om deres effektivitet 

e) forøgelse af adgangen til og tilgængeligheden af finansiering for SMV'er, herunder 

mikrofinansiering og støtte til sociale virksomheder, samt for små midcapselskaber 

f) lettelse af adgangen til markeder, herunder gennem støtte til internationalisering af 

SMV'er og levering af markedsoplysninger, herunder i mindre udviklede regioner og 

regioner i den yderste periferi 

g) forbedring af erhvervsklimaet for SMV'er og fremme af nye forretningsmuligheder for 

SMV'er ved bl.a. at støtte udnyttelse af intellektuelle ejendomsrettigheder, fastsættelse 

af standarder og offentlige indkøb  

h) fremme af iværksætteri, herunder iværksætteri blandt kvinder og unge samt 

erhvervelse af iværksætter- og forretningskompetencer. 
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Artikel 29 

Særlige SMV-tiltag med henblik på at øge SMV'ernes deltagelse 

1. Hvert politikområde støtter særlige sektorspecifikke tiltag rettet mod nystartede 

virksomheder, SMV'er og små midcapselskaber eller indkaldelser af SMV'er i 

strategiske sektorer med henblik på at fremme innovation, virksomhedsacceleration, 

kommercialisering og opskalering.  

Artikel 30 

Støtte til udvikling af færdigheder 

1. Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne finansierer aktiviteter til støtte for 

udvikling af færdigheder, navnlig i de strategiske sektorer, opbygning af stærke 

forbindelser mellem udbydere af videregående uddannelse, erhvervsuddannelse, 

anvendt forskning og virksomheder med henblik på en fleksibel, innovativ og 

konkurrencedygtig økonomi. Dette omfatter støtte til en europæisk færdighedsgaranti 

til støtte for omstillinger i værdikæden til fordel for strategiske vækstsektorer eller 

erhverv på tværs af arbejdsmarkedet gennem opkvalificering og omskoling af 

arbejdsstyrken og partnerskaber inden for erhvervsuddannelse for at styrke 

samarbejdet mellem udbydere af erhvervsuddannelse og virksomheder, navnlig 

SMV'er, og forbinde dem med regionale industrielle økosystemer.  

AFSNIT 3 

SERVICEDESK TIL STØTTEMODTAGERE 

Artikel 31 

Adgang til EU-finansiering 

1. I overensstemmelse med artikel 150 i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 skal Den 

Europæiske Fond for Konkurrenceevne bidrage til vedligeholdelse og udvidelse af det 

fælles område for udveksling af elektroniske data for deltagerne for at sikre forenklet 

adgang til EU-finansiering. Dette bidrag skal være uafhængigt af 

budgetgennemførelsesmåden eller -instrumentet og omfatte rådgivnings- og 

virksomhedsaccelerationstjenester og støtte til en fælles portal for adgang til EU-støtte 

i overensstemmelse med forordning (EU) [XXX] [resultatforordningen]. 

2. Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne kan støtte eventuelle yderligere aktiviteter 

for at lette og fremskynde adgangen til EU-finansiering og anden finansiering, 

finansiering og investeringer samt for at sikre udnyttelse og udbredelse af resultater 

gennem værktøjer og instrumenter såsom proof of concept, udrulningstilskud, 

rådgivnings- og erhvervsstøttetjenester og enhver særlig platform.  
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Kapitel IV 

Støtte til omstilling til ren energi og industriel dekarbonisering 

Artikel 32 

Genstand 

1. Tiltag, der støttes i henhold til dette kapitel, skal bidrage til de generelle mål, der er 

fastsat i artikel 3, stk. 1, og de specifikke mål, der er fastsat i artikel 3, stk. 2, litra a). 

2. Støtte til tiltag under dette kapitel finansieres over det budget, der er fastsat i artikel 4, 

og eventuelle yderligere bidrag, der tildeles i overensstemmelse med artikel 5. 

Artikel 33 

Specifikke aktiviteter til støtte for politikker for omstilling til ren energi og industriel 

dekarbonisering 

1. Støtte til omstillingen til ren energi og det industrielle dekarboniseringsområde 

gennemføres navnlig gennem følgende aktiviteter: 

a) "LIFE-aktiviteter": yde støtte til bottom-up-projekter til demonstration, afprøvning og 

markedsudbredelse af innovative løsninger og bedste praksis inden for omstilling til 

ren energi og industriel dekarbonisering og bevidstgørelse om klima og miljø til 

relevante forvaltningsniveauer.  

b) Energieffektivitet, energilagring, efterspørgselsreaktion, indenlandske transmissions- 

og distributionsnet, digitalisering af energisystemer, integreret vedvarende energi, 

energirenoveringer samt opvarmnings- og kølingsløsninger, -systemer og -tjenester. 

c) Ren energi og dekarboniseringsløsninger i industrien, herunder elektrificering af 

energiintensive industrier og CO2-opsamling, -lagring og -anvendelse (CCS/CCU), og 

i byer, navnlig for energi, transport og bygninger. 

d) Indkøb, produktion, lagring, distribution og udbredelse af bæredygtige brændstoffer, 

der letter dekarboniseringen af mobiliteten.  

e) Rene, multimodale og digitaliserede, sikre transport- og mobilitetsløsninger, herunder 

mobile aktiver (f.eks. køretøjer, fartøjer, herunder fiskerfartøjer, luftfartøjer, rullende 

materiel) og infrastrukturer (bl.a. opladningsinfrastruktur, havne eller 

højhastighedstog), systemer og operationer. 

f) Støtte til udvikling og udbredelse af intelligent mobilitet, herunder køretøjer og 

infrastruktur opkoblet og automatiseret mobilitet, intelligente trafikstyringssystemer 

og relaterede tjenester. 

g) Fremstilling af ren teknologi og den tilhørende forsyningskæde, herunder gennem 

finansiel støtte til strategiske projekter i henhold til forordning (EU) 2024/1735, 

forøgelse af produktionskapaciteten for nettonulteknologier og deres forsyningskæder 

og forøgelse af eksisterende produktionslinjer.  

h) Styrkelse af Unionens kapacitet inden for innovation og industriel anvendelse af 

avanceret fremstilling og avancerede materialer. 

i) Cirkulær økonomi, vandeffektivitet, havsundhed og miljøpolitik, herunder løsninger 

til beskyttelse, genopretning og forbedring af miljøkvaliteten, herunder luft-, vand-, 
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hav- og jordbundskvaliteten, og til at standse og vende tabet af biodiversitet og tackle 

forringelsen af økosystemer, bæredygtige løsninger for klimatiltag i 

landbrugsfødevare- og skovbrugsforsyningskæder. 

j) Modstandsdygtighed over for klimaændringer og vand.  

k) Forebyggelse, bekæmpelse og afhjælpning af forurening. 

l) Investeringer, innovation og modernisering i bæredygtige sektorer i den blå økonomi 

såsom skibsbygning og skibsfart, offshoreenergi, havobservationsteknologier, blå 

teknologi og bevarelse af økosystemer.  

m) SMV'ers bæredygtighed og omstilling til ren energi, herunder inden for turisme, 

byggeri og andre økonomiske sektorer.  

n) Markedsudbredelse, kapacitetsopbygning og kompetenceudvikling med henblik på 

omstillingen til ren energi, herunder aktiviteter på energiefterspørgselssiden (f.eks. 

akademier for nettonulindustrien) og omstilling til bæredygtig og sikker mobilitet og 

bæredygtig turisme i byer, landdistrikter, lokalsamfund og bygninger.  

o) Støtte til tiltag til udvikling, gennemførelse, overvågning og håndhævelse af relevant 

EU-lovgivning og -politik. Dette omfatter støtte til de relevante institutioner, 

samarbejde mellem nationale myndigheder og med interessenter, undersøgelser, 

udvikling og udbredelse af værktøjer og infrastrukturer, herunder IT-infrastruktur og -

værktøjer. 

2. Støtte, der ydes gennem de aktiviteter, der er omhandlet i stk. 1, kan ydes i enhver 

form, herunder gennem samarbejdsbaserede forsknings- og innovationsaktiviteter som 

fastsat i forordning (EU) [XXX] [rammeprogrammet for forskning og innovation] og 

identificeret i en særlig del af arbejdsprogrammet. 

Artikel 34 

Supplerende forskrifter 

1. For aktiviteter til støtte for koordinerings- og støttetiltag inden for energieffektivitet 

og omstilling til ren energi kan EU-støtten dække op til 100 % af de støtteberettigede 

omkostninger, uden at dette berører medfinansieringsprincippet. 

2. Uanset finansforordningens artikel 184, stk. 6, kan den ansvarlige 

anvisningsberettigede for aktiviteter til støtte for koordinerings- og støttetiltag inden 

for energieffektivitet og omstilling til ren energi og LIFE-aktiviteter som omhandlet i 

artikel 34, stk. 1, litra a), give tilladelse til eller pålægge, i form af faste takster, 

finansiering af tilskudsmodtagerens indirekte omkostninger op til højst 25 % af de 

samlede støtteberettigede direkte omkostninger, eksklusive direkte støtteberettigede 

omkostninger til underentrepriser, finansiel støtte til tredjeparter og eventuelle 

enhedsomkostninger eller faste beløb, der omfatter indirekte omkostninger. 

3. Arbejdsprogrammerne skal sikre sammenhæng med de typer tiltag, der planlægges 

gennemført under den fond, der er omhandlet i artikel 10a, stk. 8, i direktiv 

2003/87/EF, og sammenhæng og komplementaritet med forordning (EU) [XXX] 

[Connecting Europe-faciliteten]. 

4. Arbejdsprogrammer, der vedtages i overensstemmelse med reglerne i denne 

forordning i henhold til dette kapitel, skal integreres i en særlig del og sikre 

sammenhæng med de aktiviteter vedrørende konkurrenceevne og samfund, der støttes 
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i henhold til forordning (EU) [XXX] [Horisont Europa-rammeprogrammet for 

forskning og innovation].  

Artikel 35 

Konkurrencebaserede udbudsprocedurer 

1. Tildelingsprocedurer i henhold til dette kapitel kan tage form af udbud. Dette omfatter 

differencekontrakter, CO2-differencekontrakter eller kontrakter med fast præmie til 

støtte for dekarboniseringsinvesteringer, forudsat at Unionens finansielle interesser 

beskyttes, og budgettets eksponering begrænses til et maksimalt bidrag. 

Konkurrencebaserede udbudsprocedurer kan gennemføres ved hjælp af og i 

overensstemmelse med et hvilket som helst af de budgetgennemførelsesinstrumenter, 

der er fastsat i artikel 12. 

Kapitel V 

STØTTE TIL SUNDHED, BIOTEKNOLOGI, LANDBRUG OG 

BIOØKONOMI 

Artikel 36 

Særlige bestemmelser om støtte til politikker inden for sundhed, bioteknologi, landbrug 

og bioøkonomi  

1. Tiltag, der støttes i henhold til dette kapitel, skal bidrage til de generelle mål, der er 

fastsat i artikel 3, stk. 1, og de specifikke mål, der er fastsat i artikel 3, stk. 2, litra b). 

2. Støtte til tiltag under dette kapitel finansieres over det budget, der er fastsat i artikel 4, 

stk. 2, og eventuelle yderligere bidrag, der tildeles i overensstemmelse med artikel 5. 

Artikel 37 

Særlige aktiviteter 

1. Støtte til politikken for sundhed, bioteknologi, landbrug og bioøkonomi gennemføres 

navnlig gennem følgende aktiviteter: 

a) Forbedring og beskyttelse af sundheden, herunder grænseoverskridende sundhed, ved 

at prioritere sundhedsfremme og sygdomsforebyggelse gennem hele livet gennem en 

tilgang med "sundhed i alle politikker" og "One Health-politikker" med særlig vægt på 

overførbare og ikkeoverførbare sygdomme, herunder mental sundhed, degenerativ 

sundhed, autisme, hjerte-kar-sygdomme, kræft og andre ikkeoverførbare sygdomme, 

herunder sygdomme, der vedrører forurening, seksuel og reproduktiv sundhed, og 

styrkelse af internationale sundhedsinitiativer og internationalt samarbejde. 

b) Styrkelse af sundhedssystemernes effektivitet og modstandsdygtighed ved at styrke 

adgangen til, anvendelsen og genanvendelsen af sundhedsdata og digitale værktøjer, 

infrastrukturer og tjenester, herunder for at støtte det europæiske sundhedsdataområde, 

udrulning af kunstig intelligens og robotteknologibaserede løsninger inden for 

sundhedspleje, fremme af den digitale omstilling af sundhedspleje, forbedring af 

adgangen til sundhedsydelser med særligt fokus på folkesundhed og 

sundhedspersonale, udvikling og gennemførelse af EU's sundhedslovgivning, også 

ved brug af digitale teknologier, fremme af evidensbaseret beslutningstagning 
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(herunder ved at støtte vurdering af sundhedsteknologi), tilvejebringelse af digitale 

løsninger til overvågning og koordinering af og tilskyndelse til integreret arbejde 

blandt de nationale sundhedssystemer for at sikre sammenhæng og effektivitet i hele 

Unionen. 

c) Fremme af udvikling, produktionskapacitet, fremstilling og industriel anvendelse af 

sundheds- og bioøkonomiske teknologier for at øge sektorens konkurrenceevne og 

sikre tilgængeligheden af EU-lægemidler, medicinsk udstyr, digitale løsninger og 

medicinske modforanstaltninger, der er relevante for beredskab og indsats over for 

grænseoverskridende sundhedstrusler, samt sektorernes konkurrenceevne og 

modstandsdygtighed ved at sikre, at sådanne produkter er innovative, sikre, til 

rådighed, tilgængelige og økonomisk overkommelige, og derved fremme lige adgang 

i hele Unionen. 

d) Støtte til opdagelse, udvikling, risikoreduktion, demonstration, pilotprojekter og 

anvendelse og opskalering af bioteknologiske innovationer, fremskyndelse af 

markedsintroduktionen og markedsudbredelsen af bioteknologiske løsninger, 

styrkelse af nye værdikæder og tilvejebringelse af adgang til finansiering og anden 

støtte til SMV'er, nystartede virksomheder, opskaleringsvirksomheder og innovatorer. 

e) Beskyttelse af mennesker ved at støtte udviklingen, gennemførelsen og overvågningen 

af sundhedssikkerhedspolitikker i samarbejde med medlemsstaternes myndigheder og 

interessenter samt koordinering af forebyggelses-, beredskabs- og indsatsplaner på 

EU-plan og nationalt plan. 

f) Fremme af en innovativ og konkurrencedygtig bioøkonomisektor i Unionen, herunder 

inden for sundhedsbioteknologi, biobaserede materialer og produkter, udnyttelse af 

restprodukter fra landbrug og skovbrug, kulstofnegative produkter, bioproduktion og 

biokemikalier, navnlig ved at støtte opdagelse, udvikling, risikoreduktion, 

demonstration, pilotprojekter og opskalering af bioøkonomiske innovationer, ved at 

fremskynde markedsintroduktionen og markedsudbredelsen af biobaserede materialer 

fra landbrugs- og skovbrugsløsninger og bioøkonomiske løsninger, ved at styrke nye 

værdikæder samt ved at opbygge en kvalificeret arbejdsstyrke, ved at give adgang til 

finansiering og anden støtte til SMV'er, nystartede virksomheder, vækstvirksomheder 

og innovatorer. 

g) Fremme af konkurrenceevnen, bæredygtigheden, modstandsdygtigheden og 

retfærdigheden inden for landbrug, fiskeri, akvakultur, skovbrug og landdistrikter og 

kystområder og bidrage til langsigtet fødevaresikkerhed i Unionen.  

h) Støtte til tiltag til udvikling, gennemførelse, overvågning og håndhævelse af relevant 

EU-lovgivning og -politik. Dette omfatter støtte til de relevante institutioner, 

samarbejde mellem nationale myndigheder og med interessenter, undersøgelser, 

udvikling og udbredelse af værktøjer og infrastrukturer, herunder IT-infrastruktur og -

værktøjer.  

2. Arbejdsprogrammer, der vedtages i overensstemmelse med reglerne i denne 

forordning i henhold til dette kapitel, skal integreres i en særlig del og sikre 

sammenhæng med de aktiviteter vedrørende konkurrenceevne og samfund, der støttes 

i henhold til forordning (EU) [XXX] [Horisont Europa-rammeprogrammet for 

forskning og innovation].  
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KAPITEL VI 

STØTTE TIL DIGITALT LEDERSKAB  

Artikel 38 

Særlige bestemmelser om støtte til politikken for digitalt lederskab  

1. Tiltag, der støttes i henhold til dette kapitel, skal bidrage til de generelle mål, der er 

fastsat i artikel 3, stk. 1, og de specifikke mål, der er fastsat i artikel 3, stk. 2, litra c). 

2. Støtte til tiltag under dette kapitel finansieres over det budget, der er fastsat i artikel 4, 

stk. 2, litra d), og eventuelle yderligere bidrag, der tildeles i overensstemmelse med 

artikel 5.  

Artikel 39 

Specifikke aktiviteter til støtte for politikken for digitalt lederskab  

1. Støtte til digitalt lederskab skal på en omfattende og sammenhængende måde omfatte 

hele anvendelsesområdet for den digitale sektor såsom kunstig intelligens (herunder 

AI-fabrikker og -gigafabrikker), højtydende databehandling, kvanteteknologier, 

halvledere og fotonik, robotteknologi, store datateknologier, telekommunikations- og 

cloudteknologier, 6G og andre trådløse teknologier, kommunikationsnet, avanceret 

konnektivitet, herunder 6G og andre trådløse teknologier, sensorteknologier, 

cybersikkerhed og netværksmodstandsdygtighed, softwareudvikling, augmented 

reality og virtuelle verdener, digitale tvillinger, Unionens digitale identitet og 

virksomhedstegnebøger, tillidsteknologier, nye og fremspirende digitale teknologier 

samt tværsektorielle digitale teknologier og applikationer, herunder teknologier og 

applikationer med potentiale for dobbelt anvendelse, støtte til datateknologier og 

dataområder. 

2. Støtte til digitalt lederskab gennemføres navnlig gennem følgende aktiviteter: 

a) Opnåelse af lederskab inden for digitale teknologier og AI-teknologier gennem 

forskning og innovation, anvendt forskning, teknologioverførsel, industriel udbredelse 

og markedsudbredelse. Gennemførelsen skal omfatte, men ikke være begrænset til, 

udvikling og udformning af bæredygtige centrale digitale teknologier, der afspejler 

Unionens værdier, beskytter Unionens sikkerhed og fremmer dens konkurrenceevne 

globalt. 

b) Opnåelse af teknologisk suverænitet ved at opbygge modstandsdygtige digitale 

økosystemer, herunder avancerede digitale færdigheder, og sikre et højt 

cybersikkerhedsniveau i Unionen. Gennemførelsen skal omfatte, men ikke være 

begrænset til, at skabe et attraktivt økosystem for disruptive innovative virksomheder, 

SMV'er, nystartede virksomheder og vækstvirksomheder samt nye industriledere i den 

digitale sektor, så de kan forblive, vokse og trives i Unionen, støtte dem i at opskalere, 

udvide deres markeder, herunder gennem udbud, og bidrage til Unionens digitale 

suverænitet med fokus på at håndtere kompleksiteten af de teknologiske værdikæder, 

standardisering, forsyningssikkerheden for avancerede digitale teknologier, 

infrastrukturer og tjenester, den nødvendige kapacitet, herunder produktionskapacitet 

og avancerede digitale færdigheder både i den private og den offentlige sektor. 
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c) Udnyttelse af digitaliseringens potentiale for virksomheder og borgere ved at udrulle 

avancerede og bæredygtige digitale applikationer, infrastrukturer og tjenester i hele 

Unionen. Gennemførelsen skal omfatte, men ikke være begrænset til, tiltag til 

forskning og innovation, udvikling, produktion, fremstilling eller implementering af 

avancerede digitale infrastrukturer i stor skala i hele Unionen (f.eks. højtydende 

databehandling, telco-cloud-edge, AI-fabrikker og -gigafabrikker, data og datarum, 

test- og forsøgsfaciliteter, pilotlinjer for halvledere, fotonik og kvantechips, 

kvantecomputere, kommunikations- og sensorinfrastrukturer, cybersikkerhedscentre, 

EU for Business-netværket, europæiske digitale innovationscentre, avancerede 

forbindelsesinfrastrukturer, herunder undersøiske kabler og ikke-terrestriske netværk), 

EU's digitale identitetstegnebøger og tillidstjenester samt de europæiske 

virksomhedstegnebøger og -tjenester, sikker og interoperabel digital offentlig 

infrastruktur, der skal fungere som en vigtig katalysator for den digitale transformation 

og støtte samfundets modstandsdygtighed og beredskab, hvilket vil give en klar 

merværdi for virksomheder, offentlige tjenester og borgere. Hvor det er relevant, skal 

disse tiltag koordineres med nationale investeringer og på anden måde udnytte 

uudnyttet potentiale til at skabe et hjemmemarked for avancerede digitale teknologier, 

som er "fremstillet i Europa". Sådanne tiltag kan gennemføres inden for rammerne af 

flerlandeprojekter, der er oprettet i overensstemmelse med afgørelse (EU) 2022/2481, 

herunder navnlig dem, der gennemføres gennem konsortier eller fællesforetagender 

for europæisk digital infrastruktur. 

d) Støtte Unionens digitale omstilling af den offentlige og private sektor, herunder for at 

støtte udviklingen og udbredelsen af digitale færdigheder. Gennemførelsen skal 

omfatte, men ikke være begrænset til, at yde den nødvendige støtte til at fremskynde 

og uddybe udbredelsen og udrulningen af digitale løsninger på tværs af økonomiske 

sektorer gennem forskning, innovation og udrulning for at øge deres produktivitet og 

konkurrenceevne med fokus på mere komplekse teknologier samt for at opnå 

samfundsmæssige fordele. Støtte til applikationer i den offentlige sektor samt den 

bredere digitalisering af den offentlige sektor skal sigte mod at sikre et 

sammenhængende EU-dækkende interoperabelt landskab af digitale offentlige 

tjenester, støtte teknologisk suverænitet og maksimere deres effektivitet for 

virksomheder og borgere. Den digitale omstilling af de økonomiske og offentlige 

sektorer støttes også af de andre sektorområder under Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne. 

e) Støtte til tiltag til udvikling, gennemførelse, overvågning og håndhævelse af relevant 

EU-lovgivning og -politik. Dette omfatter støtte til de relevante institutioner, 

samarbejde mellem nationale myndigheder og med interessenter, undersøgelser, 

udvikling og udbredelse af værktøjer og infrastrukturer, herunder IT-infrastruktur og -

værktøjer. 

3. Aktiviteter i henhold til dette afsnit skal støtte udvikling, udbredelse og indkøb af 

avancerede kapaciteter, infrastrukturer, teknologier og kompetencer inden for 

cybersikkerhed med henblik på at garantere sikkerheden i kritiske infrastrukturer og 

digitale forsyningskæder, udvikle et EU-situationsbillede af trusselsbilledet samt 

forbedre detektionskapaciteten og beredskabskapaciteten i forbindelse med hændelser, 

støtte konkurrenceevnen i Unionens industrielle base for cybersikkerhed samt udvikle 

cybersikkerhedsfærdigheder og cybersikkerhedsmæssig modenhed i den europæiske 

industrielle base, herunder hos SMV'er. 

4. Arbejdsprogrammer, der vedtages i overensstemmelse med reglerne i denne 

forordning i henhold til dette kapitel, skal integreres i en særlig del og sikre 
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sammenhæng med aktiviteter vedrørende konkurrenceevne og samfund i henhold til 

forordning (EU) [XXX] [Horisont Europa-rammeprogrammet for forskning og 

innovation].  

 

KAPITEL VII 

STØTTE TIL MODSTANDSDYGTIGHED OG SIKKERHED, 

FORSVARSINDUSTRI OG RUMMET 

Artikel 40 

Genstand  

1. Tiltag, der støttes i henhold til dette afsnit, skal bidrage til de generelle mål, der er 

fastsat i artikel 3, stk. 1, og de specifikke mål, der er fastsat i artikel 3, stk. 2, litra d). 

2. Støtte til tiltag under dette afsnit finansieres over det budget, der er fastsat i artikel 4, 

stk. 2, litra e), og eventuelle yderligere bidrag, der tildeles i overensstemmelse med 

artikel 5.  

Artikel 41 

Synergier på rum- og forsvarsområdet  

1. Der nedsættes et rådgivende udvalg for rummet og forsvar, som kan rådgive 

Kommissionen om koordineringen af og komplementariteten mellem rum- og 

forsvarsaktiviteter som fastsat i artikel 3, stk. 2, litra d), nr. 1) og 2), og relaterede 

finansielle værktøjer for at øge investeringernes og resultaternes effektivitet. 

Medlemmerne af det rådgivende udvalg, der er omhandlet i stk. 1, udpeges af 

medlemsstaterne. 

AFSNIT 1 

STØTTE TIL EN POLITIK FOR MODSTANDSDYGTIGHED 

Artikel 42 

Specifikke aktiviteter til støtte for politikker for modstandsdygtighed 

1. Støtte til politikken for modstandsdygtighed skal styrke EU-industriens strategiske 

autonomi, økonomiske sikkerhed og modstandsdygtighed ved at styrke de forskellige 

led i råstofværdikæden, herunder gennem diversificering af forsyningen af kritiske 

råstoffer fra tredjelande. 

2. Støtte til politikken for modstandsdygtighed gennemføres navnlig gennem følgende 

aktiviteter:  

a) støtte til styrkelse af EU's kapacitet inden for efterforskning, udvinding, forarbejdning 

og genanvendelse af råstoffer 

b) indkøb af råstoffer i overensstemmelse med de økonomiske sikkerhedsbehov og 

målene for den grønne og den digitale omstilling med henblik på at mindske risikoen 

for forsyningsafbrydelser for virksomheder i EU, herunder med henblik på oprettelse 
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og forvaltning af lagre af kritiske råstoffer i samarbejde med medlemsstaterne og 

industrien 

c) finansiel støtte til strategiske projekter i henhold til forordningen om kritiske råstoffer 

i overensstemmelse med de økonomiske sikkerhedsbehov og målene for den grønne 

og den digitale omstilling. 

3. Støtte, der ydes gennem de aktiviteter, der er omhandlet i stk. 2, kan ydes i enhver 

form, herunder gennem samarbejdsbaserede forsknings- og innovationsaktiviteter, der 

er fastsat i rammeprogrammet for forskning og innovation og identificeret i en særlig 

del af arbejdsprogrammet. 

4. Arbejdsprogrammer, der vedtages i overensstemmelse med reglerne i denne 

forordning i henhold til dette kapitel, skal integreres i en særlig del og sikre 

sammenhæng med aktiviteter vedrørende konkurrenceevne og samfund i henhold til 

forordning (EU) [XXX] [Horisont Europa-rammeprogrammet for forskning og 

innovation].  

Artikel 43 

Supplerende forskrifter  

1. Strategiske projekter under forordningen om kritiske råstoffer og strategiske projekter, 

der er fastsat i relevant sektorspecifik lovgivning, kan anvende reglerne i artikel 20.  

 

AFSNIT 2 

STØTTE TIL FORSVARSINDUSTRIPOLITIK 

Artikel 44 

Specifikke aktiviteter til støtte for forsvarsindustripolitikken 

1. Støtte til forsvarsindustripolitikken gennemføres navnlig gennem følgende 

komponenter: 

a) støtte til deployering af europæiske forsvarsprojekter af fælles interesse som 

omhandlet i denne forordnings artikel 45 

b) støtte til forskning og udvikling på forsvarsområdet, innovation og teknologisk 

overlegenhed som omhandlet i artikel 46  

c) støtte til forsvarsindustriel reaktionsevne, industriel opskalering og 

modstandsdygtighed som omhandlet i artikel 47  

d) støtte til samarbejde om indkøb, vedligeholdelse og tilgængelighed af forsvarsmateriel 

som omhandlet i artikel 48  

e) militær logistisk støtte og assistance som omhandlet i artikel 49. 

2. Støtte til nytilkomne, innovative nystartede virksomheder, SMV'er og 

vækstvirksomheder vil blive skræddersyet på tværs af de aktiviteter, der er anført i 

første afsnit, for at sikre hurtighed, fleksibilitet og smidighed. Den vil tage form af et 

særligt program for EU's ordning for forsvarsinnovation (EUDIS), som vil omfatte 

innovative og skalerbare aktiviteter, herunder til støtte for disruptive teknologier og til 

enkelte enheder, såsom: matchmaking-arrangementer og virksomhedscoaching for 
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innovatorer, fleksible finansieringsmekanismer, udfordringer, hackathons, støtte til 

innovative indkøb, iterative opgraderingsindkøbsmodeller til systemer i hastig 

udvikling og andre tiltag med henblik på hurtigere innovationscyklusser og 

teknologiintegration, validering og eksperimentering. 

3. Støtte, der ydes gennem de aktiviteter, der er omhandlet i stk. 1 og 2, kan ydes i enhver 

form, herunder gennem forskningssamarbejde samt støtte til innovationsaktivitet til 

enkelte enheder og finansielle instrumenter. 

Artikel 45 

Europæiske forsvarsprojekter af fælles interesse 

1. Europæiske forsvarsprojekter af fælles interesse består af industrielle 

samarbejdsprojekter, der har til formål at styrke EDTIB's konkurrenceevne i hele 

Unionen og samtidig bidrage til udviklingen af medlemsstaternes militære kapaciteter 

og systemer af fælles interesse og/eller anvendelse, herunder dem, der sikrer adgang 

til alle operationelle områder, nemlig land-, sø-, luft-, rum- og cyberområdet. 

2. Kommissionen kan udpege europæiske forsvarsprojekter af fælles interesse i en 

gennemførelsesretsakt, der vedtages efter undersøgelsesproceduren i artikel 83, stk. 3. 

3. Kommissionen skal, når den udpeger de i stk. 2 omhandlede projekter: 

a) tage behørigt hensyn til rådgivningen fra det rådgivende udvalg for forsvarsindustrien 

jf. artikel 56, navnlig vedrørende projektets bidrag til de kapacitetsprioriteter, der er 

fastlagt i forbindelse med FUSP, især kapacitetsudviklingsplanen, og målene i det 

strategiske kompas for sikkerhed og forsvar 

b) identificere de samlede finansieringsbehov og potentielle virkninger for EU-budgettet 

c) tage medlemsstaternes synspunkter til efterretning. 

4. Europæiske forsvarsprojekter af fælles interesse skal opfylde følgende generelle 

kriterier: 

a) projektet involverer mindst fire medlemsstater 

b) projektet har til formål at udvikle kapaciteter, herunder kapaciteter, der sikrer adgang 

til strategiske domæner og omstridte rum, strategiske katalysatorer og om relevant 

systemer, der fungerer som europæisk forsvarsinfrastruktur af fælles interesse og til 

fælles gavn 

c) fordelene ved projektet omfatter en bredere del af Unionen og sikrer en bred geografisk 

deltagelse 

d) projekterne skal være af særlig stor størrelse eller særlig stort omfang og have til 

formål at afbøde en betydelig teknologisk eller finansiel risiko 

e) de potentielle samlede fordele ved projektet opvejer omkostningerne, også på længere 

sigt. 

5. Et europæisk forsvarsprojekt af fælles interesse skal have deltagelse af mindst fire 

medlemsstater. Europa-Kommissionen skal, hvor det er relevant, kunne deltage i 

projektet. 

6. Et europæisk forsvarsprojekt af fælles interesse anses for at bidrage til de 

forsvarskapaciteter, der er afgørende for Unionens og dens medlemsstaters sikkerheds- 

og forsvarsinteresser, og anses dermed for at være i offentlighedens interesse. De kan 



 

DA 70  DA 

oprettes inden for rammerne af strukturer for europæiske forsvarsmaterielprogrammer, 

der er oprettet i overensstemmelse med forordning (EU) [XXX] [programmet for den 

europæiske forsvarsindustri]. 

7. Medlemsstaterne kan, uden at det berører artikel 107 og 108 i TEUF, gøre brug af 

støtteordninger og yde administrativ støtte til europæiske forsvarsprojekter af fælles 

interesse. 

8. Iværksættelsen af europæiske forsvarsprojekter af fælles interesse kan betragtes som 

et bydende nødvendigt hensyn til væsentlige samfundsinteresser, jf. artikel 6, stk. 4, 

og artikel 16, stk. 1, litra c), i direktiv 92/43/EØF, og som begrundet i væsentlige 

samfundsinteresser, jf. artikel 4, stk. 7, i direktiv 2000/60. Planlægning, opførelse og 

drift af tilknyttede produktionsanlæg kan således anses for at være af væsentlig 

samfundsinteresse, forudsat at de øvrige betingelser i disse bestemmelser er opfyldt. 

9. Unionen støtter enhver aktivitet, der er nødvendig for udvikling, industrialisering, 

indkøb eller deployering af et europæisk forsvarsprojekt af fælles interesse, navnlig 

gennem enhver af de aktiviteter, der støttes i henhold til dette afsnit. 

 

Artikel 46 

Samarbejdsbaseret forskning og udvikling inden for forsvar, innovation og teknologisk 

overlegenhed 

1. Aktiviteter til støtte for forskning og udvikling på forsvarsområdet, innovation og 

teknologisk overlegenhed kan navnlig omfatte: 

a) samarbejdsbaserede forskningstiltag på forsvarsområdet, fra grundforskning til 

anvendt forskning, med fokus på fælles aftalte kapacitetsprioriteter    

b) samarbejdsbaserede udviklingstiltag for nye forsvarsprodukter og -teknologier, 

herunder som minimum systemprototypefremstilling, afprøvning, kvalificering eller 

certificering    

c) tiltag til støtte for disruptive forsvarsteknologier  

d) tiltag til støtte for hurtigere innovationscyklusser og teknologisk integration, herunder 

løbende forskning og udvikling og teknologiske udfordringer    

e) spin-in-tiltag til tilpasning af civile forsvarsteknologier. 

 

Artikel 47 

Forsvarsindustriens reaktionsevne, opskalering og modstandsdygtighed 

1. Aktiviteter vedrørende forbedring af reaktionsevne, industriel opskalering og 

modstandsdygtighed: med henblik på at øge den europæiske forsvarsteknologiske og 

-industrielle bases reaktionsevne og modstandsdygtighed og sætte den i stand til at 

udvikle, producere og opretholde kritisk forsvarsproduktionskapacitet/-kompetencer i 

det nødvendige omfang og med den nødvendige hastighed, herunder ved at støtte den 

industrielle opskalering af innovative virksomheder og ved at støtte udviklingen af 

færdigheder, kan navnlig omfatte: 
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a) optimering, udvidelse, modernisering, opgradering eller konvertering af anvendelsen 

af eksisterende produktionskapaciteter eller etablering af nye produktionskapaciteter, 

for så vidt som disse komponenter og råmaterialer udelukkende er bestemt til eller 

anvendes til fremstilling af forsvarsprodukter, navnlig med henblik på at øge 

produktionskapaciteten eller nedkorte produktionstiden, bl.a. gennem indkøb eller 

erhvervelse af det nødvendige maskinel og ethvert andet nødvendigt produktionsinput 

b) indgåelse af grænseoverskridende industrielle partnerskaber, bl.a. gennem offentligt-

private partnerskaber eller andre former for industrielt samarbejde, i en fælles 

industriel indsats såsom grænseoverskridende joint ventures, herunder aktiviteter, der 

har til formål at koordinere fremskaffelse eller reservering og lageropbygning af 

forsvarsprodukter og komponenter hertil og de tilsvarende råmaterialer, for så vidt som 

disse komponenter og råmaterialer udelukkende er bestemt til eller anvendes til 

fremstilling af forsvarsprodukter, samt til at koordinere produktionskapaciteter og 

produktionsplaner 

c) opbygning og tilrådighedsstillelse af reserveret spidsbelastningskapacitet (konstant 

indsatsklare anlæg) til produktion af forsvarsprodukter samt af komponenter hertil og 

tilsvarende råmaterialer, for så vidt som disse komponenter og råmaterialer 

udelukkende er bestemt til eller anvendes til fremstilling af forsvarsprodukter, i 

overensstemmelse med bestilte eller planlagte produktionsmængder 

d) fremme af industrialisering og kommercialisering af forsvarsprodukter, som er 

udviklet inden for rammerne af tiltag, der finansieres af Unionen, eller andre 

samarbejdsaktiviteter, der gennemføres med støtte fra mindst to medlemsstater, bl.a. 

ved at indgå grænseoverskridende industripartnerskaber, offentlig-private 

partnerskaber eller andre former for industrielt samarbejde, opskalere den indledende 

produktion samt udstede licenser til produktion, hvor det er relevant 

e) prøvning, herunder af den nødvendige infrastruktur, og, hvor det er relevant, 

rekonditioneringscertificering af forsvarsprodukter med henblik på at imødegå deres 

forældelse og gøre dem anvendelige for slutbrugerne 

f) mindskelse af industriel strategisk afhængighed, navnlig udskiftning af komponenter, 

der er omfattet af restriktioner fra et ikkeassocieret tredjeland eller en enhed i et 

tredjeland, eller udvikling af evnen til at erstatte eller fjerne sådanne komponenter. 

2. For at sikre tilgængeligheden af forsvarsprodukter i tide og i fornødne mængder og 

dermed befordre konkurrenceevnen i EDTIB og i relevant tilfælde i Ukraines DTIB 

støtter Kommissionen følgende sæt af tiltag (EU's mekanisme for salg af militært 

udstyr – EU MSM): 

a) oprettelse, forvaltning og vedligeholdelse af forsvarsindustrielle beredskabspuljer af 

forsvarsprodukter 

b) oprettelse og vedligeholdelse af et fælles, centraliseret katalog over forsvarsprodukter 

udviklet af EDTIB og Ukraines DTIB 

c) styrkelse af den administrative kapacitet i forbindelse med offentlige indkøb af 

forsvarsprodukter. 

3. En pulje for forsvarsindustrielt beredskab som omhandlet i stk. 2, litra a), må kun 

oprettes, forvaltes og vedligeholdes af en SEAP som fastsat i forordning [EDIP] og 

skal tilbyde medlemsstaterne, de associerede lande og Ukraine en øjeblikkelig og 

præferentiel købs- eller brugs-/leasingmulighed for den del af puljen, der omfatter 

forsvarsprodukter. 
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4. Kommissionen udarbejder og ajourfører efter høring af Det Europæiske 

Forsvarsagentur (EDA) det katalog, der er omhandlet i stk. 2, litra b). Kommissionen 

hører EDA og tager hensyn til dets synspunkter ved udarbejdelsen af de tekniske 

specifikationer for dette katalog og indkøber, hvor det er relevant, den institutionelle 

IT-platform, der er nødvendig for at oprette kataloget. Medlemsstaterne, Ukraine og 

de erhvervsdrivende opfordres til at udfylde dette katalog på frivillig basis. 

Artikel 48 

Fælles indkøb, vedligeholdelse og tilgængelighed af forsvarsmateriel 

1. Programmet støtter aktiviteter, der har til formål at øge samarbejdet mellem 

medlemsstaterne og de associerede lande om fælles certificeringskapacitetsudvikling, 

indkøb, vedligeholdelse og tilgængelighed af forsvarskapaciteter og derved mindske 

fragmenteringen og øge interoperabiliteten, opnå stordriftsfordele, sikre hurtigere 

adgang til nødvendigt udstyr og styrke det kollektive forsvarsberedskab. 

2. Medlemsstater og associerede lande, der gennemfører et tiltag vedrørende fælles 

indkøb, vedligeholdelse og disponibilitet af forsvarsmateriel, udpeger med 

enstemmighed en støtteberettiget retlig enhed som befuldmægtiget til at handle på 

deres vegne med henblik på det pågældende tiltag. Agenten forestår navnlig 

udbudsprocedurerne og indgår de deraf følgende kontrakter med kontrahenterne på 

deltagerlandenes vegne. Indkøbsagenten kan deltage i tiltaget som modtager og 

fungere som koordinator for konsortiet og vil derfor kunne forvalte og kombinere 

midler fra programmet og midler fra de deltagende medlemsstater og associerede 

lande. 

3. Agenten anvender i sine udbudsprocedurer og kontrakter kriterier svarende til dem, 

der er fastsat i artikel 51, på sine udbudsprocedurer og kontrakter med kontrahenter og 

kræver i udbuddet, at disse kriterier anvendes på underleverandører. 

4. Agenterne underretter Kommissionen om de garantier og afbødende tiltag, der er 

omhandlet i artikel 51. Yderligere oplysninger om disse garantier og de afbødende 

tiltag stilles til rådighed for Kommissionen efter anmodning. Kommissionen 

underretter det i artikel 83, stk. 1, litra e), omhandlede udvalg om enhver meddelelse i 

overensstemmelse med nærværende stykke. 

5. Enhver kontrakt, der indgås som følge af et tiltag vedrørende fælles indkøb, 

vedligeholdelse og tilgængelighed af forsvarsmateriel, skal indeholde bestemmelser 

om indkøb af yderligere mængder forsvarsprodukter til andre medlemsstater, 

associerede lande eller Ukraine. 

6. I denne artikel forstås ved "agent" en ordregivende myndighed, som defineret i 

artikel 2, stk. 1, nr. 1), i direktiv 2014/24/EU og artikel 3, stk. 1, i 

direktiv 2014/25/EU, som er hjemmehørende i en medlemsstat eller i et associeret 

land, Det Europæiske Forsvarsagentur, en struktur for det europæiske 

forsvarsmaterielprogram eller en international organisation, som af medlemsstaterne, 

de associerede lande eller Ukraine er udpeget til at forestå fælles indkøb på deres 

vegne. 
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Artikel 49 

Militær logistisk støtte og assistance 

1. Aktiviteter vedrørende styrkelse af militær mobilitet i Unionen ved at støtte dobbelt 

anvendelse af civil-militære aktiver, herunder udstyr, infrastruktur og superstrukturer, 

der letter, muliggør og støtter militære bevægelser og adgang til militære 

mobilitetskapaciteter, herunder gennem sammenlægning og deling af militære 

mobilitetsaktiver, hvilket også omfatter støtte til militærbaser, herunder boliger til 

militært personel og social infrastruktur, for at muliggøre og opretholde øget 

udstationering af militært personel i medlemsstaterne, kan omfatte: 

a) tilskyndelse til indkøb af produkter, der muliggør eller fremmer bevægelse, transport 

eller deployering af militært personel, udstyr eller forsyninger og forbedrer adgangen 

til militær mobilitetskapacitet. 

b) Bistand til medlemsstaterne med at identificere og få adgang til transport- og 

logistikressourcer og -udstyr, der kan være til rådighed fra det kommercielle marked 

eller andre kilder med henblik på at støtte militær mobilitet. 

c) Støtte til digitalisering af processer vedrørende militær mobilitet for at sikre og lette 

direkte og sikker udveksling af oplysninger mellem medlemsstater, der anmoder om 

og godkender militære bevægelser, og andre relevante procedurer. 

d) Styrkelse, modernisering, udvidelse og omlægning af industriel kapacitet til 

produktion og vedligeholdelse af produkter, der direkte bidrager til og forbedrer den 

militære mobilitet i Unionen. 

e) Uddannelse, omskoling og opkvalificering af personale for at øge tilgængeligheden af 

kvalificeret personale til transport af forsvarsprodukter, -komponenter og -forsyninger, 

navnlig med henblik på sikker og effektiv transport af overdimensioneret, tungt og 

farligt gods. 

f) Forbedring af beskyttelsen og modstandsdygtigheden af infrastrukturer, der er 

strategiske for militær mobilitet, navnlig dem, der befinder sig i en militær 

mobilitetskorridor, og dem, der har en europæisk indvirkning. 

g) Støtte til tiltag til udvikling, gennemførelse, overvågning og håndhævelse af relevant 

EU-lovgivning og -politik. Dette omfatter støtte til de relevante institutioner, 

samarbejde mellem nationale myndigheder og med interessenter, undersøgelser, 

udvikling og udbredelse af værktøjer og infrastrukturer, herunder IT-infrastruktur og -

værktøjer. 

2. Aktiviteterne vil blive gennemført som supplement til forordning (EU) [XXX] [CEF]. 

Artikel 50 

Supplerende regler om associering af tredjelande 

1. Ud over reglerne i artikel 11 er tiltag under den specifikke målsætning, der er 

omhandlet i artikel 3, stk. 2, litra d), nr. 2), åbne for deltagelse af: 

a) medlemmer af Den Europæiske Frihandelssammenslutning (EFTA), som er 

medlemmer af Det Europæiske Økonomiske Samarbejdsområde (EØS), i 

overensstemmelse med de betingelser, der er fastsat i aftalen om EØS 

b) Ukraine. 
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2. Som supplement til bestemmelserne i artikel 11 skal associeringsaftalen med andre 

tredjelande end dem, der er omhandlet i stk. 1: 

a) præcisere, hvordan betingelserne for støtteberettigelse skal tilpasses, navnlig for at 

muliggøre deltagelse for enheder, der er etableret i det associerede land, men som 

kontrolleres af et andet tredjeland eller af en enhed i et andet tredjeland 

b) fastsætte passende foranstaltninger til at garantere forsyningssikkerheden samt enhver 

anden foranstaltning, der er nødvendig for at beskytte Den Europæiske Unions og 

medlemsstaternes sikkerheds- og forsvarsinteresser 

c) bidrage til øget standardisering af forsvarssystemer og større interoperabilitet mellem 

medlemsstaternes og disse andre tredjelandes kapacitet. 

Artikel 51 

Supplerende regler for tilskudsberettigelse 

1. Ud over at opfylde eventuelle betingelser for støtteberettigelse i henhold til denne 

forordnings artikel 9 skal EU-modtagere af EU-midler opfylde forpligtelserne i stk. 2-

6. 

2. Modtagerne skal have deres ledelsesstrukturer i Unionen eller i et associeret land og 

må ikke være underlagt kontrol af et ikkeassocieret tredjeland eller en enhed i et 

ikkeassocieret tredjeland. 

3. Uanset stk. 2 er en retlig enhed, der er etableret i Unionen eller i et associeret land, og 

som kontrolleres af et ikkeassocieret tredjeland eller en enhed i et ikkeassocieret 

tredjeland, berettiget til at modtage EU-finansiering, hvis garantierne er godkendt i 

overensstemmelse med de nationale procedurer i en medlemsstat eller et associeret 

land, hvor den er etableret, herunder at passende foranstaltninger i henhold til 

screeninger, jf. artikel 2, nr. 3), i forordning (EU) 2019/452, stilles til rådighed for 

Kommissionen. 

4. Disse garantiforanstaltninger skal give sikkerhed for, at en retlig enheds deltagelse i et 

tiltag som omhandlet i nævnte afsnit ikke vil være i strid med Unionens og dens 

medlemsstaters sikkerheds- og forsvarsinteresser som fastsat inden for rammerne af 

FUSP i henhold til afsnit V i TUEU. 

5. De garantier, der er omhandlet i første afsnit, skal navnlig dokumentere, at der med 

henblik på et tiltag er truffet foranstaltninger til at sikre: 

a) at kontrollen over den retlige enhed ikke udøves på en måde, som begrænser eller 

indskrænker dens evne til at udføre tiltaget eller levere resultater, som pålægger 

begrænsninger vedrørende dens infrastruktur, anlæg, aktiver, ressourcer, intellektuelle 

ejendomsret eller knowhow, der er nødvendige med henblik på tiltaget, eller som 

undergraver dens kapaciteter og standarder, der er nødvendige for at udføre tiltaget 

b) at et ikkeassocieret tredjeland eller en enhed i et ikkeassocieret tredjeland forhindres 

adgang til følsomme oplysninger vedrørende tiltaget, og at ansatte eller andre personer, 

der medvirker i tiltaget, har national sikkerhedsgodkendelse, der er udstedt af en 

medlemsstat eller et associeret land, hvor dette er relevant. 

c) at ejerskab af den intellektuelle ejendom, der hidrører fra tiltaget, og resultaterne af 

tiltaget forbliver hos modtageren under tiltaget og efter dets afslutning, ikke 

kontrolleres eller begrænses af et ikkeassocieret tredjeland eller af en enhed i et 

ikkeassocieret tredjeland og hverken eksporteres ud af Unionen eller ud af associerede 
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lande eller er tilgængelige fra uden for Unionen eller uden for associerede lande uden 

godkendelse fra den medlemsstat eller det associerede land, hvor den retlige enhed er 

hjemmehørende, og i overensstemmelse med målene fastsat i artikel 3. 

6. Hvis det anses for hensigtsmæssigt af den medlemsstat eller af det associerede land, 

hvor den retlige enhed er hjemmehørende, kan der gives yderligere garantier. 

7. Kommissionen underretter det i artikel 83, stk. 1, litra e), omhandlede udvalg om 

enhver retlig enhed, der anses for støtteberettiget i henhold til nærværende stykke. 

8. Medmindre der foreligger visse behørigt begrundede og ekstraordinære 

omstændigheder, der skal fastlægges i arbejdsprogrammet eller dokumenterne 

vedrørende tildelingsproceduren, skal infrastrukturen, faciliteterne, aktiverne og 

ressourcerne hos de modtagere af EU-finansiering, der er involveret i et tiltag, og som 

anvendes med henblik på det pågældende tiltag, være beliggende på en medlemsstats 

eller et associeret lands område. Hvis det er relevant, kan arbejdsprogrammerne 

fastsætte betingede undtagelser fra denne regel.  

9. For de tiltag, der er omhandlet i artikel 44, stk. 1, litra a), b) og e), og i artikel 45, stk. 

2, finder betingelserne i stk. 2-6 anvendelse på underleverandører, der er involveret i 

tiltaget. Med henblik på denne artikel forstås ved "underleverandører, der er involveret 

i et tiltag", underleverandører med et direkte kontraktforhold til en modtager, andre 

underleverandører, til hvem mindst 10 % af tiltagets samlede støtteberettigede 

omkostninger er tildelt, samt underleverandører, der kan have brug for adgang til 

klassificerede informationer for at udføre tiltaget. Underleverandører, der er involveret 

i et tiltag, er ikke medlemmer af konsortiet. 

10. For de tiltag, der er omhandlet i artikel 44, stk. 1, litra a) og d), finder betingelserne i 

stk. 2-6 anvendelse på underkontrahenter, der er involveret i tiltaget eller i det fælles 

indkøb. Med henblik på denne artikel forstås ved "underkontrahenter, der er involveret 

i fælles indkøb" retlige enheder, som leverer kritiske råvarer, der har unikke 

egenskaber af afgørende betydning for et produkts funktion, som tildeles mindst 15 % 

af kontraktens værdi, og som har brug for adgang til klassificerede informationer med 

henblik på opfyldelsen af kontrakten. 

11. Resultaterne af de tiltag, der er omhandlet i artikel 44, stk. 1, litra a) og b), og artikel 

44, stk. 2, samt de produkter eller teknologier, der hidrører fra disse tiltag, må ikke 

kontrolleres eller begrænses af et ikkeassocieret tredjeland eller en enhed i et 

ikkeassocieret tredjeland, hverken direkte eller indirekte gennem en eller flere 

mellemliggende retlige enheder, herunder med hensyn til teknologioverførsel. 

12. For de tiltag, der er omhandlet i artikel 44, stk. 1, litra a), c) og d), må de anslåede 

omkostninger til komponenter med oprindelse i Unionen ikke være lavere end 65 % 

af de anslåede omkostninger til slutproduktet. Ingen komponenter må komme fra 

tredjelande, der handler i strid med Unionens og medlemsstaternes sikkerheds- og 

forsvarsinteresser, herunder respekt for princippet om gode naboskabsforbindelser. 

13. For så vidt angår de tiltag, der er omhandlet i artikel 44, stk. 1, litra a), c) og d), skal 

modtagere og kontrahenterne uden at blive pålagt begrænsninger af tredjelande eller 

tredjelandsenheder have mulighed for at træffe beslutning om definition, tilpasning og 

udvikling af det indkøbte forsvarsprodukts konstruktion, eller hvis forøgelse af 

produktionskapaciteten støttes, herunder den retlige myndighed til at erstatte eller 

fjerne komponenter, der er omfattet af restriktioner pålagt af tredjelande eller enheder 

i tredjelande. 
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14. For de tiltag, der er omhandlet i artikel 44, stk. 1, litra c) og d), kan det i 

arbejdsprogrammet fastsættes, at støtteberettigelseskravene i nærværende artikels stk. 

10 og 11 vil blive vurderet ved tiltagets afslutning. 

15. Bortset fra de tiltag, der er omhandlet i artikel 44, stk. 2, eller medmindre andet er 

fastsat i arbejdsprogrammerne, ydes der kun EU-støtte til tiltag, der gennemføres af: 

a) retlige enheder, der samarbejder inden for et konsortium med mindst tre 

støtteberettigede retlige enheder, som er hjemmehørende i mindst tre forskellige 

medlemsstater eller associerede lande. Kontrollen af mindst tre af disse 

støtteberettigede retlige enheder, som er hjemmehørende i mindst to forskellige 

medlemsstater eller associerede lande, må ikke direkte eller indirekte under hele den 

periode, hvor tiltaget udføres, varetages af den samme retlige enhed, og de må ikke 

kontrollere hinanden 

b) eller til en struktur for det europæiske forsvarsmaterielprogram, der er oprettet i 

overensstemmelse med forordning (EU) [XXX][EDIP]. 

16. Hvis der oprettes et register på EU-plan med henblik på at øge tilgængeligheden af 

produkter, der muliggør eller forbedrer mobiliteten, transporten eller indsættelsen af 

militært personel, udstyr eller forsyninger, registreres produkter, der støttes i henhold 

til artikel 45a, i dette register med henblik på at gøre det pågældende produkt 

tilgængeligt for Unionen eller dens medlemsstater. 

17. Kun følgende retlige enheder er berettigede til tiltag vedrørende fælles indkøb, 

vedligeholdelse og tilgængelighed af forsvarsmateriel, jf. artikel 48: 

a) medlemsstaternes og de associerede landes offentlige ordregivende myndigheder 

b) internationale organisationer 

c) strukturerne for det europæiske forsvarsmaterielprogram, der er oprettet i 

overensstemmelse med forordning (EU) [XXX] [EDIP] 

d) Det Europæiske Forsvarsagentur. 

18. Uanset artikel 201 i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 er det kun en 

konsortiumskoordinators finansielle kapacitet, der kontrolleres. 

19. I overensstemmelse med artikel 153, stk. 3, i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 kan 

evalueringsudvalget bistås af uafhængige eksterne eksperter, der er i besiddelse af en 

gyldig personlig sikkerhedsgodkendelse, hvis arbejdsprogrammet kræver det. Uanset 

artikel 242 i forordning (EU, Euratom) 2024/2509 offentliggøres listen over 

uafhængige eksperter ikke. 

Artikel 52 

Finansieringssatser 

1. For de tiltag, der er omhandlet i artikel 44, stk. 1, litra a), kan EU-støtten dække op til 

100 % af de støtteberettigede omkostninger. 

2. For tiltag som omhandlet i artikel 44, stk. 1, litra b), der støtter forsvarsforskning og -

innovation, kan EU-støtten dække op til 100 % af de støtteberettigede omkostninger. 

3. For så vidt angår de tiltag, der er omhandlet i artikel 44, stk. 1, litra b), og som støtter 

udviklingen af forsvarsteknologier og -kapaciteter, kan EU-støtten dække op til 50 % 

af de støtteberettigede omkostninger eller, ved indkøb af FoU-tjenester, op til 50 % af 

kontraktens anslåede værdi. 
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4. For de tiltag, der er omhandlet i artikel 44, stk. 1, litra c), kan EU-støtten dække op til 

50 % af de støtteberettigede omkostninger.  

5. For de tiltag, der er omhandlet i artikel 44, stk. 1, litra d), kan EU-støtten dække op til 

25 % af den anslåede værdi af det fælles udbud. 

6. For så vidt angår de tiltag, der er omhandlet i artikel 44, stk. 1, litra e), kan EU-støtten 

dække: 

a) hvis tiltaget støtter et udbud, der gennemføres af medlemsstaterne, op til 25 % af 

udbuddets anslåede værdi  

b) op til 100 % af de støtteberettigede omkostninger, hvis tiltagene har til formål at hjælpe 

medlemsstaterne med at få adgang til transport- og logistikressourcer. 

7. For at tage behørigt hensyn til den pågældende strategiske partners særlige situation 

kan EU-støtten dække op til 100 % af de støtteberettigede omkostninger til de tiltag, 

der er omhandlet i artikel 44, stk. 1, litra f). 

8. Uanset finansforordningens artikel 184, stk. 6, kan den ansvarlige 

anvisningsberettigede for så vidt angår de tiltag, der er omhandlet i artikel 44, stk. 1, 

litra a) og b), i form af faste takster give tilladelse til eller pålægge finansiering af 

tilskudsmodtagerens indirekte omkostninger op til højst 25 % af de samlede 

støtteberettigede direkte omkostninger, eksklusive direkte støtteberettigede 

omkostninger til underentrepriser, finansiel støtte til tredjeparter og eventuelle 

enhedsomkostninger eller faste beløb, der omfatter indirekte omkostninger.  

Artikel 53 

Tildelingskriterier 

1. Som anført i arbejdsprogrammerne vurderes forslag til tiltag i overensstemmelse med 

ekspertiseorienterede tildelingskriterier: 

a) Kvalitet og effektivitet ved tiltagets gennemførelse.  

b) Målene, prioriteterne og de forventede resultater for det relevante tiltag, navnlig 

gennem evaluering af et eller flere af følgende kriterier som specificeret i 

arbejdsprogrammerne: i) bidrag til topkvalitet på forsvarsområdet, ii) 

innovationskapacitet, iii) grænseoverskridende samarbejde, navnlig med SMV'er og 

midcapselskaber, der tilfører tiltaget betydelig merværdi, iv) konkurrenceevne, v) 

forøgelse af produktionskapaciteten og tilgængeligheden, vi) reduktion af 

produktionstiden, v) øget interoperabilitet, vii) øget indbyrdes udskiftelighed og viii) 

forsyningssikkerhed i hele Unionen som reaktion på identificerede risici, herunder 

navnlig høj eksponering for risikoen for, at konventionelle militære trusler 

materialiserer sig. 

Artikel 54 

Ejendomsret til resultater 

1. Når EU-støtte ydes i form af tilskud, har EU-institutioner, -organer, -kontorer eller -

agenturer samt støttetildelende myndigheder efter anmodning royaltyfri adgangsret til 

resultater med henblik på udvikling, gennemførelse og overvågning af eksisterende 

EU-politikker eller -programmer inden for deres kompetenceområder og ret til at 

udstede eller kræve, at modtagerne udsteder ikkeeksklusive licenser til tredjeparter for 

at udnytte resultaterne på fair og rimelige betingelser, der fastsættes i 
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kontraktforholdene mellem de interesserede parter, uden ret til at give underlicenser, 

medmindre andet er angivet i tilskudsaftalen.  

2. Med forbehold af gældende eksportkontrolregler under medlemsstaternes og de 

associerede landes ansvar: 

a) Medlemsstaternes og de associerede landes nationale myndigheder har adgangsret til 

særberetninger om aktiviteter, der finansieres i henhold til artikel 44, stk. 1, litra b). 

En sådan adgangsret gives royaltyfrit og overføres fra Kommissionen til 

medlemsstaterne og de associerede lande, efter at Kommissionen har sikret, at der 

forefindes passende tavshedspligt. 

b) Medlemsstaternes og de associerede landes nationale myndigheder må kun anvende 

særrapporten til formål, der har forbindelse med anvendelse for eller af deres væbnede 

styrker eller sikkerheds- eller efterretningstjenester, herunder inden for rammerne af 

deres samarbejdsprogrammer. En sådan anvendelse skal omfatte undersøgelse, 

evaluering, vurdering, forskning, design, produktgodkendelse og -certificering, drift, 

uddannelse og bortskaffelse samt vurdering og udarbejdelse af tekniske krav til udbud. 

c) Har to eller flere medlemsstater eller associerede lande, multilateralt eller inden for 

rammerne af Unionen, i fællesskab indgået en eller flere kontrakter med en eller flere 

modtagere for sammen at videreudvikle resultaterne af tiltag, der støttes af fonden i 

henhold til artikel 45, stk. 1, litra b), har de adgangsret til disse resultater, i det omfang 

de ejes af sådanne modtagere og er nødvendige for kontraktens eller kontrakternes 

udførelse. En sådan adgangsret gives royaltyfrit og på særlige betingelser, der har til 

formål at sikre, at denne ret kun anvendes til kontraktens eller kontrakternes formål, 

og at der forefindes passende tavshedspligt. 

d) For så vidt angår tiltag til støtte for udvikling af forsvarsteknologier og -kapaciteter 

tildeles de nationale myndigheder adgangsrettigheder til resultaterne af 

udviklingstiltag, idet de samfinansierer tiltaget på retfærdige og rimelige betingelser, 

der aftales med de modtagere, der genererer disse resultater. Vilkårene og 

betingelserne for udøvelsen af en sådan adgangsret skal fastlægges i kontraktforholdet 

mellem modtagerne og de nationale myndigheder, som medfinansierer tiltaget.  

e) For så vidt angår tiltag til støtte for forsvarsindustriel styrkelse, opskalering eller 

etablering af strategisk produktionskapacitet har Kommissionen mulighed for efter 

anmodning at forelægge medlemsstaterne og de associerede lande den relevante 

dokumentation for tiltaget for at undgå dobbeltfinansiering af de samme omkostninger.  

f) Hvis Unionen støtter fælles indkøb af forsvarsprodukter, stiller de deltagende 

medlemsstater og associerede lande efter anmodning et relevant sæt oplysninger såsom 

vigtigste karakteristika, ydeevne, enhedsomkostninger og leveringstider til rådighed 

for andre medlemsstater og associerede lande for at give dem mulighed for at deltage 

i indkøbet på et senere tidspunkt på retfærdige og rimelige betingelser.  

g) Sådanne adgangsrettigheder omfatter retten til at bemyndige andre retlige enheder, der 

er etableret i Unionen eller associerede lande, til at anvende resultaterne på deres 

vegne, i givet fald under fortrolighedsbetingelser. 

3. Enhver overførsel af ejerskab til resultater eller tildeling af eksklusive licenser til 

resultater, der er frembragt med støtte, til retlige enheder, der er etableret i 

ikkeassocierede tredjelande, eller til enheder i ikkeassocierede tredjelande, skal 

forhåndsunderrettes til og godkendes af Kommissionen eller den relevante 

medlemsstats eller det associerede lands myndigheder senest tre år efter den endelige 
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betaling af tiltaget på betingelser, der sikrer beskyttelsen af Unionens sikkerheds- og 

forsvarsinteresser.  

Artikel 55 

Supplerende gældende regler om klassificerede informationer 

1. Fysiske personer, der har bopæl i tredjelande, og juridiske personer, der er 

hjemmehørende i et tredjeland, må kun behandle Unionens klassificerede 

informationer vedrørende programmet, såfremt de i disse lande er omfattet af 

sikkerhedsforskrifter, der sikrer en grad af beskyttelse, der mindst svarer til den, der 

sikres ved Kommissionens og Rådets sikkerhedsregler som fastsat i henholdsvis 

afgørelse (EU, Euratom) 2015/444 og afgørelse 2013/488/EU. 

2. Uden at foregribe artikel 13 i afgørelse 2013/488/EU og forskrifterne for industriel 

sikkerhed som fastsat i afgørelse (EU, Euratom) 2015/444 kan en fysisk eller en 

juridisk person, et tredjeland eller en international organisation gives adgang til 

Unionens klassificerede informationer, hvor det på enkeltsagsbasis anses for værende 

nødvendigt afhængigt af sådanne informationers art og indhold, princippet om, at 

modtageren ikke skal gives flere informationer end højst nødvendigt (need-to-know), 

og omfanget af Unionens interesse i videregivelsen. 

3. Når tiltag omfatter, kræver eller indeholder klassificerede informationer, skal det 

relevante finansieringsorgan i dokumenterne vedrørende indkaldelsen af forslag eller 

udbud specificere de foranstaltninger og krav, der er nødvendige for at sikre sådanne 

informationers sikkerhed på det krævede niveau. 

4. Ækvivalensen af sikkerhedsforskrifter, der anvendes i et tredjeland eller af en 

international organisation, fastlægges i en informationssikkerhedsaftale, omfattende, 

hvis der er relevant, spørgsmål vedrørende industrisikkerhed, der er indgået eller vil 

blive indgået mellem Unionen og det pågældende tredjeland eller den pågældende 

internationale organisation i overensstemmelse med den i artikel 218 i TEUF fastsatte 

procedure og under hensyn til artikel 13 i afgørelse 2013/488/EU. 

5. Sikkerhedsrammen for at sikre passende beskyttelse af klassificeret forgrundsviden, 

der genereres i forbindelse med gennemførelsen af et tiltag, der finansieres i henhold 

til dette afsnit, fastlægges i overensstemmelse med afgørelse (EU, Euratom) 2015/444 

og gennemførelsesbestemmelserne hertil med bistand fra sikkerhedseksperter udpeget 

af de medlemsstater og associerede lande, på hvis område modtagerne er etableret. 

Medlemsstaterne og de associerede lande forelægger inden for rammerne af arbejdet i 

Kommissionens sikkerhedsekspertgruppe (ComSEG) Kommissionen en fælles 

godkendt sikkerhedsklassifikationsvejledning. Hvis medlemsstaterne og de 

associerede lande ikke i fællesskab har udarbejdet en sådan specifik 

sikkerhedsklassifikationsvejledning, fastlægger Kommissionen sikkerhedsrammen for 

tiltaget i overensstemmelse med Kommissionens gældende sikkerhedsbestemmelser. 

Klassificeret forgrundsviden, der genereres i forbindelse med gennemførelsen af et 

tiltag, der finansieres i henhold til dette afsnit, må ikke videreformidles uden et 

certificeret "need to know"-certifikat, der er godkendt af de deltagende medlemsstater 

og associerede lande. De gældende sikkerhedsrammer for tiltaget skal under alle 

omstændigheder være på plads inden underskrivelsen af finansieringsaftalen. 
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Artikel 56 

Det rådgivende udvalg for forsvarsindustrien 

1. Der nedsættes hermed et rådgivende udvalg for forsvarsindustrien. 

2. Udvalgets hovedopgave er at bistå, yde rådgivning og fremsætte henstillinger til 

Kommissionen i henhold til denne forordning. Udvalget skal navnlig yde rådgivning 

om den langsigtede investeringsstrategi for forsvarspolitikområdet. 

3. Rådet for forsvarsindustrien består af repræsentanter for medlemsstaterne, 

Kommissionen og den højtstående repræsentant/agenturets øverste leder. Hver 

medlemsstat udpeger én repræsentant og én suppleant. 

AFSNIT 3 

RUMSYSTEMER OG GENNEMFØRELSE AF RUMPOLITIK 

Artikel 57 

Særlige bestemmelser  

1. Aktiviteter, der støttes i henhold til dette afsnit, skal bidrage til de generelle 

målsætninger i artikel 3, stk. 1, og de specifikke målsætninger i artikel 3, stk. 2, litra 

e). 

2. Støtte til aktiviteter under denne sektion finansieres over det budget, der er fastsat i 

artikel 4, stk. 2, litra e), og eventuelle yderligere bidrag, der tildeles i 

overensstemmelse med artikel 6. 

Artikel 58 

Komponenter 

1. Unionens rumsystemer og rumpolitik gennemføres navnlig ved hjælp af følgende 

komponenter: 

a) positionsbestemmelse, navigation og tidsbestemmelse (PNT), herunder Galileo- og 

EGNOS-delkomponenter 

b) jordobservation, herunder delkomponenterne Copernicus og den statslige 

jordobservationstjeneste (EOGS) 

c) delkomponenterne for sikker konnektivitet, herunder infrastruktur med henblik på 

modstandsdygtighed, sammenkobling og sikkerhed via satellit (IRIS2) og statslig 

satellitkommunikation (GOVSATCOM) 

d) kendskab til situationen i rummet (SSA), herunder overvågning og sporing i rummet 

(SST), rumvejrshændelser (SWE) og underkomponenter vedrørende jordnære objekter 

(NEO) 

e) adgang til rummet 

f) kommercialisering af rummet og rumøkonomi 

g) teknologisk suverænitet, forskning og innovation. 

Arbejdsprogrammer, der vedtages i overensstemmelse med reglerne i denne 

forordning i henhold til dette afsnit, skal integreres i en specifik særlig del og sikre 
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sammenhæng med de aktiviteter vedrørende konkurrenceevne og samfund, der støttes 

i henhold til forordning (EU) [XXX][Horisont Europa-rammeprogrammet] og under 

hensyntagen til de særlige regler i dette afsnit.  

Artikel 59 

Positionsbestemmelse, navigation og tidsbestemmelse (PNT) 

1. Komponenten positionsbestemmelse, navigation og tidsbestemmelse (PNT) 

(delkomponenterne Galileo og Egnos), der støttes i henhold til dette afsnit, skal levere 

langsigtede, avancerede og sikre positionsbestemmelses-, navigations- og 

tidsbestemmelsestjenester uden afbrydelser, herunder under ugunstige forhold, og 

hvor det er muligt på globalt plan, og være i stand til at støtte Unionens politiske 

prioriteter. 

2. PNT-komponentens støtteberettigede aktiviteter omfatter: 

a) som minimum forvaltning, drift, vedligeholdelse, løbende forbedring og beskyttelse af 

den rum- og jordbaserede infrastruktur og de tjenester, der leveres  

b) udviklingen af PNT-tjenesterne og udviklingen og udbredelsen af fremtidige 

generationer af systemerne, herunder for lave jordkredsløb (LEO-PNT)  

c) forsknings- og udviklingsaktiviteter til støtte for modernisering af infrastrukturen 

("FoU i leverandørleddet") og udvikling af applikationer, brugerteknologi, 

standardisering og certificering ("FoU i aftagerleddet")  

d) samarbejdet med andre regionale eller globale satellitnavigationssystemer, herunder 

for at lette kompatibilitet og interoperabilitet og fremme Unionens rolle som en global 

aktør i rumsektoren, tilskynde til internationalt samarbejde og støtte europæisk 

rumdiplomati. 

3. De tjenester, der leveres af Unionens PNT-komponent, omfatter navnlig: 

a) en åben tjeneste til brug for forbrugerne 

b) en højpræcisionstjeneste til erhvervsmæssig eller kommerciel brug (HAS) 

c) autentificering af en åben tjenestenavigationsmeddelelse (OSNMA) til autentificering 

af den åbne Galileotjeneste 

d) en statsreguleret tjeneste, der er begrænset til statsligt autoriserede brugere (PRS) 

e) en multirisikoberedskabstjeneste (Galileos satellittjeneste for nødvarsling) 

f) en tidsbestemmelsestjeneste (TS) 

g) en rumnavigationstjeneste til brug for operatører af rumaktiver 

h) en global selvstændig eftersøgnings- og redningstjeneste, herunder for statslige 

brugere, der integrerer returkommunikationsfunktioner til støtte for 

redningsoperationer 

i) livskritiske tjenester for brugere, for hvem sikkerhed er afgørende, herunder civil 

luftfart, søfart og andre transportapplikationer 

j) en dataformidlingstjeneste (EDAS) 

k) tjenester til overvågning af radiofrekvensinterferens for forskellige autoriserede 

brugergrupper af alle rumkomponenter  
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l) et bidrag til supplerende PNT-tjenester, som skal øge modstandsdygtigheden i tilfælde 

af forstyrrelser af de tjenester, der leveres af PNT-komponenten. 

4. PRS er gratis for medlemsstaterne, Rådet, Kommissionen, EU-Udenrigstjenesten og, 

hvor det er relevant, behørigt bemyndigede EU-agenturer. PNT-komponentens 

tjenester skal leveres som en prioritet i forhold til de territorier, der geografisk er 

beliggende i Europa, for alle medlemsstater og tredjelande, der deltager i PNT-

delkomponenterne. 

5. Kommissionen kan ved hjælp af gennemførelsesretsakter vedtage de foranstaltninger, 

der er nødvendige for at fastlægge og regulere adgangspolitikker for PNT-data og -

tjenester. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter rådgivningsproceduren, jf. 

artikel 83, stk. 2. 

Artikel 60 

Jordobservation 

1. Jordobservationssystemet består af Copernicus og den statslige 

jordobservationstjeneste (EOGS). Copernicus er et operationelt, autonomt, 

brugerdrevet civilt jordobservationssystem under civil kontrol, der bygger på den 

eksisterende nationale og europæiske kapacitet. Det skal tilbyde geoinformationsdata 

og -tjenester, der omfatter satellitter, jordbaseret infrastruktur, data- og 

informationsbehandlingsfaciliteter og distributionsinfrastruktur, baseret på en gratis, 

fuldstændig og åben datapolitik og, hvor det er relevant, integration af 

sikkerhedsbehov og -krav.  

2. Copernicus skal også støtte udformningen, gennemførelsen og overvågningen af 

Unionens og dens medlemsstaters politikker, navnlig inden for miljø, klimaændringer, 

hav, søfart, atmosfære, landbrug og udvikling af landdistrikter, bevarelse af 

kulturarven, civilbeskyttelse, overvågning af infrastruktur, sikkerhed og sikring samt 

digital økonomi, under politikområdet digitalt lederskab, som skal være i 

overensstemmelse med målet for Copernicus.  

3. Copernicus skal fremme den internationale koordinering af jordobservationssystemer 

og dermed forbundne dataudvekslinger for at styrke sin globale dimension og 

komplementaritet, under hensyn til internationale aftaler og koordineringsprocesser. 

4. "Copernicuskernebrugere": EU-institutioner og -organer og de europæiske nationale 

eller regionale offentlige organer i Unionen, eller associerede tredjelande, der har fået 

overdraget offentlige serviceopgaver med henblik på at fastlægge, gennemføre, 

håndhæve eller overvåge civile offentlige politikker, såsom miljø-, civilbeskyttelses- 

eller sikkerhedspolitikker, herunder sikkerhed med hensyn til infrastruktur, der har 

gavn af Copernicusdata og Copernicusinformationer og har en yderligere rolle som 

drivkraft for udviklingen af Copernicus. 

5.  For at sikre kontinuitet og udvikling og imødekomme udviklingen i brugernes behov, 

navnlig EU-institutioner og -organer og europæiske, nationale eller regionale 

offentlige organer i Unionen eller associerede tredjelande, skal Copernicus navnlig 

bestå af:  

a) Copernicusinfrastruktur, herunder udvikling, ibrugtagning og drift af 

Copernicussentineller, adgang til tredjepartsrumbaserede jordobservationsdata og 

vedvarende adgang til in situ-data og andre hjælpedata, herunder mulige bidrag til 

internationale in situ-netværk 
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b) Copernicustjenester, herunder miljøovervågning på globalt plan af landområder, 

klimaændringer, atmosfære og havmiljøer, beredskabsstyringstjenester, 

forebyggelses- og beredskabstjenester, sikkerhedstjenester i Unionen, herunder 

havovervågning og grænseovervågning, samt støtte til Unionens optræden udadtil og 

den fælles udenrigs- og sikkerhedspolitik 

c) adgang til og distribution af Copernicusdata, herunder infrastruktur og tjenester, for at 

sikre opdagelse, visning, adgang til, distribution og udnyttelse og langsigtet bevaring 

af Copernicusdata og Copernicusinformationer på en brugervenlig måde, navnlig 

synergierne med andre dataområder såsom dataområdet for den europæiske grønne 

pagt eller digitale tvillinger.   

d) Kommissionen kan ved hjælp af gennemførelsesretsakter vedtage tekniske 

specifikationer, der henviser til de støtteberettigede tiltag, der er anført i stk. 4. Disse 

gennemførelsesretsakter vedtages efter rådgivningsproceduren, jf. artikel 83, stk. 2. 

6. Kommissionen kan også vedtage delegerede retsakter i overensstemmelse med artikel 

84 for at supplere Copernicusdata- og -informationspolitikken for så vidt angår 

sikkerhedsbegrænsninger samt specifikationer, betingelser og procedurer for adgang 

til og anvendelse af Copernicusdata og Copernicusinformationer. 

7. EOGS skal skabe øget situationsbevidsthed til støtte for Unionens og 

medlemsstaternes beredskab, beslutningstagning og indsats på sikkerheds- og 

forsvarsområdet. EOGS omfatter navnlig satellitter, jordbaseret infrastruktur, data- og 

informationsbehandlingsanlæg og distributionsinfrastruktur. Tjenesten skal levere 

sikre, pålidelige, rettidige, vedvarende og målrettede rumbaserede 

jordobservationsdata, der styrker eksisterende og planlagte kapaciteter. Den skal 

supplere og bygge på eksisterende kapaciteter, der stilles til rådighed gennem EU-

Satellitcentret, herunder kapaciteter fra medlemsstaterne. EOGS kan også levere 

supplerende oplysninger til Copernicustjenester, navnlig med henblik på 

civilbeskyttelse og sikkerhed. 

8. EOGS skal navnlig bestå af: 

a) EOGS-infrastruktur, herunder udvikling og drift af nye jordobservationsrummissioner, 

der er udformet til følsomme statslige anvendelser, adgang til supplerende 

rumbaserede jordobservationsdata fra tredjeparter, adgang til in situ- og andre 

hjælpedata    

b) EOGS-tjenester, herunder aktiviteter til generering af geospatiale oplysninger med 

merværdi, der er begrænset til statsligt autoriserede brugere til følsomme applikationer 

til sikring af situationsbevidsthed, til støtte for beredskab og beslutningstagning på 

sikkerheds- og forsvarsområdet     

c) adgang til og distribution af EOGS-data, herunder infrastruktur og tjenester til at sikre 

adgang til, distribution og udnyttelse og langsigtet opbevaring af EOGS-data og -

oplysninger på en sikker måde. 

9. Kommissionen kan ved hjælp af gennemførelsesretsakter vedtage tekniske 

specifikationer, der henviser til EOGS-støtteberettigede tiltag, jf. stk. 8. Disse 

gennemførelsesretsakter vedtages efter rådgivningsproceduren, jf. artikel 83, stk. 2. 

10. Brugerne af EOGS skal være behørigt autoriseret af Kommissionen eller 

medlemsstaterne og overholde de generelle sikkerhedskrav, der er omhandlet i artikel 

69. Følgende enheder kan godkendes som brugere af EOGS: 
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a) en EU-myndighed eller en medlemsstats myndighed eller et organ, der har fået 

overdraget udøvelsen af offentlig myndighed 

a) en fysisk eller juridisk person, der handler på vegne og under kontrol af en enhed 

omhandlet i litra a). 

11. Medlemsstaterne kan bidrage til EOGS med satellitkapacitet, jordbaserede segmenter 

eller dele af jordbaserede segmenter. 

12. EU-agenturer kan kun få adgang til EOGS, i det omfang det er nødvendigt, for at de 

kan udføre deres opgaver, og i overensstemmelse med nærmere bestemmelser, som er 

fastlagt i en administrativ aftale indgået mellem det berørte agentur og den EU-

institution, der forestår tilsynet hermed. 

13. Forsknings- og udviklingsaktiviteter skal støtte udviklingen af Copernicus og EOGS, 

herunder deres tjenester, og FoU i aftagerleddet, udvikling af applikationer og 

brugerteknologi til udbredelse af jordobservationstjenester. 

Artikel 61 

Sikker konnektivitet 

1. Anvendelsesområdet for komponenten sikker konnektivitet skal navnlig være: 

a) sikring af langsigtet tilgængelighed af pålidelige, sikre og omkostningseffektive 

statslige tjenester og GOVSATCOM-tjenester  

b) muliggørelse af kommercielle IRIS2-tjenester 

c) om muligt, fremme af udviklingen af kommunikationstjenester og yderligere 

ikkekommunikationstjenester, navnlig ved at forbedre aktiviteter og komponenter 

under dette afsnit, skabe synergier mellem dem og udvide deres kapaciteter og 

tjenester, samt udviklingen af ikkekommunikationstjenester, der skal leveres til 

medlemsstaterne, ved at huse yderligere satellitdelsystemer, herunder nyttelast 

d) forbedring af sikker konnektivitet over geografiske områder af strategisk interesse, 

såsom Afrika og Arktis samt Østersøen, Sortehavet, regioner i Middelhavet og 

Atlanterhavet 

2. Denne komponent omfatter navnlig følgende støtteberettigede aktiviteter: 

a) definition, udformning, udvikling, validering og relaterede implementeringsaktiviteter 

for den nødvendige rum- og jordbaserede infrastruktur, der kræves for at kunne levere 

statslige IRIS²-tjenester 

b) udnyttelsesaktiviteter til levering af statslige IRIS²-tjenester bestående af drift, 

vedligeholdelse, løbende forbedring og beskyttelse af den rum- og jordbaserede 

infrastruktur, herunder forvaltning af opgraderings- og forældelsesprocessen 

c) gradvis integration af EuroQCI i systemet for sikker konnektivitet 

d) forskning i og udvikling af aktiviteter for de kommende generationer af rum- og 

jordbaseret infrastruktur, udviklingen af statslige IRIS²-tjenester og GOVSATCOM-

tjenester, teknologisk udvikling, navnlig for at sikre Unionens teknologiske 

suverænitet, og udbredelsen af sikre konnektivitetstjenester, herunder aktiviteter 

vedrørende udformning, udvikling og fremstilling af brugerterminaler 

e) indkøb og levering af statslige og kommercielle satellitkommunikationskapaciteter, -

tjenester og -brugerudstyr, som kræves til sammenlægning og deling af 
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GOVSATCOM-tjenester, samt kapaciteter, tjenester og brugerudstyr, der stilles til 

rådighed af: 

1) GOVSATCOM-deltagere som omhandlet i stk. 17 eller 

2) juridiske personer, der er behørigt bemyndiget til at levere 

satellitkommunikationskapaciteter eller -tjenester efter proceduren 

for sikkerhedsgodkendelse, jf. artikel 69, som skal ske i 

overensstemmelse med de i artikel 77 omhandlede generelle 

sikkerhedskrav.  

3. IRIS²- og GOVSATCOM-infrastrukturer skal omfatte følgende krav:  

a) IRIS²-infrastrukturen skal være modulopbygget og bestå af en statslig infrastruktur og 

en kommerciel infrastruktur. Den skal omfatte alle de relevante jord- og 

rumsegmenter, der er nødvendige for leveringen af de statslige tjenester, herunder de 

relevante kontrolcentre.  

b) Den kommercielle infrastruktur til IRIS² omfatter alle andre rum- og jordbaserede 

aktiver end dem, der indgår i den statslige infrastruktur. Den kommercielle 

infrastruktur må ikke svække den statslige infrastrukturs ydeevne eller sikkerhed. Den 

kommercielle infrastruktur og eventuelle dermed forbundne risici finansieres fuldt ud 

af den private sektor. 

c) Den statslige IRIS²-infrastruktur skal, hvor det er relevant, huse yderligere 

satellitdelsystemer, navnlig nyttelast, der kan anvendes som en del af den rumbaserede 

infrastruktur i Den Europæiske Fond for Konkurrenceevnes andre rumkomponenter, 

samt satellitdelsystemer, der anvendes til levering af ikkekommunikationstjenester til 

medlemsstaterne. 

d) GOVSATCOM-infrastrukturen omfatter den infrastruktur, der er nødvendig for at 

muliggøre levering af GOVSATCOM-tjenester, navnlig GOVSATCOM-centret. 

e) De jord- og rumsegmenter, der er omhandlet i stk. 3 og 4, og driften heraf skal opfylde 

de generelle sikkerhedskrav, der er omhandlet i artikel 77, stk. 3. 

4. Leveringen af sikre konnektivitetstjenester sikres som fastlagt i en tjenesteportefølje 

og i overensstemmelse med operationelle krav og i overensstemmelse med de 

sikkerhedskrav, der er omhandlet i artikel 77. Leveringen af GOVSATCOM-tjenester 

skal også følge de delings- og prioriteringsregler, der er omhandlet i stk. 9. 

5. Adgang til GOVSATCOM-tjenester og statslige IRIS²-tjenester er gratis for 

institutionelle og statslige brugere, medmindre Kommissionen fastlægger en 

prispolitik i overensstemmelse med stk. 11. 

6. Kommissionen vedtager ved hjælp af gennemførelsesretsakter tjenesteporteføljen for 

GOVSATCOM-tjenester og statslige IRIS²-tjenester, herunder tjenester til statsligt 

autoriserede brugere baseret på den kommercielle infrastruktur. 

7. Kommissionen vedtager ved hjælp af gennemførelsesretsakter de operationelle krav 

til GOVSATCOM-tjenester og statslige IRIS²-tjenester.  

8. Deling og prioritering af GOVSATCOM-tjenester skal prioritere GOVSATCOM-

brugere i henhold til deres relevans og kritikalitet. Kommissionen vedtager ved hjælp 

af gennemførelsesretsakter de nærmere regler for deling og prioritering af 

GOVSATCOM-kapaciteter, -tjenester og -brugerudstyr. Kommissionen vedtager også 

ved hjælp af gennemførelsesretsakter detaljerede regler for levering af statslige IRIS²-

tjenester. Ved udarbejdelsen af disse retsakter tager Kommissionen hensyn til den 
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forventede efterspørgsel efter de forskellige anvendelsestilfælde, analysen af 

sikkerhedsrisici for disse anvendelsestilfælde og, hvor det er relevant, 

omkostningseffektiviteten. 

9. Hvis den i stk. 11 omhandlede analyse af risici og forventet efterspørgsel konkluderer, 

at der er mangel på kapacitet, eller hvis efterspørgslen overstiger adgangskapaciteten 

for statslige IRIS²-tjenester, hvilket kan føre til en forvridning af markedet, kan 

Kommissionen ved hjælp af gennemførelsesretsakter vedtage en prispolitik. 

Kommissionen skal ved vedtagelsen af en prispolitik sikre, at leveringen af de statslige 

GOVSATCOM-tjenester og IRIS²-tjenester ikke forvrider konkurrencen, at der ikke 

er mangel på disse tjenester, og at den fastsatte pris ikke resulterer i en 

overkompensation til de kontrakter, der er omhandlet i stk. 20.  

10. De i stk. 9-12 omhandlede gennemførelsesretsakter vedtages efter 

undersøgelsesproceduren i artikel 83, stk. 3. 

11. Medlemsstaterne, Rådet, Kommissionen og EU-Udenrigstjenesten deltager i de sikre 

konnektivitetstjenester, for så vidt som de godkender brugere eller leverer 

satellitkommunikationskapaciteter, jordbaserede segmenter eller dele af jordbaserede 

segmenter. 

12. EU-agenturer kan kun blive deltagere i de sikre konnektivitetstjenester, i det omfang 

det er nødvendigt, for at de kan udføre deres opgaver, og i overensstemmelse med 

nærmere bestemmelser, som er fastlagt i en administrativ aftale indgået mellem det 

berørte agentur og den EU-institution, der forestår tilsynet hermed. 

13. Tredjelande og internationale organisationer kan blive deltagere i sikker konnektivitet 

med forbehold af en specifik særlig international aftale, der er indgået i 

overensstemmelse med artikel 218 i TEUF og i henhold til artikel 11, stk. 3, i denne 

forordning. 

14. Deltagerne skal give brugerne af statslige tjenester behørig tilladelse til at anvende 

GOVSATCOM-tjenesterne eller IRIS²-tjenesterne og overholde de generelle 

sikkerhedskrav, der er omhandlet i artikel 77, stk. 3. Følgende enheder kan godkendes 

som brugere af GOVSATCOM-tjenester eller statslige IRIS²-tjenester: 

a) en EU-myndighed eller en medlemsstats myndighed eller et organ, der har fået 

overdraget udøvelsen af offentlig myndighed 

b) en fysisk eller juridisk person, der handler på vegne og under kontrol af en enhed 

omhandlet i litra a). 

15. IRIS² gennemføres ved hjælp af en koncessionskontrakt. Hvis IRIS²-

koncessionskontrakten mislykkes, sikrer Kommissionen en optimal gennemførelse 

ved i givet fald at tilvejebringe en vareindkøbs-, tjeneste- eller bygge- og 

anlægskontrakt eller en blandet kontrakt, alt efter hvad der er relevant. 

16. Kommissionen træffer de nødvendige foranstaltninger til at sikre kontinuiteten i de 

statslige IRIS²-tjenester, hvis de kontrahenter, der er omhandlet i denne artikel, ikke er 

i stand til at opfylde deres forpligtelser. 

17. De kontrakter, der er omhandlet i nærværende artikel, skal navnlig sikre, at levering af 

tjenester baseret på kommerciel infrastruktur bevarer Unionens væsentlige interesser 

og målene for delkomponenten. Disse kontrakter skal også indeholde tilstrækkelige 

sikkerhedsforanstaltninger til at undgå overkompensation til de kontrahenter, der er 

omhandlet i nærværende artikel, konkurrenceforvridning, interessekonflikter, 

uberettiget forskelsbehandling eller enhver anden skjult indirekte fordel. Sådanne 
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sikkerhedsforanstaltninger kan omfatte forpligtelsen til regnskabsmæssig adskillelse 

mellem levering af statslige IRIS²-tjenester og levering af kommercielle IRIS²-

tjenester, herunder oprettelse af en enhed, der er strukturelt og juridisk adskilt fra den 

vertikalt integrerede operatør til levering af statslige tjenester, og tilvejebringelse af 

åben, retfærdig, rimelig og ikkediskriminerende adgang til den infrastruktur, der er 

nødvendig for levering af kommercielle tjenester. Kontrakterne skal også sikre, at 

betingelserne for støtteberettigelse er opfyldt i hele deres løbetid. 

18. Hvis de statslige og kommercielle IRIS²-tjenester er afhængige af fælles delsystemer 

eller grænseflader for at sikre synergier, skal de i denne artikel omhandlede kontrakter 

også fastlægge, hvilke af disse grænseflader og fælles delsystemer der indgår i den 

statslige infrastruktur for at sikre beskyttelsen af Unionens og dens medlemsstaters 

sikkerhedsinteresser. 

19. Den kommercielle infrastruktur, der er omhandlet i denne artikel, finansieres fuldt ud 

af de kontrahenter, der er omhandlet i stk. 3, med henblik på at opfylde målet i stk. 1, 

litra b). 

Artikel 62 

Overvågning og sporing i rummet 

1. SST-delkomponenten i SSA skal navnlig omfatte: 

a) etablering, udvikling og drift af et netværk af sensorer i medlemsstaterne, der vælges 

på grundlag af arkitekturundersøgelser, omfattende jordbaserede og rumbaserede SST-

sensorer i medlemsstaterne, der vælges på grundlag af arkitekturundersøgelser, 

herunder sensorer udviklet gennem Den Europæiske Rumorganisation, den 

kommercielle sektor i Unionen og sensorer i Unionen, der har til formål at overvåge 

og spore rumobjekter og udarbejde et selvstændigt europæisk katalog over 

rumobjekter 

b) behandling og analyse af SST-data med henblik på at producere SST-information og 

SST-tjenester 

c) levering af SST-tjenester til SST-brugerne 

d) søgning efter, fremme og støtte af synergier med initiativer, der fremmer udvikling og 

anvendelse af teknologier til bortskaffelse af rumfartøjer ved afslutningen af deres 

operationelle levetid og af teknologiske systemer til forebyggelse og fjernelse af 

rumaffald  

e) samarbejdet, herunder på operationelt plan, med de internationale initiativer inden for 

koordinering af rumtrafikken 

f) gennemførelsen af de aktiviteter, der er fastsat ved forordning (EU) [XXX] [sikkerhed, 

modstandsdygtighed og miljømæssig bæredygtighed for rumaktiviteter i Unionen]  

g) forsknings- og udviklingsaktiviteter til støtte for udviklingen af SST, herunder 

tilknyttede tjenester 

2. SST-delkomponenten yder også teknisk og administrativ støtte for at sikre overgangen 

mellem de SST-aktiviteter, der udføres inden for rammerne af Den Europæiske Fond 

for Konkurrenceevne, og de SST-aktiviteter, der udføres i henhold til forordning (EU) 

2021/696.  

3. SST-partnerskabet, der er oprettet ved forordning (EU) 2021/696, gælder fortsat under 

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne. Kommissionen kan ved hjælp af 
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gennemførelsesretsakter vedtage detaljerede regler for en medlemsstats optagelse i 

SST-partnerskabet på et senere tidspunkt. Disse gennemførelsesretsakter vedtages 

efter undersøgelsesproceduren, jf. artikel 83, stk. 3. 

4. SST-partnerskabets opgaver, jf. stk. 5, udvides til at støtte gennemførelsen af SST. 

Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter i 

overensstemmelse med artikel 84 med henblik på at supplere dette stykke med den 

detaljerede liste over opgaver, der skal udføres af SST-partnerskabet. 

5. SST-tjenester skal være gratis og til enhver tid være til rådighed uden afbrydelser samt 

være tilpasset behovene hos SST-brugerne og skal omfatte: 

a) vurdering af risikoen for kollision mellem rumfartøjer eller mellem rumfartøjer og 

rumaffald og potentiel generering af kollisionsforebyggende varsler i 

opsendelsesfaserne, den tidlige kredsløbsfase, forøgelse af kredsløbsbane, 

kredsløbsoperationer og bortskaffelsesfasen af rumfartøjers missioner 

b) detektering og karakterisering af fragmenteringer, desintegreringer eller kollisioner i 

kredsløb 

c) risikovurdering af rumobjekters og rumaffalds ukontrollerede genindtrængen i jordens 

atmosfære og generering af beslægtede oplysninger, herunder et skøn over tidsrammen 

og sandsynlig position for et eventuelt nedslag 

d) udvikling af aktiviteter vedrørende begrænsning af rumaffald med henblik på at 

reducere dannelsen heraf, oprydning af rumaffald, overvågning af opsendelse efter 

udstyret er bragt i bane, specifikke tjenester til konstellationer, oprettelse af en 

markedsplads for SST-tjenester, forberedelse af systemet til operationer i rummet 

mellem jorden og månebanen, støtte til operationer og tjenester i rummet og til en 

himmel uden lysforurening og radiointerferens. 

6. SST-tjenesterne kan omfatte tjenester for statslige SST-brugere baseret på det katalog, 

der er omhandlet i stk. 1, litra a).  

7. Kommissionen tillægges beføjelser til at vedtage delegerede retsakter med henblik på 

at supplere listen over brugere, der ikke er kernebrugere, og præcisere, hvilke tjenester 

de kan få adgang til. 

8. Kommissionen kan ved hjælp af gennemførelsesretsakter vedtage de operationelle 

krav og adgangskravene samt de sikkerhedsmæssige og tekniske specifikationer for 

SST-tjenester. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren, 

jf. artikel 83, stk. 3. 

9. SST-brugere skal omfatte: 

a) SST-kernebrugere, som skal have adgang til alle SST-tjenester: medlemsstaterne, EU-

Udenrigstjenesten, Kommissionen, Rådet, agenturet samt offentlige og private ejere 

og operatører af rumfartøjer, der er etableret i Unionen 

b) SST-brugere, der ikke er kernebrugere 

c) Statslige SST-brugere af den statslige tjeneste: Medlemsstaternes myndigheder, EU-

Udenrigstjenesten og Rådet. 

10. Kommissionen kan ved hjælp af gennemførelsesretsakter vedtage nærmere 

bestemmelser vedrørende SST-brugernes adgang til SST-tjenester og relevante 

procedurer. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter undersøgelsesproceduren, jf. 

artikel 83, stk. 3. 
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11. Tredjelande, bortset fra Norge, kan ikke deltage i SST-delkomponenten. 

Artikel 63 

Jordnære objekter  

1. Formålet med delkomponenten for jordnære objekter (NEO) i SSA er 

risikoovervågning af naturlige objekter i solsystemet, der nærmer sig Jorden. 

2. Støtteberettigede aktiviteter under NEO skal navnlig omfatte relevante aktiviteter med 

henblik på at opfylde målet i stk. 1, navnlig støtteaktiviteter i forbindelse med 

vedligeholdelse og registrering af data i EU-kataloget over jordnære objekters fysiske 

egenskaber. 

3. Derudover også forsknings- og udviklingsaktiviteter til støtte for udviklingen af NEO, 

herunder dens tjenester, og downstream-forskning og -forstærkning, udvikling af 

applikationer og brugerteknologi til udbredelse af NEO-tjenester. 

Artikel 64 

Rumvejrshændelser 

1. Formålet med rumvejrshændelser (SWE) er at overvåge og vurdere naturlige 

ændringer i forbindelse med rumvejrshændelser, såsom solvinde og soludbrud. 

2. Støtteberettigede aktiviteter under SWE omfatter alle de aktiviteter, der er nødvendige 

for at levere rumvejrstjenester, herunder forsknings- og udviklingsaktiviteter, der 

støtter udviklingen af SWE, samt dets tjenester og efterfølgende forskning og 

udvikling inden for applikationer og brugerteknologi til udbredelse af SWE-tjenester. 

3. SWE-tjenester skal til enhver tid være tilgængelige uden afbrydelse og skal navnlig 

omfatte: 

a) rumdomænet 

b) PNT-domænet 

c) EO-domænet 

d) domænet telekommunikation/SATCOM. 

4. Kommissionen kan ved hjælp af gennemførelsesretsakter vedtage detaljerede 

bestemmelser vedrørende SWE-tjenester, herunder krav og tekniske specifikationer 

vedrørende disse tjenester. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter 

undersøgelsesproceduren, jf. artikel 83, stk. 3. 

Artikel 65 

Adgang til rummet 

1. Adgang til rummet er evnen til at opsende og transportere rumfartøjer til, i og fra 

rummet.  

2. Unionen fremmer en selvstændig og modstandsdygtig adgang til rummet ved at støtte 

europæiske pålidelige og omkostningseffektive opsendelsestjenester sammen med en 

sammenhængende europæisk tilgang under hensyntagen til Unionens og dens 

medlemsstaters væsentlige sikkerhedsinteresser. 
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3. I synergi med andre EU-programmer og finansieringsordninger omfatter de 

støtteberettigede aktiviteter navnlig: 

a) indkøb og aggregering af opsendelsestjenester til Unionens behov og, efter 

anmodning, aggregering og fælles indkøb af opsendelsestjenester til 

medlemsstaternes, internationale organisationers og andre offentlige enheders behov 

b) adgang til ruminnovation, herunder opgradering og udvikling af nye teknologier og 

systemer og tjenester 

c) udvikling, tilpasning, opførelse, vedligeholdelse og drift af kritisk EU-baseret 

jordbaseret infrastruktur, herunder, men ikke begrænset til, de faciliteter, der er 

nødvendige for at teste, opsende og genoprette adgangen til rumteknologier og -

tjenester.  

4. Kommissionen nedsætter en styringskomité blandt europæiske offentlige enheder, 

herunder medlemsstaterne, agenturet oprettet i henhold til forordning (EU) [XXX] 

[den fremtidige forordning om oprettelse af EUSPA] andre relevante internationale 

organisationer og offentlige enheder til at koordinere europæiske aktiviteter 

vedrørende adgang til rummet.  

5. For at beskytte Unionens sikkerhedsinteresser opsendes den statslige infrastrukturs 

rumaktiver af tjenesteudbydere, der opfylder de betingelser for støtteberettigelse og 

deltagelse, der er fastsat i artikel 69, og kun under begrundede ekstraordinære 

omstændigheder eller på grundlag af en international aftale, der indeholder 

bestemmelser om en sådan aktivitet, fra et tredjelands område. 

Artikel 66 

Kommercialisering af rummet og rumøkonomi 

1. CASSINI udgør Unionens initiativ for iværksætteri på rumområdet. CASSINI træffer 

tiltag til at støtte kommercialiseringen af Unionens rumindustri og -tjenester, navnlig 

med fokus på iværksætteri, og til at mobilisere private investeringer og støtte 

iværksættere i at vokse og skalere på det indre marked. 

2. Denne komponent omfatter følgende støtteberettigede aktiviteter: 

a) oprettelse af EU-investeringsfaciliteter for startkapital, tidlig vækst og private 

investeringer i vækstfasen og fremme af udtræden for stiftere og investorer  

b) oprettelse af en industriel opskaleringsfacilitet i Unionen for at muliggøre 

investeringer i nye produktionsanlæg og styrke EU-baserede forsyningskæder 

c) støtte til udvikling af færdigheder i Unionen, der er målrettet mod rumsektoren, 

herunder viden om færdigheder, udvikling af rumrelaterede læseplaner, 

opkvalificering, omskoling, mobilitet og udvekslingsprogrammer 

d) styrkelse af de lokale rumøkosystemer, der samler forskellige aktører for at fremme 

ruminnovation, yde støtte, faciliteter og tjenester til borgere og virksomheder for at 

fremme iværksætteri, navnlig gennem teknologioverførsel, 

virksomhedsetableringstjenester, matchmaking og investornetværk samt ved at 

muliggøre forbedret markedsadgang og internationale erhvervsnetværk  

e) ordninger til at fremskynde kommerciel vækst gennem anvendelse af 

ankerkundekontrakter og ordninger for onboarding af kunder på både private og 

offentlige markeder, der omfatter rumkomponenter og -infrastrukturer samt produkter, 

der anvender rumdata og -tjenester 
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f) eventuelle yderligere tiltag, der er nødvendige for at støtte Unionens rumøkonomi og 

oprettelsen af et indre marked for rummet. 

Artikel 67 

Teknologisk suverænitet, forskning og innovation 

1. Komponenten vedrørende teknologisk suverænitet og innovation skal sætte Unionen i 

stand til at opbygge et konkurrencedygtigt, autonomt og innovativt rumindustrielt 

økosystem, der har til formål at styrke Unionens teknologiske suverænitet, 

uafhængighed og selvforsyning i rumsektoren. Den skal fremme udviklingen og 

udbredelsen af banebrydende rumløsninger. Den skal prioritere reduktionen af kritisk 

afhængighed af ikke-EU-teknologier og fokusere på teknologier med dobbelt 

anvendelse, der kan være til gavn for både civile og forsvarsmæssige anvendelser.  

2. Komponenten skal omfatte følgende støtteberettigede aktiviteter: 

a) aktiviteter i forbindelse med Unionens teknologiske suverænitet såsom forskning, 

udvikling og udbredelse af kritiske rumteknologier, herunder dem, der er direkte 

underlagt EU-Observationscentret for Kritiske Teknologier, og gennemførelse af 

relaterede køreplaner fra EU-Observationscentret for Kritiske Teknologier, der 

mindsker Unionens afhængighed og forbedrer konkurrenceevnen for Unionens 

rumøkosystem  

b) aktiviteter, der har til formål at forbedre den rettidige tilgængelighed af kritiske 

råstoffer og avancerede materialer, komponenter og teknologier for sektoren, herunder 

gennem reduktion af deres leveringstid, reservation af produktionstidspunkter eller 

lageropbygning af produkter, mellemprodukter eller råstoffer 

c) forskning i og udvikling af nye EU-rumkapaciteter og relaterede støtteteknologier, der 

fremmer en ny rumøkonomi, navnlig gennem modning, demonstration og 

operationalisering af operationer og tjenester i rummet og kvantemålingsteknologier 

d) fremme af Unionens industrielle konkurrenceevne på de globale kommercielle 

markeder, herunder gennem demonstrationsmissioner, der fremmer graden af 

digitalisering af end-to-end-rumsystemer  

e) undersøgelse og udnyttelse af synergier med komplementære områder såsom forsvar 

og andre relevante sektorer inden for centrale områder såsom kunstig intelligens og 

cybersikkerhed  

f) støtte til standardiserings- og certificeringsaktiviteter, der er relevante for Unionens 

rumsektor 

g) lettelse af tilgængeligheden af og adgangen til test- og databehandlingsfaciliteter 

h) fremme af anvendelsen af Copernicus blandt Copernicuskernebrugere med 

markedsudvikling og kapacitetsopbygning, herunder fremme af Copernicusdata og -

tjenester, downstreamapplikationer og udvikling af disse på alle niveauer for at 

maksimere de socioøkonomiske fordele samt indsamling og analyse af 

Copernicusbrugernes behov. 
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Artikel 68 

Adgang til tjenesteydelser  

1. Tredjelande og internationale organisationer kan få adgang til sikre 

konnektivitetstjenester og EOGS med forbehold af en aftale, der er indgået i 

overensstemmelse med artikel 218 i TEUF og i henhold til artikel 11, stk. 3, og som 

fastsætter vilkårene og betingelserne for adgang til disse tjenester, og på betingelse af 

at de overholder artikel 78.  

2. Tredjelande og internationale organisationer, der ikke har deres hovedsæde i 

medlemsstaterne, kan få adgang til sikre, følsomme SST-tjenester med forbehold af en 

indgået aftale, forudsat at de indgår en aftale i overensstemmelse med artikel 218 i 

TEUF, der fastsætter vilkårene og betingelserne for adgang til disse tjenester og 

opfylder de sikkerhedskrav, der er omhandlet i artikel 77. 

3. Adgangen for tredjelande og internationale organisationer til den statsregulerede 

tjeneste (PRS), der leveres af Galileo, reguleres af artikel 3, stk. 5, i Europa-

Parlamentets og Rådets afgørelse nr. 1104/2011/EU.   

4. Uanset stk. 2 er det ikke nødvendigt at indgå en aftale i overensstemmelse med artikel 

218 i TEUF for at få adgang til SST-tjenester vedrørende kollisionsforebyggelse og 

genindtrængen.  

Artikel 69 

Betingelser for støtteberettigelse og deltagelse med henblik på bevarelse af Unionens 

operationelle rumsystemers sikkerhed, integritet og modstandsdygtighed  

1. Kommissionen anvender de betingelser for støtteberettigelse og deltagelse, der er 

fastsat i stk. 2, i forbindelse med udbud, tilskud eller priser i henhold til dette afsnit, 

hvis den finder, at dette er nødvendigt og hensigtsmæssigt for at bevare de 

operationelle EU-systemers sikkerhed, integritet og modstandsdygtighed under 

hensyntagen til målet om at fremme Unionens strategiske autonomi, navnlig med 

hensyn til teknologi på tværs af centrale teknologier og værdikæder, samtidig med at 

der bevares en åben økonomi. 

2. Inden der anvendes støtteberettigelses- og deltagelsesbetingelserne i 

overensstemmelse med stk. 1, underretter Kommissionen det udvalg, der er omhandlet 

i artikel 83, stk. 1, litra g), og tager størst muligt hensyn til medlemsstaternes 

synspunkter vedrørende anvendelsesområdet og begrundelsen for disse betingelser for 

støtteberettigelse og deltagelse. 

3. Betingelserne for støtteberettigelse og deltagelse er følgende: 

a) den støtteberettigede retlige enhed skal være etableret i en medlemsstat, og dens 

ledelsesstrukturer skal være etableret i medlemsstaten 

b) den støtteberettigede retlige enhed forpligter sig til at udføre alle relevante aktiviteter 

i en eller flere medlemsstater og 

c) den støtteberettigede retlige enhed er ikke underlagt kontrol fra et tredjeland eller fra 

en enhed i et tredjeland. 

4. Kommissionen kan ved hjælp af gennemførelsesretsakter fastsætte kriterier for, 

hvilken evne til at udøve afgørende indflydelse på en retlig enhed, direkte eller 

indirekte gennem en eller flere mellemliggende retlige enheder, der kan have 

indvirkning på sikkerheden, integriteten og modstandsdygtigheden af de operationelle 
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EU-systemers sikkerhed, integritet og modstandsdygtighed, under hensyntagen til 

målet om at fremme Unionens strategiske autonomi, navnlig med hensyn til teknologi 

på tværs af centrale teknologier og værdikæder. 

5. Kommissionen kan fravige betingelserne i stk. 3, litra a) og b), for en bestemt retlig 

enhed på grundlag af en evaluering baseret på følgende kumulative kriterier: 

a) der findes ikke umiddelbart nogen alternativer i medlemsstaterne til specifikke 

teknologier, varer eller tjenester, der er nødvendige for de aktiviteter, der er omhandlet 

i stk. 1 

b) den retlige enhed er etableret i et EØS-land eller et EFTA-land, der har indgået en 

international aftale som omhandlet i artikel 11 med Unionen, og dens 

ledelsesstrukturer er etableret i landet, og aktiviteterne i forbindelse med udbuddet, 

tilskuddet eller prisen gennemføres i dette land eller i et eller flere sådanne lande, og 

c) der gennemføres tilstrækkelige foranstaltninger til at sikre beskyttelsen af EUCI i 

henhold til artikel 78 samt til at sikre programkomponenternes integritet, sikkerhed og 

modstandsdygtighed og deres drift og deres tjenester. 

6. Uanset dette stykkes første afsnit, litra b), kan Kommissionen fravige betingelserne i 

stk. 2, første afsnit, litra a) eller b), for en retlig enhed, der er etableret i et tredjeland, 

som ikke er medlem af EØS eller EFTA.  

7. Kommissionen kan fravige betingelsen i stk. 3, litra c), hvis den retlige enhed, der er 

etableret i en medlemsstat, giver følgende garantier: 

a) kontrollen over den retlige enhed udøves ikke på en måde, som begrænser eller 

indskrænker dens evne til at: 

1) gennemføre udbuddet, tilskuddet eller prisen og 

2) levere resultater, navnlig gennem rapporteringsforpligtelser 

b) det tredjeland eller den enhed i et tredjeland, der udøver kontrollen, forpligter sig til at 

afholde sig fra at udøve kontrollerende rettigheder over den retlige enhed eller pålægge 

denne rapporteringsforpligtelser i forbindelse med udbuddet, tilskuddet eller prisen, 

og 

c) den retlige enhed overholder bestemmelserne i artikel 69. 

8. De kompetente myndigheder i den medlemsstat, hvor den retlige enhed er etableret, 

vurderer, om den retlige enhed overholder de kriterier, der er fastsat i stk. 5, litra c), 

for undtagelser i relation til betingelse 3, litra b), og de garantier, der er omhandlet i 

stk. 7. Kommissionen tilslutter sig denne vurdering. 

9. Kommissionen forelægger følgende for det programudvalg, der er omhandlet i artikel 

83, stk. 1, litra g): 

a) anvendelsesområdet for betingelserne for støtteberettigelse og deltagelse som 

omhandlet i denne artikels stk. 1 

b) nærmere oplysninger om og begrundelser for de undtagelser, der er givet i 

overensstemmelse med denne artikel, og 

c) den evaluering, der danner grundlag for en undtagelse, jf. dog denne artikels stk. 3 og 

4, uden at videregive kommercielt følsomme oplysninger. 

10. De betingelser, der er fastsat i denne artikels stk. 3, kriterierne i stk. 4, 5 og 6 og 

garantierne i stk. 7, angives i dokumentationen vedrørende udbuddet, tilskuddet eller 
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prisen, alt efter hvad der er relevant. I forbindelse med udbud gælder betingelserne for 

hele løbetiden af den efterfølgende kontrakt. 

11. Denne artikel berører ikke afgørelse nr. 1104/2011/EU og Kommissionens delegerede 

afgørelse af 15.9.2015 (43), forordning (EU) 2019/452, afgørelse 2013/488/EU og 

afgørelse (EU, Euratom) 2015/444 og heller ikke den sikkerhedsundersøgelse, der 

foretages af medlemsstaterne for så vidt angår de retlige enheder, der er involveret i 

aktiviteter, som kræver adgang til EUCI i henhold til gældende nationale love og 

bestemmelser. 

12. Hvis kontrakter, der hidrører fra anvendelsen af denne artikel, klassificeres, må de 

betingelser for støtteberettigelse og deltagelse, der anvendes af Kommissionen i 

overensstemmelse med stk. 1, ikke berøre de nationale sikkerhedsmyndigheders 

kompetence. 

13. Denne artikel må ikke påvirke, ændre eller være i strid med eventuelle eksisterende 

procedurer for sikkerhedsgodkendelse af faciliteter og sikkerhedsgodkendelse af 

personel i en medlemsstat. 

Artikel 70 

Ejerskab af Unionens rumaktiver og adgang til resultater 

1. Med forbehold af stk. 2 er Unionen ejer af alle materielle og immaterielle aktiver, der 

skabes, udvikles eller købes under direkte eller indirekte forvaltning i forbindelse med 

gennemførelsen af aktiviteter, der støttes i henhold til dette afsnit. I den forbindelse 

sikrer Kommissionen, at de relevante kontrakter, aftaler og øvrige ordninger i 

forbindelse med aktiviteterne, som kan medføre, at der skabes eller udvikles sådanne 

aktiver, indeholder bestemmelser, der garanterer Unionens ejerskab. 

2. Stk. 1 finder ikke anvendelse på materielle og immaterielle aktiver, der skabes eller 

udvikles under direkte eller indirekte forvaltning i forbindelse med gennemførelsen af 

de aktiviteter, der støttes i henhold til dette afsnit: 

a) hvis EU-støtten ydes i form af tilskud, priser eller prækommercielle udbud, eller  

b) aktiviteterne ikke finansieres fuldt ud af Unionen, medmindre andet er angivet og med 

undtagelse af IRIS², eller  

c) aktiviteterne vedrører PRS-modtagere udviklet af medlemsstaterne. 

3. På de betingelser, der er fastsat i stk. 2, erhverver Unionens institutioner, organer, 

kontorer eller agenturer ikke ejendomsret, men har royaltyfri adgangsret til resultater 

til eget brug og ret til at udstede eller kræve, at modtagerne udsteder ikkeeksklusive 

licenser til tredjeparter for at udnytte resultaterne under fair og rimelige vilkår uden ret 

til at give underlicenser.  

4. Unionen har ret til at indgå de relevante aftaler med henblik på at erhverve 

ejendomsretten til aktiver, der er udviklet af tredjeparter, hvis sådanne aktiver er 

nødvendige for at opfylde målene i artikel 3. 

5. Kommissionen sikrer, at Unionen har følgende rettigheder: 

a) brugsretten til de frekvenser, der er nødvendige for at transmittere de signaler, der 

genereres af den statslige infrastruktur til IRIS², PNT-komponenterne og EO-

komponenterne, i overensstemmelse med gældende love og administrative 

bestemmelser og de relevante licensaftaler, der muliggøres af de relevante anmeldelser 
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af frekvenser, som stilles til rådighed af medlemsstaterne, og som fortsat henhører 

under medlemsstaternes ansvar 

b) retten til at prioritere leveringen af statslige IRIS²-tjenester frem for kommercielle 

tjenester i overensstemmelse med de vilkår og betingelser, der fastsættes i de i 

artikel 61 omhandlede kontrakter, og under hensyntagen til behovene hos statsligt 

autoriserede brugere. 

Artikel 71 

Garanti og ansvar 

1. Medmindre andet er angivet, skal de tjenester, data og oplysninger, der leveres af 

komponenterne og aktiviteterne i henhold til dette afsnit, være uden nogen udtrykkelig 

eller underforstået garanti med hensyn til deres kvalitet, nøjagtighed, tilgængelighed, 

pålidelighed, hastighed og egnethed til et hvilket som helst formål. Unionen, herunder 

Kommissionen og agenturet (EUSPA), kan ikke drages til ansvar.  

2. For SST kan medlemsstater, der deltager i SST-delkomponenten, ikke holdes 

ansvarlige for: skader som følge af manglende eller afbrudt levering af SST-tjenester, 

forsinkelser i leveringen af SST-tjenester, unøjagtighed i de oplysninger, der gives 

gennem SST-tjenesterne, eller tiltag, der træffes som reaktion på leveringen af SST-

tjenester. 

Artikel 72 

Supplerende udbudsregler  

1. Samtidig med at Unionens autonomi beskyttes, kan den ordregivende myndighed 

anmode om, at tilbudsgiveren giver en del af kontrakten i underentreprise ved hjælp af 

konkurrencebaserede udbud på de relevante niveauer for underentreprise til andre 

virksomheder end dem, der tilhører tilbudsgiverens koncern. For kontrakter over 

10 mio. EUR skal den ordregivende myndighed tilstræbe at sikre, at mindst 30 % af 

kontraktens værdi gives i underentreprise ved hjælp af konkurrencebaserede udbud på 

forskellige niveauer for underentreprise til virksomheder uden for hovedkontrahentens 

koncern, navnlig med henblik på at muliggøre SMV'ers grænseoverskridende 

deltagelse i rumøkosystemet. Tilbudsgiveren skal give en begrundelse for ikke at 

opfylde en anmodning om underentreprise eller for at afvige fra målet om 30 %. Den 

ordregivende myndighed kan medtage specifikke krav i dokumentationen for 

tildelingsproceduren for at sikre, at hovedkontrahenterne følger de udbudsprincipper, 

der er fastsat i denne forordning, under kontraktens gennemførelse, navnlig med 

hensyn til inddragelse af SMV'er og nytilkomne, konkurrence og løbende 

benchmarking med de bedste markedsvilkår. 

2. Udbud vedrørende statslige tjenesteydelser, tjenestekontinuitet eller opfyldelse af de 

mål, der er omhandlet i artikel 3, stk. 2, litra d), nr. 3), navnlig for så vidt angår 

sikkerhed, anses for at opfylde den hastebetingelse, der er fastsat i punkt 11.1.c) i bilag 

I til finansforordningen. 

Artikel 73 

Supplerende tilskudsregler 

1. Unionen kan dække op til 100 % af de støtteberettigede omkostninger, uden at dette 

berører medfinansieringsprincippet.  
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2. Uanset finansforordningens artikel 184, stk. 6, kan den kompetente 

anvisningsberettigede ved anvendelsen af faste takster tillade eller kræve finansiering 

af modtagerens indirekte omkostninger med op til højst 25 % af de samlede 

støtteberettigede direkte omkostninger i forbindelse med tiltaget.  

3. Uanset finansforordningens artikel 207 må det maksimale støttebeløb, som kan betales 

til tredjemand, ikke overstige 200 000 EUR.  

4. SST-partnerskabet betragtes som den foruddefinerede modtager af SST-tilskuddet.  

Artikel 74 

Supplerende regler for indirekte forvaltning 

1. Der indgås en trepartsaftale i overensstemmelse med artikel 131 i forordning (EU, 

Euratom) 2024/2509 med både det agentur, der er oprettet i henhold til forordning 

(EU) [XXX] [den fremtidige forordning om oprettelse af EUSPA], og Den Europæiske 

Rumorganisation, i henhold til hvilken [EUSPA] og Den Europæiske 

Rumorganisation kan få overdraget budgetgennemførelsesopgaver.  

2. Når agenturet eller ESA opretter et udbudsevalueringsråd for et udbud, der 

gennemføres i henhold til trepartsaftalen, kan eksperter fra Kommissionen og, hvor 

det er relevant, fra den anden bemyndigede enhed forbeholde sig ret til at deltage som 

medlemmer i udbudsevalueringsrådets møder, have adgang til alle projektleverancer 

og deltage i revisionsmøder. En sådan deltagelse må ikke berøre 

udbudsevalueringsrådets tekniske uafhængighed 

3. Uanset finansforordningens artikel 62, stk. 1, og med forbehold af Kommissionens 

vurdering af beskyttelsen af Unionens interesser kan opgaver, der ved indirekte 

forvaltning overdrages til agenturet eller dets efterfølgere, af agenturet yderligere 

overdrages til organer som omhandlet i artikel 62, stk. 1, litra c), i forordning (EU, 

Euratom) 2024/2509 på de betingelser for indirekte forvaltning, der gælder for 

Kommissionen. 

4. Når udbuds- eller tilskudsaktiviteter gennemføres ved indirekte forvaltning af 

bemyndigede enheder, skal kommunikationsaktiviteter, formidlingsaktiviteter og 

infrastruktur, udstyr, køretøjer, forsyninger eller større resultater, der finansieres af 

udbuddet eller tilskuddet, anerkende EU-støtten og vise det europæiske flag (emblem) 

og finansieringserklæringen (oversat til lokale sprog, hvor det er relevant) i 

overensstemmelse med Kommissionens almindelige regler for kommunikation. 

Artikel 75 

Roller 

1. Medlemsstaterne træffer alle nødvendige foranstaltninger for at sikre, at de tiltag, der 

støttes i henhold til dette afsnit, fungerer gnidningsløst, og kan bidrage med deres 

tekniske kompetence, knowhow og bistand, navnlig inden for sikkerhed og 

frekvensallokering. Dette bidrag omfatter, men er ikke begrænset til, 

tilrådighedsstillelse for Unionen af data, oplysninger, tjenester og infrastruktur, som 

de er i besiddelse af, eller som befinder sig på deres område, og som er nødvendige 

for, at tiltagene kan fungere tilfredsstillende. Medlemsstaterne er på lokalt plan 

ansvarlige for sikkerhedsgodkendelsen af lokaliteter, der er beliggende på deres 

område og udgør en del af sikkerhedsgodkendelsesområdet for komponenterne, og 

navnlig skal de medlemsstater, der deltager i SST-partnerskabet, foretage 
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sikkerhedsgodkendelse på grundlag af de generelle sikkerhedskrav, der er omhandlet 

i artikel 77. 

2. Kommissionen har det overordnede ansvar for gennemførelsen af de komponenter, der er 

omhandlet i dette afsnit, herunder på sikkerhedsområdet, uden at dette berører 

medlemsstaternes beføjelser på området for national sikkerhed, og overvåger 

gennemførelsen heraf.  

3. Kommissionen:  

a) forvalter komponenter eller delkomponenter, der ikke er overdraget til en anden enhed 

b) fastlægger prioriteterne for og den langsigtede udvikling af disse komponenter i 

overensstemmelse med brugerkravene og fører tilsyn med deres gennemførelse  

c) fastlægger og koordinerer komponenternes internationale dimension for at sikre 

sammenhæng med Unionens politikker for optræden udadtil og en konsekvent tilgang 

hertil. 

4. Hvis det er nødvendigt for yderligere at definere og præcisere forvaltningen, 

sikkerheden og leveringen af tjenester i henhold til dette kapitel, kan Kommissionen 

ved hjælp af gennemførelsesretsakter supplere kataloget over leverede tjenester, og 

den fastsætter de tekniske og operationelle krav, der er nødvendige for gennemførelsen 

og udviklingen af komponenterne i dette kapitel og af de tjenester, de leverer, efter at 

have hørt brugere og andre interessenter. Ved fastsættelsen af disse tekniske og 

operationelle krav skal Kommissionen undgå at sænke det generelle sikkerhedsniveau 

og opfylde krav om bagudkompatibilitet. Sådanne gennemførelsesretsakter vedtages i 

overensstemmelse med artikel 83, stk. 2.  

5. Kommissionen vedtager om nødvendigt ved hjælp af gennemførelsesretsakter de 

foranstaltninger, der er nødvendige for at fastlægge placeringen af den jordbaserede 

infrastruktur efter en åben og gennemsigtig proces, der sikrer forsvarlig økonomisk 

forvaltning og beskyttelse af sikkerheden og den offentlige orden i Unionen og dens 

medlemsstater. Sådanne gennemførelsesretsakter vedtages i overensstemmelse med 

artikel 83, stk. 2. 

 

6. Agenturet har sine egne opgaver og kan af Kommissionen overdrages andre opgaver i 

overensstemmelse med forordning (EU) [XXX] [forordning om oprettelse af EUSPA].  

7. Forudsat at Unionens interesser er beskyttede, kan ESA pålægges følgende opgaver:  

a) for så vidt angår PNT: vigtig systemudvikling og konstruktion og udvikling af dele af 

jordsegmenter og satellitter, herunder test og validering 

b) for så vidt angår Copernicus: i) koordinering og gennemførelse af rumkomponenten 

og dens udvikling ii) konstruktion, udvikling og fremstilling af 

Copernicusruminfrastrukturen, herunder driften af denne infrastruktur og hermed 

forbundne indkøb, bortset fra når disse aktiviteter foretages af andre enheder iii) hvor 

det er relevant, levere adgang til tredjepartsdata 

c) for så vidt angår EOGS: udformning og udvikling af nye 

jordobservationsrummissioner og dele af tilhørende jordsegmenter 

d) for så vidt angår: i) IRIS²: tilsyn med udviklingen, valideringen og de dermed 

forbundne implementeringsaktiviteter i forbindelse med definitions-, udformnings-, 

udviklings-, validerings- og implementeringsfaserne for de statslige tjenester og med 
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den udvikling, der er nødvendig for leveringen af statslige tjenester, idet der sikres 

koordinering mellem de opgaver og det budget, der er overdraget til ESA, og et 

eventuelt bidrag fra ESA, med undtagelse af sammenlægning og deling af relaterede 

tiltag som omhandlet i artikel 47, stk. 2, litra a) ii) tilvejebringelse af teknisk ekspertise, 

herunder under gennemførelsen af komponenterne 

4. På grundlag af en vurdering fra Kommissionen kan ESA få overdraget andre opgaver 

på grundlag af behovene i forbindelse med aktiviteterne i dette afsnit, forudsat at disse 

opgaver ikke overlapper aktiviteter, der udføres af en anden bemyndiget enhed, og at 

de har til formål at forbedre effektiviteten af gennemførelsen af aktiviteter på 

politikområdet for rummet. 

5. Forudsat at Unionens interesser beskyttes, kan Kommissionen også helt eller delvis 

overdrage opgaver med at gennemføre de komponenter, der støttes i henhold til dette 

afsnit, til relevante enheder såsom Den Europæiske Organisation til Udnyttelse af 

Meteorologiske Satellitter, Det Europæiske Miljøagentur, Det Europæiske Agentur for 

Grænse- og Kystbevogtning, Det Europæiske Agentur for Søfartssikkerhed, EU-

Satellitcentret, Det Europæiske Center for Mellemfristede Vejrprognoser og [Mercator 

International Centre for the Ocean]. 

Artikel 76 

De kompetente myndigheder 

1. Hvis det er nødvendigt for sikkerhedsfølsomme komponenter såsom 

positionsbestemmelse, navigation og tidsbestemmelse, jordobservation og sikker 

konnektivitet, udpeger hver deltager i den pågældende komponent, der er udpeget til 

at føre tilsyn med adgangen til tjenester, en kompetent myndighed for hver komponent. 

Den kompetente myndighed sikrer følgende:  

a) anvendelsen af de relevante tjenester er i overensstemmelse med de generelle 

sikkerhedskrav, der er omhandlet i artikel 77  

b) adgangsrettighederne for relevante tjenester fastlægges og forvaltes  

c) det brugerudstyr, som er nødvendigt til levering af de relevante tjenester, samt 

tilhørende elektroniske kommunikationsforbindelser og informationer anvendes og 

forvaltes i overensstemmelse med de generelle sikkerhedskrav, der er omhandlet i 

artikel 77  

d) der oprettes et centralt kontaktpunkt til at bistå, hvis det er nødvendigt, med 

indberetningen af sikkerhedsmæssige risici og trusler, navnlig påvisning af potentielt 

skadelig elektromagnetisk interferens, der påvirker tjenesterne under politikområdet 

for rummet.  

2. Uanset stk. 1 er de kompetente PRS-myndigheders tiltag, opgaver og funktion 

omhandlet i artikel 5 i afgørelse nr. 1104/2011/EU. 

Artikel 77 

Forvaltningsprincipper og sikkerhed 

1. Forvaltningsprincipperne for de specifikke aktiviteter og komponenter i dette afsnit 

baseres på følgende: 

a) en klar fordeling af opgaver og ansvarsområder mellem de enheder, der er involveret 

i gennemførelsen, på grundlag af deres respektive kompetencer og for at undgå 
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overlapninger eller dobbeltarbejde i forbindelse med opgaver og ansvarsområder og 

dermed sikre en klar ansvarsfordeling 

b) relevansen af forvaltningsstrukturen for de særlige behov i forbindelse med hver 

komponent og hvert tiltag, alt efter hvad der er relevant 

c) stærk kontrol med aktiviteterne og komponenterne, herunder kontrol med, at alle 

enheder nøje overholder budget, tidsplaner og præstationer inden for deres respektive 

roller og opgaver 

d) gennemsigtig og omkostningseffektiv forvaltning 

e) kontinuitet i tjenesterne og den nødvendige kontinuitet i infrastrukturen, herunder 

beskyttelse mod relevante trusler 

f) systematisk og struktureret hensyntagen til behovene hos brugerne af de data, 

informationer og tjenester, der leveres af [komponenterne], samt til den dermed 

forbundne videnskabelige og tekniske udvikling 

g) en konstant indsats for at styre og mindske risici. 

2. Sikkerhedsprincipperne for de specifikke aktiviteter og komponenter i dette afsnit 

baseres på følgende: 

a) at tage hensyn til medlemsstaternes erfaringer inden for sikkerhed og lade sig inspirere 

af bedste praksis 

b) for at sikre beskyttelsen af de jordbaserede infrastrukturer, der udgør en integreret del 

af politikområdet rumpolitik, og som er beliggende på deres område, træffer 

medlemsstaterne foranstaltninger, der som minimum svarer til dem, der er nødvendige 

for at beskytte europæisk kritisk infrastruktur som omhandlet i Rådets direktiv 

2008/114/EF 

c) at anvende Rådets og Kommissionens sikkerhedsregler, som bl.a. indeholder en 

adskillelse mellem operationelle funktioner og funktioner i forbindelse med 

godkendelse 

d) at betragte Kommissionen som udsteder af alle klassificerede informationer, der er 

udarbejdet af bemyndigede enheder, jf. artikel 68, stk. 1  

e) at sikre, at Komitéen for Sikkerhedsgodkendelse, der er nedsat ved forordning (EU) 

[XXX] [forordning om oprettelse af EUSPA] udfører sine opgaver, uden at det berører 

Kommissionens eller disse bemyndigede enheders ansvar, og uden at det berører 

medlemsstaternes kompetencer med hensyn til sikkerhedsgodkendelse  

f) Kommissionen meddeler Rådet afgørelserne om sikkerhedsgodkendelse samt de 

resterende identificerede risici til orientering. Kommissionen kan vedtage passende 

foranstaltninger i overensstemmelse med denne forordning 

g) at etablere en struktur til koordinering af driften af de statslige tjenester i de forskellige 

komponenter med udpegede nationale kompetente myndigheder eller nationale 

enheder for den relevante komponent  

3. Kommissionen sikrer, at der foretages en risiko- og trusselsanalyse for hver ny 

komponent, og at den opretholdes for de eksisterende komponenter. Ud fra denne 

analyse fastlægger den ved hjælp af gennemførelsesretsakter de generelle 

sikkerhedskrav for hver komponent. Disse gennemførelsesretsakter vedtages efter 

undersøgelsesproceduren, jf. artikel 83, stk. 3. 
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4. I de tilfælde, hvor systemernes drift vil kunne berøre Unionens eller medlemsstaternes 

sikkerhed, anvendes de i afgørelse (FUSP) 2021/698 fastlagte procedurer, hvor det er 

relevant.  

Artikel 78 

Supplerende regler om beskyttelse af klassificerede oplysninger  

1. Udvekslingen af klassificerede informationer vedrørende de komponenter, der støttes 

i henhold til dette afsnit, er betinget af, at der er indgået en international aftale mellem 

Unionen og et tredjeland eller en international organisation om udvekslingen af 

klassificerede informationer eller, hvor det er relevant, en ordning mellem den 

kompetente EU-institution eller det kompetente EU-organ og de relevante 

myndigheder i et tredjeland eller en international organisation om udvekslingen af 

klassificerede informationer, og de deri fastsatte betingelser.  

2. Fysiske personer, der har bopæl i tredjelande, og juridiske personer, der er etableret i 

tredjelande, må kun behandle EUCI vedrørende politikområdet for rummet, såfremt 

de i disse tredjelande er omfattet af sikkerhedsforskrifter, der sikrer en grad af 

beskyttelse, der mindst svarer til den, der er garanteret ved Kommissionens 

sikkerhedsforskrifter som fastsat i afgørelse (EU, Euratom) 2015/444 og ved Rådets 

sikkerhedsforskrifter som fastsat i bilagene til Rådets afgørelse 2013/488/EU. 

Ækvivalensen af sikkerhedsforskrifter, der anvendes i et tredjeland eller en 

international organisation, fastslås i en informationssikkerhedsaftale, herunder, hvis 

det er relevant, spørgsmål vedrørende industrisikkerhed, der indgås mellem Unionen 

og det pågældende tredjeland eller den pågældende internationale organisation i 

overensstemmelse med den i artikel 218 i TEUF fastsatte procedure og under hensyn 

til artikel 13 i afgørelse 2013/488/EU.  

3. En fysisk person eller en juridisk person, et tredjeland eller en international 

organisation, kan, uden at det berører artikel 13 i afgørelse 2013/488/EU og 

forskrifterne for industriel sikkerhed som anført i afgørelse (EU, Euratom) 2015/444, 

få adgang til EUCI, når det skønnes nødvendigt efter en konkret vurdering afhængigt 

af disse oplysningers art og indhold, modtagerens need-to-know og Unionens interesse 

i videregivelsen. 

AFSNIT 4 

STØTTE TIL POLITIKKEN FOR SIKKERHEDSINDUSTRIEN 

Artikel 79 

Særlige bestemmelser om støtte til politikken for den civile sikkerhedsindustri  

1. Tiltag, der støttes i henhold til dette afsnit, skal bidrage til de generelle mål, der er 

fastsat i artikel 3, stk. 1, og de specifikke mål, der er fastsat i artikel 3, stk. 2, litra f). 

2. Støtte til tiltag under dette afsnit finansieres over det budget, der er fastsat i artikel 4, 

stk. 2, litra e), og eventuelle yderligere bidrag, der tildeles i overensstemmelse med 

artikel 6.  

3. Tiltagene gennemføres i overensstemmelse med de generelle bestemmelser i kapitel I 

og eventuelle supplerende regler i dette afsnit.  
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Artikel 80 

Specifikke aktiviteter til støtte for politikken for den civile sikkerhedsindustri 

1. Støtten til politikken for den civile sikkerhedsindustri skal navnlig omfatte følgende 

anvendelsesområder: 

a) kritiske civile infrastrukturers sikkerhed og modstandsdygtighed, navnlig over for 

hybride trusler 

b) Teknologier, kapaciteter og løsninger, der er relevante for forebyggelse af og reaktion 

på kriminalitet, navnlig terrorisme og voldelig ekstremisme, organiseret kriminalitet 

og cyberbaseret kriminalitet 

c) Teknologier, kapaciteter og løsninger til kontrol af varer og personer ved grænserne, 

beskyttelse af grænser og logistiske knudepunkter, maritim sikkerhed og overvågning 

samt toldsikkerhed 

d) Civilt beredskab over for sikkerhedstrusler, hvad enten de er naturlige eller 

menneskeskabte, utilsigtede eller forsætlige. 

2. Støtten til politikken for den civile sikkerhedsindustri gennemføres navnlig gennem 

følgende aktiviteter:  

a) Forskning og innovation, opskalering, støtte til SMV'er, kompetenceudvikling og 

fremstillingstiltag  

b) afprøvning og validering af teknologier og løsninger  

c) udbredelse og markedsudbredelse af teknologier og løsninger, navnlig blandt 

sikkerhedseksperter  

d) støttetiltag til udvikling, gennemførelse, overvågning og håndhævelse af relevant EU-

lovgivning og -politik 

3. Støtte, der ydes gennem de aktiviteter, der er omhandlet i stk. 1 og 2, kan ydes i enhver 

form, herunder gennem samarbejdsbaserede forsknings- og innovationsaktiviteter som 

fastsat i forordning (EU) [XXX] [rammeprogrammet for forskning og innovation] og 

identificeret i en særlig del af arbejdsprogrammet. 

4. Arbejdsprogrammer, der vedtages i overensstemmelse med reglerne i denne 

forordning i henhold til dette afsnit, skal integreres i en særlig del og sikre 

sammenhæng med de aktiviteter vedrørende konkurrenceevne og samfund, der støttes 

i henhold til forordning (EU) [XXX] [Horisont Europa-rammeprogrammet for 

forskning og innovation].  

Artikel 81 

Ejendomsret til resultater 

1. Hvis der ydes EU-støtte i form af udbud, ejes resultaterne af Unionen.  

2. Når EU-støtte ydes i form af tilskud, har EU-institutioner, -organer, -kontorer eller -

agenturer efter anmodning royaltyfri adgangsret til resultater med henblik på 

udvikling, gennemførelse og overvågning af eksisterende EU-politikker eller -

programmer inden for deres kompetenceområder og ret til at udstede eller kræve, at 

modtagerne udsteder ikkeeksklusive licenser til tredjeparter for at udnytte resultaterne 

på fair og rimelige betingelser uden ret til at give underlicenser, medmindre andet er 

angivet i tilskudsaftalen.  
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3. Enhver overførsel af ejerskab til resultater eller tildeling af eksklusive licenser til 

resultater, der er frembragt med støtte, til retlige enheder, der er etableret i 

ikkeassocierede tredjelande, eller til enheder i ikkeassocierede tredjelande, skal 

forhåndsunderrettes til og godkendes af Kommissionen eller den relevante 

medlemsstats eller det associerede lands myndigheder senest tre år efter den endelige 

betaling af tiltaget på betingelser, der sikrer beskyttelsen af Unionens 

sikkerhedsinteresser.  

Artikel 82 

Supplerende tilskudsregler 

1. For aktiviteter til støtte for koordinerings- og støttetiltag inden for civil 

sikkerhedsindustri kan Unionen dække op til 100 % af de støtteberettigede 

omkostninger, uden at dette berører medfinansieringsprincippet.  

2. Uanset finansforordningens artikel 184, stk. 6, kan den kompetente 

anvisningsberettigede ved anvendelsen af faste takster tillade eller kræve finansiering 

af modtagerens indirekte omkostninger med op til højst 25 % af de samlede 

støtteberettigede direkte omkostninger i forbindelse med tiltaget.  

Kapitel VIII 

Afsluttende bestemmelser 

Artikel 83 

Udvalgsprocedure 

1. Kommissionen bistås af et udvalg, som er det udvalg, der er omhandlet i forordning 

(EU) nr. 182/2011, og som kan træde sammen i følgende sammensætninger: 

a) Den Europæiske Fond for Konkurrenceevnes generelle udvalg for så vidt angår 

spørgsmål vedrørende de generelle mål eller spørgsmål, der vedrører mere end ét af de 

specifikke mål, der er fastsat i artikel 3, stk. 2  

b) udvalget for ren omstilling for så vidt angår spørgsmål vedrørende de specifikke mål, 

der er fastsat i artikel 3, stk. 2, litra a)  

c) udvalget for sundhed, bioteknologi, landbrug og bioøkonomi for så vidt angår 

spørgsmål vedrørende de specifikke mål, der er fastsat i artikel 3, stk. 2, litra b) 

d) det digitale udvalg for spørgsmål vedrørende de specifikke mål, der er fastsat i artikel 

3, stk. 2, litra c)  

e) udvalget for forsvarsindustrien for så vidt angår spørgsmål vedrørende de specifikke 

mål, der er fastsat i artikel 3, stk. 2, litra d) 

f) udvalget for modstandsdygtighed for så vidt angår spørgsmål vedrørende de specifikke 

mål, der er fastsat i artikel 3, stk. 2, litra d) 

g) rumudvalget for spørgsmål for så vidt angår de specifikke mål, der er fastsat i artikel 

3, stk. 2, litra d). I overensstemmelse med sin forretningsorden kan rumudvalget 

nedsætte underudvalg og arbejdsgrupper såsom "brugerforummet" til at rådgive om 

aspekter vedrørende brugerkrav, udvikling af tjenesterne og brugerudbredelse 
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h) udvalget for sikkerhedsindustrien for så vidt angår spørgsmål vedrørende de specifikke 

mål, der er fastsat i artikel 3, stk. 2, litra d), nr. 4). 

2. Når der henvises til dette stykke, anvendes artikel 4 i forordning (EU) nr. 182/2011, 

og udtalelsen indhentes fra den sammensætning af udvalget, der er mest berørt. 

3. Når der henvises til dette stykke, anvendes artikel 5 i forordning (EU) nr. 182/2011, 

og udtalelsen indhentes fra den sammensætning af udvalget, der er mest berørt. 

4. Når der henvises til dette stykke, finder artikel 8 i forordning (EU) nr. 182/2011 

sammenholdt med dennes artikel 5 anvendelse. 

5. Når udvalgets udtalelse indhentes efter en skriftlig procedure, afsluttes proceduren 

uden noget resultat, hvis formanden for udvalget træffer beslutning herom, eller et 

simpelt flertal af udvalgsmedlemmerne anmoder herom inden for tidsfristen for 

afgivelse af udtalelsen. 

6. Udvalgene i stk. 1, litra b)-h), kan træde sammen i forskellige sammensætninger eller 

underudvalg, der er tilpasset politikområdernes specifikke komponenter. 

7. I overensstemmelse med internationale aftaler indgået af Unionen kan repræsentanter 

for tredjelande, internationale organisationer eller andre EU-institutioner, -organer og 

-agenturer indbydes som observatører på de betingelser, der er fastsat i deres 

forretningsordener, under hensyntagen til Unionens interesser med hensyn til 

sikkerhed og offentlig orden. Repræsentanter for tredjelande eller internationale 

organisationer må ikke være til stede under forhandlinger om spørgsmål vedrørende 

støtteberettigelse, herunder forhandlinger vedrørende artikel 9 og 10 i denne 

forordning. 

8. Det Europæiske Forsvarsagentur opfordres til at fremsætte synspunkter og yde 

ekspertise til udvalget for forsvarsindustrien som observatør. EU-Udenrigstjenesten 

opfordres ligeledes til at bistå udvalget for forsvarsindustrien i dets arbejde.  

Artikel 84 

Udøvelse af de delegerede beføjelser  

1. Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter tillægges Kommissionen på de i denne 

artikel fastlagte betingelser.  

2. Beføjelsen til at vedtage delegerede retsakter, jf. denne forordning, tillægges 

Kommissionen for perioden fra datoen for denne forordnings ikrafttræden til den 31. 

december 2035.  

3. Den i denne forordning omhandlede delegation af beføjelser kan til enhver tid 

tilbagekaldes af Europa-Parlamentet eller Rådet. En afgørelse om tilbagekaldelse 

bringer delegationen af de beføjelser, der er beskrevet i den pågældende afgørelse, til 

ophør. Den får virkning dagen efter offentliggørelsen af afgørelsen i Den Europæiske 

Unions Tidende eller på et senere tidspunkt, der angives i afgørelsen. Den berører ikke 

gyldigheden af delegerede retsakter, der allerede er i kraft. 

4. Inden vedtagelsen af en delegeret retsakt hører Kommissionen eksperter, som er 

udpeget af hver enkelt medlemsstat, i overensstemmelse med principperne i den 

interinstitutionelle aftale om bedre lovgivning af 13. april 2016. 

5. Så snart Kommissionen vedtager en delegeret retsakt, giver den samtidigt Europa-

Parlamentet og Rådet meddelelse herom. 
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6. En delegeret retsakt vedtaget i henhold til denne forordning træder kun i kraft, hvis 

hverken Europa-Parlamentet eller Rådet har gjort indsigelse inden for en frist på to 

måneder fra meddelelsen af den pågældende retsakt til Europa-Parlamentet og Rådet, 

eller hvis Europa-Parlamentet og Rådet inden udløbet af denne frist begge har 

underrettet Kommissionen om, at de ikke agter at gøre indsigelse. Fristen forlænges 

med to måneder på Europa-Parlamentets eller Rådets initiativ.  

Artikel 85 

Ændring af forordning (EU) 2021/696 

1. Afsnit I, II og III, artikel 26, 27, 28, 30, 31, 32, 33, 43 og afsnit VI, VII, VIII og X i 

forordning (EU) 2021/696 ophæves med virkning fra den 1. januar 2028.  

Artikel 86 

Ændring af forordning (EU) 2023/588 

2. Kapitel I, II, III, IV, artikel 24, 25, 26, 28 og 29, afsnit VII, VIII, IX og X i forordning 

(EU) 2023/588 ophæves med virkning fra den 1. januar 2028.  

Artikel 87 

Ændringer af forordning [EDIP] 

3. Kapitel I, II, med undtagelse af bestemmelserne vedrørende støtteinstrumentet for 

Ukraine [skal bekræftes efter vedtagelsen af EDIP], og V i forordning (EU) [EDIP] 

ophæves [med virkning fra den 1. januar 2028]. 

Artikel 88 

Ophævelse  

4. Følgende forordninger ophæves med virkning fra den 1. januar 2028: 

a) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/522 af 24. marts 2021 om 

oprettelse af et EU-handlingsprogram for sundhed ("EU4Health-programmet") for 

perioden 2021-2027 og om ophævelse af forordning (EU) nr. 282/2014  

b) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/694 af 29. april 2021 om 

programmet for et digitalt Europa og om ophævelse af afgørelse (EU) 2015/2240 

c) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/697 af 29. april 2021 om 

oprettelse af Den Europæiske Forsvarsfond og om ophævelse af forordning (EU) 

2018/1092. 

d) Europa-Parlamentets og Rådets forordning (EU) 2021/783 af 29. april 2021 om 

oprettelse af et program for miljø- og klimaindsatsen (LIFE) og om ophævelse af 

forordning (EU) nr. 1293/2013. 
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Artikel 89 

Overgangsbestemmelser 

1. Denne forordning påvirker ikke videreførelsen eller ændringen af tiltag, der er iværksat 

i henhold til de i artikel 85 omhandlede basisretsakter, som fortsat finder anvendelse 

på disse tiltag, indtil de afsluttes. 

2. Denne forordning berører ikke de gennemførelsesretsakter, der er vedtaget i henhold 

til forordning (EU) 2021/696 om rumprogrammet og forordning (EU) 2023/588 om 

IRIS². Disse retsakter forbliver i kraft, hvis det er relevant, indtil de ændres på grundlag 

af denne forordning, og med undtagelse af afgørelser, der træffes i henhold til artikel 

36, stk. 4, i forordning (EU) 2023/588. 

3. Den finansieringsramme, der er omhandlet i artikel 4, stk. 1, kan også dække de 

udgifter til teknisk og administrativ bistand, der er nødvendige for at sikre overgangen 

mellem Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne og de foranstaltninger, der 

vedtages i henhold til de basisretsakter, der er omhandlet i stk. 1. 

Artikel 90 

Ikrafttræden 

1. Denne forordning træder i kraft dagen efter offentliggørelsen i Den Europæiske 

Unions Tidende. 

2. Den finder anvendelse fra den 1. januar 2028.  

Denne forordning er bindende i alle enkeltheder og gælder umiddelbart i hver medlemsstat. 

Udfærdiget i Bruxelles, den . 

På Europa-Parlamentets vegne På Rådets vegne 

Formand Formand 
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1. FORSLAGETS/INITIATIVETS RAMME  

1.1. Forslagets/initiativets betegnelse 

Forslag til   

EUROPA-PARLAMENTETS OG RÅDETS FORORDNING   

om oprettelse af Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne, herunder 

særprogrammet for forsknings- og innovationsaktiviteter på forsvarsområdet 

omhandlet i artikel 182, stk. 3, TEUF-særprogram  

1.2. Berørt(e) politikområde(r)  

Europæisk konkurrenceevne 

Omstilling til ren energi og industriel dekarbonisering  

Sundhed, bioteknologi og bioøkonomi  

Digitalt lederskab 

Modstandsdygtighed og sikkerhed, forsvarsindustri og rummet 

1.3. Mål 

1.3.1. Generelt/generelle mål 

Generelt mål 1 – Etablering af investeringskapacitet til støtte for den europæiske 

konkurrenceevne inden for strategiske teknologier og sektorer, herunder innovation, 

dekarbonisering og modstandsdygtighed, gennem et mere gnidningsløst 

investeringsforløb fra grundforskning, over anvendt forskning til udbredelse og 

fremstilling. 

Generelt mål 2 – Udnyttelse EU-budgettets finansieringsværktøjer med henblik på at 

frigøre private, institutionelle og nationale investeringer til støtte for strategiske 

teknologier og sektorer, herunder forskning og innovation, i EU.   

1.3.2. Specifikt/specifikke mål 

Specifikt mål 1 – Fremme af offentlige og private investeringer gennem hele 

investeringsforløbet, navnlig inden for forskning og innovation, og bedre udnyttelse af 

EU-budgettets risikobegrænsende potentiale med henblik på at opnå mest mulig 

merværdi for Unionen. 

Specifikt mål 2 – Lettelse af adgangen til EU-finansiering gennem brugercentrerede, 

hurtigere, forenklede og harmoniserede procedurer og forbedring af sammenhængen 

mellem EU-instrumenter og medlemsstaternes investeringer.  

Specifikt mål 3 – Styring og fokusering af investeringer mod EU's strategiske 

teknologier og sektorer, herunder underliggende værdikæder, kritisk infrastruktur, 

kapaciteter og færdigheder, til støtte for dekarbonisering, sundhed, biotek, landbrug 

og bioøkonomi samt digitalisering, sikkerhed og modstandsdygtighed samt 

forsvarsindustri og rummet. 

1.3.3. Forventet/forventede resultat(er) og virkning(er) 

Angiv, hvilke virkninger forslaget/initiativet forventes at få for modtagerne/målgrupperne. 

Økonomiske virkninger 
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– Makroøkonomisk afkast: Forventes at bidrage til BNP-vækst via hurtigere 

investeringer og procesforenkling. 

– Effektivitet og produktivitet: Forventes at reducere de administrative 

omkostninger og integrere adgangspunkter, hvorved processer for industrier 

med høj vækst og nystartede virksomheder strømlines. 

– Forenklet finansieringsmiljø: Færre omkostninger, forkortet søgetid, tid til 

tilbudsudarbejdelse, informationstid og bevillingstid letter adgangen til 

finansiering, hvilket potentielt fremmer succesrater. 

– SMV-støtte: Konsolidering til en enkelt fond vil sandsynligvis være fordelagtig 

for SMV'er, da de typisk mangler ressourcerne til at navigere i komplekse, 

fragmenterede systemer. Endvidere kunne et strategisk fokus på disruptiv 

innovation give SMV'er nye muligheder i områder med høj vækst. 

– Markedskonkurrenceevne: Formålet med fonden er at fremme europæiske 

virksomheders, herunder SMV'ers og nystartede virksomheders, 

konkurrenceevne ved at gøre finansiering mere tilgængelig og strategisk 

tilpasset. Dette initiativ støtter europæisk strategisk autonomi ved at mindske 

afhængigheden af udenlandske leveringskæder og eksterne aktører, hvorved EU-

virksomheders markedsposition fremmes på både nationalt og globalt plan. 

Endvidere har initiativet til formål bedre at forbinde forskningen med 

markedsudviklingen og tilpasse forskningsprioriteter til industriens behov, 

samtidig med at der opretholdes en bottom-up-tilgang for grundforskningen. 

– Forskning og innovation: Forudsigelighed for FoI-finansiering vil, som i dag, 

være i overensstemmelse med traktatforpligtelser. På samme tid kan 

konsolidering i én fond, der dækker hele investeringsforløbet, fremme 

udbredelsen af forskningsresultater på markedet og bedre kombinere anvendt 

forskning med industriens prioriteter. 

Sociale indvirkninger 

– Beskæftigelse og færdigheder: Større investeringer forventes at fremme 

beskæftigelsen. Gennem fonden integreres færdigheder, uddannelse og 

uddannelsesinitiativer i en fælles ramme, som tilpasses industriens behov i 

strategiske sektorer som ren teknologi og kunstig intelligens. Denne tilgang vil 

fremme målrettede investeringer i omskoling og opkvalificering, hvilket støtter 

synergier mellem uddannelse, forskning og erhverv, og hvorved hurtig 

tilpasning til nye tendenser gøres mulig. 

– Regionaludvikling: Strategiske regioner vil kunne opleve kraftig vækst og 

tiltrække investeringer og iværksætteri. 

– Forbedringer i sundhedssektoren: Strømlinede mekanismer vil bidrage til at 

mindske den administrative byrde og skabe en hurtig kriseindsats. 

Miljøvirkninger: 

– Prioriteter for dekarbonisering: Fokus på dekarbonisering og ren teknologi 

stemmer overens med EU's mål om klimaneutralitet inden 2050 ved potentielt at 

fremme positive klimapåvirkninger. 

– Investeringsusikkerhed: Den store usikkerhed, der er forbundet med 

investeringer i ren teknologi, nødvendiggør en hårfin balance mellem 

forudsigelighed og fleksibilitet for at opnå positive miljøresultater. 
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1.3.4. Resultatindikatorer 

Angiv indikatorerne til overvågning af fremskridt og resultater. 

Dette initiativ vil blive overvåget via resultatrammen for FFR for 2028-2034, som er 

dækket af et særskilt forslag. Ved dette forslag fastsættes reglerne for 

præstationsrammen for budgettet, herunder regler for evaluering af programmerne. 

1.4. Forslaget/initiativet vedrører  

⌧ et nyt tiltag  

◻ et nyt tiltag som opfølgning på et pilotprojekt/en forberedende foranstaltning44  

◻ en forlængelse af et eksisterende tiltag  

◻ en sammenlægning eller en omlægning af et eller flere tiltag til et andet/en nyt tiltag 

1.5. Begrundelse for forslaget/initiativet  

1.5.1. Behov, der skal opfyldes på kort eller lang sigt, herunder en detaljeret tidsplan for 

iværksættelsen af initiativet 

EU står over for store forskelle i konkurrenceevnen i forhold til andre globale aktører. 

USA og Kina er ikke blot førende i kritiske sektorer og centrale innovationsklynger, 

men disse økonomier kan også få væsentlig højere finansiel støtte til FoI, udbredelse 

og opskalering. Af denne grund er det nødvendigt, at reaktionen på at genvinde 

konkurrenceevnen koordineres på EU-plan, så den kan være virkelig effektiv, hvilket 

understreger det presserende behov, der er for at oprette en fond, der tager sig af denne 

ubalance og sikrer EU's langsigtede økonomiske modstandskraft og vækst.  

1.5.2. Merværdien af et EU-tiltag (f.eks. som følge af koordineringsfordele, retssikkerhed, 

større effekt eller komplementaritet). Ved "merværdien af et EU-tiltag" forstås her 

merværdien af et tiltag på EU-plan i forhold til den værdi, som medlemsstaterne ville 

have skabt enkeltvis. 

Begrundelse for et tiltag på EU-plan (forudgående)  

Sammenlægning af ressourcer på EU-plan kan maksimere investeringers virkning og 

merværdi i praksis og føre til stordriftsfordele ved investeringsinitiativer, idet de bliver 

mere omkostningseffektive, end hvis hver medlemsstat handlede på egen hånd. 

Den private sektors underinvestering er fortsat en vedvarende udfordring i EU, som 

påvirker en bredt spektrum af investeringstyper — herunder infrastruktur, innovation, 

grøn og digital omstilling og industriel kapacitet. Denne underinvestering forværres af 

fragmenterede kapitalmarkeder, der hindrer den effektive tildeling af opsparing til 

produktive investeringsmuligheder på tværs af grænserne. Fragmenteringen af de 

finansielle markeder begrænser grænseoverskridende kapitalstrømme, reducerer 

omfanget og øger risikoen for investorer, hvilket især påvirker SMV'er og strategiske 

sektorer. 

Som påpeget i Draghirapporten halter EU i øjeblikket bagefter på en række områder, 

herunder teknologisk udvikling, forsknings- og innovationspræstationer, 

markedsdynamik og industriel kapacitet. Det er nødvendigt med et tiltag på EU-plan 

for at støtte typen og omfanget af projekter, som ellers ikke ville være mulige, hvis 

medlemsstaterne handlede alene.  

                                                 
44 Jf. finansforordningens artikel 58, stk. 2, litra a) hhv. b). 
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EU-støtte skaber en kritisk masse for store projekter og partnerskaber, så de kan skabe 

større indvirkning og opfylde fælleseuropæiske samfundsmæssige behov og samtidig 

mobilisere flere private og offentlige investeringer. Endelig er samarbejde — som 

støtter vidensudveksling og muligheder for risikodeling — et vigtigt element i fremme 

af konkurrenceevnen. En EU-dækkende løsning vil fremme stordriftsfordele og 

samarbejde mellem interessenter, som er afgørende for at øge vidensudnyttelse og 

forbedre organisatoriske og tekniske kapaciteter. 

EU-finansiering fremmer et omfattende samarbejde på tværs af interessenter og 

grænser, mindsker fragmentering af ressourcer og indsats og letter videnoverførsel 

mellem interessenter og sektorer, fra grundforskning til virksomheder. EU-

finansiering nedbryder nationale barrierer og danner netværk, hvorved der skabes en 

kritisk masse til at tackle udfordringer såsom klimaneutralitet, tab af biodiversitet, 

forurening, digital omstilling og sikkerhed eller beredskab, som de enkelte 

medlemsstater ikke kan håndtere alene. 

EU-finansiering afhjælper markedssvigt og suboptimale investeringsbetingelser 

såsom grøn præmie-investeringer og store infrastrukturprojekter, hvor det sociale 

udbytte overstiger det private afkast. Ved at mindske investeringsrisici og tilskynde 

interessenterne til at engagere sig støtter EU-finansiering økonomisk fordelagtige 

projekter, som måske ellers ikke ville lykkes. Den øger den økonomiske 

modstandsdygtighed, mobiliserer private midler, tiltrækker kapital og øger 

produktiviteten i hele EU, hvilket er en drivkraft for BNP-væksten og fremmer 

langsigtet stabilitet. 

Koordineret finansiering sikrer, at ressourcerne tackler fælles udfordringer og bidrager 

til at fremme partnerskaber med den private sektor, hvorved politiske og industrielle 

prioriteter tilpasses. Denne kollektive tilgang støtter banebrydende innovationer og 

strategiske mål, ved at koordineringsbegrænsninger mellem medlemsstaterne 

overvindes. 

Forventet merværdi på EU-plan (efterfølgende)  

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne vil tilbyde et omfattende sæt af politiske 

foranstaltninger til at afhjælpe de nuværende mangler i EU-finansieringslandskabet for 

så vidt angår konkurrenceevnen. Den vil etablere en fælles investeringskapacitet til 

støtte for strategiske sektorer og teknologier, hvilket fremmer et gnidningsløst 

investeringsforløb fra forskning til udbredelse på EU-plan, og styrke EU's 

investeringskapacitet og løftestangsredskab. Fonden vil forenkle og harmonisere 

ansøgningsregler og -krav og indføre et fælles regelsæt for ansøgere. Dette vil mindske 

kompleksiteten, fjerne overlapning og gøre det muligt for EU fuldt ud at udnytte sit 

potentiale til at mobilisere privat kapital og øge budgetfleksibiliteten. Den nye fond vil 

også styrke forbindelserne mellem forskning og fremstilling og udbredelse af 

innovation, hvilket sikrer en dynamisk økonomisk struktur i EU — med det formål at 

fremme Europas modstandsdygtighed og lederskab i tidsalderen for global innovation. 

 

 

1.5.3. Erfaringer fra tidligere foranstaltninger af lignende art 

Konsolideringen af flere finansielle instrumenter i den fælles InvestEU-ramme i 2020 

gav værdifulde erfaringer, der vil blive udnyttet i forbindelse med udformningen af 

den nye fond. Erfaringen viste, at fragmenteringen og de mange forskellige regler og 

procedurer under tidligere FFR'er skabte ineffektivitet og overlapning, både med 
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hensyn til politiske mål og finansielle transaktioner. Overgangen til et enkelt program 

med en stærk identitet, én anvisningsberettiget og et fælles sæt sammenhængende krav 

til støtteberettigelse, overvågning og rapportering bidrog til at strømline forvaltningen 

og gennemførelsen. Disse erfaringer understreger fordelene ved en harmoniseret og 

forenklet ramme, som vil være retningsgivende for udviklingen af den nye fond for at 

sikre større effektivitet, gennemsigtighed og virkning i hele finansieringskæden.  

1.5.4. Forenelighed med den flerårige finansielle ramme og mulige synergivirkninger med 

andre relevante instrumenter 

Formålet med Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne er at forenkle og forbedre 

EU-finansiering ved at konsolidere 12 eksisterende programmer i én fond, samtidig 

med at der sikres en tæt forbindelse med rammeprogrammet for forskning og 

innovation og sammenhæng med innovationsfonden. Takket være denne 

konsolidering vil der være et begrænset antal EU-programmer, der skal skabes synergi 

med. Værktøjet til koordinering af konkurrenceevnen vil sikre synergier med nationale 

og regionale rammebeløb, der på forhånd er tildelt. Der forventes synergier med 

fonden for et globalt Europa om aspekter vedrørende konkurrenceevnen for EU's 

industrier og virksomheder i tredjelande (dvs. tiltrædelseslande, vækstmarkeder og 

udviklingsøkonomier). 

1.5.5. Vurdering af de forskellige finansieringsmuligheder, der er til rådighed, herunder 

muligheden for omfordeling 

Ved gennemførelsen af budgettet bør Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne 

stille hele EU's finansieringsværktøjskasse til rådighed og sikre synergier mellem de 

politikker, den støtter, navnlig ved at muliggøre forenklede fælles tildelingsprocedurer 

med henblik på at forfølge mål for mere end én politik. Finansieringen bør fokusere 

på at nå de politiske mål. Som sådan bør fjernelsen af byrdefuld regnskabsaflæggelse 

gennem bredest mulig anvendelse af finansiering, der ikke er knyttet til omkostninger, 

tilstræbes som en væsentlig forenklingsforanstaltning. 
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1.6. Varigheden af forslaget/initiativet og af dets finansielle virkninger 

 ⌧ begrænset varighed  

– ⌧gældende fra 01/01/2028 til 31/12/2034  

– ◻ finansielle virkninger fra 2028 til 2034 for forpligtelsesbevillinger og fra 2028 

til 2040 for betalingsbevillinger.  

 ◻ ubegrænset varighed 

– iværksættelse med en indkøringsperiode fra ÅÅÅÅ til ÅÅÅÅ 

– derefter gennemførelse i fuldt omfang. 

1.7. Planlagt(e) budgetgennemførelsesmetode(r)  

⌧ Direkte forvaltning ved Kommissionen 

– ⌧ i dens tjenestegrene, herunder ved dens personale i EU's delegationer  

– ⌧ i forvaltningsorganerne  

◻ Delt forvaltning i samarbejde med medlemsstaterne  

⌧ Indirekte forvaltning ved at overdrage budgetgennemførelsesopgaver til: 

– ◻ tredjelande eller organer, som tredjelande har udpeget 

– ◻ internationale organisationer og deres agenturer (angives nærmere) 

– ⌧ Den Europæiske Investeringsbank og Den Europæiske Investeringsfond 

– ◻ de organer, der er omhandlet i finansforordningens artikel 70 og 71 

– ⌧ offentligretlige organer 

– ⌧ privatretlige organer, der har fået overdraget offentlige tjenesteydelsesopgaver, 

i det omfang de har fået stillet tilstrækkelige finansielle garantier 

– ⌧ privatretlige organer, undergivet lovgivningen i en medlemsstat, som har fået 

overdraget gennemførelsen af et offentlig-privat partnerskab, og som har fået stillet 

tilstrækkelige finansielle garantier 

– ⌧ organer eller personer, der har fået overdraget gennemførelsen af specifikke 

aktioner i den fælles udenrigs- og sikkerhedspolitik i henhold til afsnit V i traktaten 

om Den Europæiske Union, og som er anført i den relevante basisretsakt 

– ⌧organer, der er etableret i en medlemsstat og undergivet lovgivningen i en 

medlemsstat eller EU-lovgivningen, og som i overensstemmelse med 

sektorspecifikke regler kan få overdraget gennemførelsen af EU-midler eller 

budgetgarantier, i det omfang de kontrolleres af offentligretlige organer eller af 

privatretlige organer, der har fået overdraget offentlige tjenesteydelsesopgaver, og 

har fået stillet tilstrækkelige finansielle garantier i form af kontrolorganernes 

solidariske hæftelse eller ækvivalente finansielle garantier, som for hvert tiltag kan 

begrænses til EU-støttens maksimale beløb. 

Bemærkninger  

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne bør gennemføres ved direkte og indirekte 

forvaltning. Den udpegede gennemførelsesmetode bør afspejle de identificerede behov for 

målrettethed, fleksibilitet og effektivitet, der er nødvendige for at opfylde fondens mål. 
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Under alle omstændigheder bør finansieringen under Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne ydes i den form, der er bedst egnet til at nå dens mål, samtidig med at den 

administrative byrde for modtagerne begrænses til det absolutte minimum. 
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2. FORVALTNINGSFORANSTALTNINGER  

2.1. Bestemmelser om overvågning og rapportering  

Virkningen af Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne vil i sidste ende blive 

vurderet gennem evaluering. Kommissionen offentliggør en rapport om 

gennemførelsen senest fire år efter påbegyndelsen af programmets gennemførelse med 

henblik på at vurdere de fremskridt, der er gjort hen imod opfyldelsen af 

målsætningerne. Kommissionen foretager en retrospektiv evaluering senest tre år efter 

afslutningen af programmeringsperioden med henblik på at vurdere programmets 

effektivitet, virkningsfuldhed, relevans, sammenhæng og merværdi for Unionen. 

De af fonden bemyndigede enheder aflægger regelmæssigt rapport til Kommissionen 

i overensstemmelse med denne forordning, resultatrammen og finansforordningen. 

 

Kommissionen vil overvåge resultaterne af gennemførelsen af Den Europæiske Fond 

for Konkurrenceevne, både ved direkte og indirekte forvaltning. Med hensyn til direkte 

forvaltning vil Kommissionen anvende de regler og procedurer, der er fastsat i 

finansforordningens kapitel 3. For indirekte forvaltning skal bemyndigede enheder 

anvende deres regler og procedurer, der i overensstemmelse med finansforordningens 

artikel 157 er blevet vurderet at opfylde kravene deri.  

2.2. Forvaltnings- og kontrolsystem(er)  

2.2.1. Begrundelse for den/de foreslåede budgetgennemførelsesmetode(r), 

finansieringsmekanisme(r), betalingsvilkår og kontrolstrategi 

For at støtte konkurrenceevnen er der behov for både direkte og indirekte 

forvaltningsforanstaltninger. Fondens overordnede arkitektur vil gøre det muligt at 

følge europæiske projekter gennem hele investeringsforløbet, fra forskning og 

udvikling til demonstration og markedsudbredelse af teknologier, tjenesteydelser og 

løsninger. Den vil på fleksibel vis kunne mobilisere hele den finansielle værktøjskasse, 

som stilles til rådighed ved finansforordningen, herunder tilskud, finansielle 

instrumenter og udbud.  

Fonden fastsætter også forenklede regler, der afkorter den tid, det tager at tildele 

tilskud, og mindsker den administrative byrde.  

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne vil blive gennemført ved direkte 

forvaltning gennem tilskud til europæiske projekter og direkte eller indirekte gennem 

ECF's InvestEU-instrument. Projektrådgivning og tværgående SMV-støtteaktiviteter 

under Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne vil blive gennemført ved indirekte 

eller direkte forvaltning afhængigt af bistandens art.  

ECF's InvestEU-instrument skal hovedsagelig gennemføres ved indirekte forvaltning 

via bemyndigede enheder, der som regel også bidrager til den støtte, der ydes til de 

endelige modtagere. Direkte forvaltningsmetoder vil også blive taget i betragtning, 

afhængigt af behovet for at nå de politiske mål. 

Kommissionen indgår garantiaftaler og/eller bidragsaftaler med de bemyndigede 

enheder. Hvis der allerede er indgået en garantiaftale med en gennemførelsespartner i 

henhold til InvestEU-forordningen, kan Kommissionen beslutte at ændre en sådan 

aftale, så den omfatter det yderligere EU-bidrag fra Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne.  
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De bemyndigede enheder består af EIB-Gruppen, internationale 

finansieringsinstitutioner, nationale erhvervsfremmende banker og institutioner og 

andre finansielle formidlere, der er EU-organer, som reguleres og/eller er underlagt 

bankmæssigt tilsyn. Støtte, der finansieres af Unionen, vil blive gennemført af de 

bemyndigede enheder i overensstemmelse med deres regler og procedurer.  

De bemyndigede enheder forelægger reviderede årsregnskaber, 

forvaltningserklæringer og sammenfatninger af revisioner og kontroller for 

Kommissionen i overensstemmelse med finansforordningens artikel 158.  

2.2.2. Oplysninger om de konstaterede risici og det/de interne kontrolsystem(er), der 

etableres for at afbøde dem 

De største risici ved Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne er: 

Omdømmemæssige risici for Kommissionen i tilfælde af svig og kriminelle eller 

ulovlige aktiviteter 

Risiko for ineffektiv anvendelse af EU-midler i tilfælde af europæiske projekter med 

ingen eller meget begrænset merværdi for Unionen 

Finansiel risiko i tilfælde af beløb, som Kommissionen uretmæssigt har udbetalt til 

tilskudsmodtagere og bemyndigede enheder eller skyldige beløb til Kommissionen, og 

som skal inddrives til EU-budgettet. 

De interne kontrolrammer til imødegåelse af disse risici bygger på gennemførelsen af 

Kommissionens principper for intern kontrol, mere specifikt på: 

Forudgående søjlevurderinger af bemyndigede enheder; siden bemyndigede enheder 

som hovedregel bærer en del af risikoen, er Unionens og de bemyndigede enheders 

interesser desuden afstemt i overensstemmelse hermed, hvilket afbøder risikoen for 

Unionens budget 

Finansierings- og investeringstransaktionerne i forbindelse med ECF's InvestEU-

instrument udføres i overensstemmelse med de bemyndigede enheders egen 

forretningsorden og forsvarlig bankpraksis. De udvalgte bemyndigede enheder og 

Kommissionen indgår en garanti- eller bidragsaftale, der fastsætter de nærmere 

bestemmelser og procedurer vedrørende gennemførelsen 

Procedurerne for udvælgelse af projekter, der støttes med EU-midler, direkte af 

Kommissionen eller indirekte af bemyndigede enheder 

Der vil blive indført en særlig ledelses- og forvaltningsstruktur (dvs. 

Investeringsudvalget) til godkendelse af anvendelse af EU-garantien 

Rapportering og overvågning udført af bemyndigede enheder, herunder reviderede 

regnskaber, forvaltningserklæringer og sammenfatninger af revisioner og kontroller 

Efterfølgende revisioner foretaget af eksterne revisorer, Den Interne Revisionstjeneste 

eller Den Europæiske Revisionsret og kontrol foretaget af Kommissionen, bl.a. 

gennem rapportering og overvågning og 

ECF-evalueringerne, herunder midtvejsrapporten om gennemførelsen og den 

efterfølgende evaluering. 
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2.2.3. Vurdering af og begrundelse for kontrolforanstaltningernes omkostningseffektivitet 

(forholdet mellem kontrolomkostningerne og værdien af de forvaltede midler) samt 

vurdering af den forventede risiko for fejl (ved betaling og ved afslutning)  

Den ansvarlige anvisningsberettigede vil sikre et omkostningseffektivt internt 

kontrolsystem med henblik på at holde den forventede fejlrisiko (ved betaling og ved 

afslutning) under væsentlighedstærsklen på 2 %. 

Efterfølgende revisioner og kontroller indført af Kommissionen samt, for indirekte 

forvaltning, rapportering, sammenfatning af revisioner og kontroller og 

forvaltningserklæringer indgivet af bemyndigede enheder vil tilvejebringe en rimelig 

og pålidelig fremstilling af risikoen for fejl og støtte en effektiv undersøgelse af tegn 

på svig.  

For så vidt angår tilskud bør den forudgående kontrol af forslag inden undertegnelsen 

af tilskudsaftalerne og præciseringen af reglerne for støtteberettigelse også bidrage til 

at mindske risiciene og sikre kontrollernes omkostningseffektivitet.  

I forbindelse med finansierings- og investeringstransaktioner og rådgivningsopgaver 

bør den forudgående kontrol, der foretages af Kommissionen og de bemyndigede 

enheder, sammen med præciseringen af støtteberettigelsesreglerne også bidrage til at 

mindske risiciene og sikre kontrollernes omkostningseffektivitet.  

Der vil opstå omkostninger for EU-budgettet med hensyn til den udførte kontrol i 

forbindelse med Kommissionens interne kontrol. Desuden kan der også opstå 

omkostninger i form af forvaltningsgebyrer, der skal betales til de bemyndigede enheder 

i forbindelse med deres interne kontrol.  

2.3. Foranstaltninger til forebyggelse af svig og uregelmæssigheder  

For både direkte og indirekte forvaltning træffer Kommissionen egnede 

foranstaltninger til at sikre, at Den Europæiske Unions finansielle interesser beskyttes 

gennem forholdsregler mod svig, korruption og andre ulovligheder, gennem 

virkningsfuld kontrol og, hvis der konstateres uregelmæssigheder, gennem inddrivelse 

af uretmæssigt udbetalte beløb og, hvis det er relevant, gennem sanktioner, der skal 

være effektive, stå i rimeligt forhold til overtrædelsen og have afskrækkende virkning.  

Kommissionen eller dens befuldmægtigede og Revisionsretten har beføjelse til 

gennem bilagskontrol og kontrol på stedet at kontrollere alle tilskudsmodtagere, 

bemyndigede enheder, finansielle formidlere og slutmodtagere, der har modtaget EU-

støtte.  

OLAF er bemyndiget til at foretage kontrol og inspektion på stedet hos økonomiske 

aktører, der direkte eller indirekte er berørt af sådan finansiel støtte. 

I den forbindelse vil Kommissionen gennemføre en række foranstaltninger såsom: 

– beslutninger, aftaler og kontrakter vedrørende gennemførelsen af Den Europæiske 

Fond for Konkurrenceevne berettiger udtrykkeligt Kommissionen, herunder OLAF, 

og Revisionsretten til at foretage revisioner, kontroller og inspektioner på stedet 

– ansøgere, tilbudsgivere samt finansielle formidlere og slutmodtagere vil blive 

kontrolleret i forhold til de offentliggjorte udelukkelseskriterier og systemet for tidlig 

opdagelse og udelukkelse (EDES) og 

– reglerne for støtteberettigelse af omkostninger og berettigelse til finansiel støtte vil 

blive overvåget. 
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3. FORSLAGETS/INITIATIVETS ANSLÅEDE FINANSIELLE VIRKNINGER  

3.1. Berørt(e) udgiftsområde(r) i den flerårige finansielle ramme og udgiftspost(er) 

på budgettet  

Nye budgetposter, som der anmodes om  

I samme rækkefølge som udgiftsområderne i den flerårige finansielle ramme og budgetposterne 

Udgiftsområde i den flerårige finansielle ramme 

Budgetpost 
Udgif

tens 

art 
Bidrag  

Nummer   

 

Opde

lte/ik

ke-

opdel

te 

fra 

EFT

A-

land

e 

fra 

kandi

datla

nde 

og 

poten

tielle 

kandi

datla

nde 

fra 

andr

e 

tredj

elan

de 

andre 

formålsbe

stemte 

indtægter  

2 
04.01.01 – Støtteudgifter til 

Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne 

Ikke

-

opde

lte 

JA JA JA JA 

2 
04.02.01 – Omstilling til ren 

energi og industriel 

dekarbonisering 

Opd

elte 
JA JA JA JA 

2 
04.02.02 – Sundhed, 

bioteknologi, landbrug og 

bioøkonomi 

Opd

elte 
JA JA JA JA 

2 04.02.03 – Digitalt lederskab 
Opd

elte 
JA JA JA JA 

2 

04.02.04 – 

Modstandsdygtighed og 

sikkerhed, forsvarsindustri og 

rummet 

Opd

elte 
JA JA JA JA 

2 
04.02.05 – Projektrådgivning 

og tværgående tiltag 
Opd

elte 
JA JA JA JA 

2 
04.02.06 –Bidrag til ECF's 

InvestEU-instrument 
Opd

elte 
JA JA JA JA 
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3.2. Forslagets anslåede finansielle virkninger for bevillingerne  

3.2.1. Sammenfatning af de anslåede virkninger for aktionsbevillingerne  

◻ Forslaget/initiativet medfører ikke anvendelse af aktionsbevillinger  

 ⌧Forslaget/initiativet medfører anvendelse af aktionsbevillinger som anført herunder: 

3.2.1.1. Bevillinger fra vedtaget budget 

i mia. EUR (tre decimaler) 

Udgiftsområde i den flerårige finansielle ramme  Nummer 2 

 

GD 
År År År År År År År I ALT FFR 

2028-2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

Aktionsbevillinger  

04.02.01 – Omstilling til ren energi og industriel dekarbonisering 
Forpligtelser (1a) 2,954  3,516 3,586 3,919  3,997  4,077  4,159  26,210 

Betalinger (2a) pm pm pm pm pm pm pm pm 

04.02.02 – Sundhed, bioteknologi, landbrug og bioøkonomi 
Forpligtelser (1b) 2,318  2,702  2,764  3,049  3,117  3,186  3,256  20,393 

Betalinger (2b) pm pm pm pm pm pm pm pm 

04.02.03 – Digitalt lederskab 
Forpligtelser (1a) 5,833 6,857 7,004 7,701 7,865 8,032 8,202 51,493 

Betalinger (2a) pm pm pm pm pm pm pm pm 

04.02.04 – Modstandsdygtighed og sikkerhed, forsvarsindustri 

og rummet 

Forpligtelser (1a) 14,162 16,713 17,063 18,723 19,114 19,513 19,920 125,204 

Betalinger (2a) pm pm pm pm pm pm pm pm 

04.02.05 – Projektrådgivning og tværgående tiltag 
Forpligtelser (1a) 143 143 142 143 143 143 143 1,000 

Betalinger (2a) pm pm pm pm pm pm pm pm 

04.02.06 –Bidrag til ECF's InvestEU-instrument 
Forpligtelser (1a) 1,000 1,500 1,500 1,500 1,500 1,500 1,500 10,000 

Betalinger (2a) pm pm pm pm pm pm pm pm 
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Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen for særprogrammer45 

04.01.01 – Støtteudgifter til Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevne 
  -3 pm pm pm pm pm pm pm pm 

Bevillinger I ALT 

til GD 

Forpligtelser =1a+1b+3 26,410 31,431 32,059 35,053 35,736 36,451 37,180 234,300 

Betalinger =2a+2b+3 pm pm pm pm pm pm pm pm 

 

 

Valgfrit: Hvis mere end ét GD er involveret i forslaget, udfyldes nedenstående tabeller. I modsat fald bedes du slette dem. 

GD: <…….> 
År År År År År År År 

I ALT 

FFR 

2028-

2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

Aktionsbevillinger  

Budgetpost 
Forpligtelser (1a)        0 

Betalinger (2a)        0 

Budgetpost 
Forpligtelser (1b)        0 

Betalinger (2b)        0 

Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen for særprogrammer 

Budgetpost  -3        0 

Bevillinger I ALT Forpligtelser =1a+1b+3 0 0 0 0 0 0 0 0 

til GD <…….> Betalinger =2a+2b+3 0 0 0 0 0 0 0 0 

 

                                                 
45 Teknisk og/eller administrativ bistand og udgifter til støtte for gennemførelsen af EU's programmer og/eller foranstaltninger (tidligere BA-poster), indirekte forskning 

og direkte forskning. 
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 År År År År År År År I ALT FFR 

2028-2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

Aktionsbevillinger I 

ALT 

Forpligtelser -4 0 0 0 0 0 0 0 0 

Betalinger -5 0 0 0 0 0 0 0 0 

Administrationsbevillinger finansieret over 

bevillingsrammen for særprogrammer I 

ALT  

-6 0 0 0 0 0 0 0 0 

Bevillinger I ALT 

under 

UDGIFTSOMRÅDE 

<….> 

Forpligtelser 10 0 0 0 0 0 0 0 0 

i den flerårige 

finansielle ramme 
Betalinger 11 0 0 0 0 0 0 0 0 

==================================================================================================== 

Udgiftsområde i den flerårige finansielle ramme  4 "Administrationsudgifter"46 

 

GD: <…….> 

År År År År År År År I 

ALT 

FFR 

2028-

2034 

2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

• Menneskelige ressourcer  0 0 0 0 0 0 0 0 

• Andre administrationsudgifter  0 0 0 0 0 0 0 0 

                                                 
46  
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I ALT GD 

<…….> 
Bevillinger  0 0 0 0 0 0 0 0 

            

            

            

Bevillinger I ALT under UDGIFTSOMRÅDE 4 i den 

flerårige finansielle ramme  

(Forpligtelser i 

alt = betalinger i 

alt) 
0 0 0 0 0 0 0 0 

i mio. EUR (tre decimaler) 

 År År År År År År År I ALT FFR 

2028-2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

Bevillinger I ALT 

under 

UDGIFTSOMRÅDE 

1-4 

Forpligtelser 0 0 0 0 0 0 0 0 

i den flerårige 

finansielle ramme  
Betalinger 0 0 0 0 0 0 0 0 

================================================================================================= 

Valgfrit: Hvis forslaget finansieres helt eller delvist af eksterne formålsbestemte indtægter, udfyldes tabellen i afsnit 3.2.1.2. Hvis ikke, bedes du 

slette hele afsnittet. 

3.2.1.2. Bevillinger fra eksterne formålsbestemte indtægter 

i mio. EUR (tre decimaler) 

Udgiftsområde i den flerårige finansielle ramme  Nummer  
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GD: <…….> 
År År År År År År År 

I 

ALT 

FFR 

2028-

2034 

2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034  

Aktionsbevillinger  

Budgetpost 
Forpligtelser (1a)        0 

Betalinger (2a)        0 

Budgetpost 
Forpligtelser (1b)        0 

Betalinger (2b)        0 

Administrationsbevillinger finansieret over bevillingsrammen for særprogrammer47 

Budgetpost  -3        0 

Bevillinger I ALT Forpligtelser =1a+1b+3 0 0 0 0 0 0 0 0 

til GD <…….> Betalinger =2a+2b+3 0 0 0 0 0 0 0 0 

================================================================================================ 

Obligatorisk tabel: 

 År År År År År År År 
I ALT FFR 

2028-2034 

2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034  

Aktionsbevillinger I ALT 
Forpligtelser -4 0 0 0 0 0 0 0 0 

Betalinger -5 0 0 0 0 0 0 0 0 

Administrationsbevillinger finansieret 

over bevillingsrammen for 

særprogrammer I ALT  

-6 0 0 0 0 0 0 0 0 

Bevillinger I ALT under 

UDGIFTSOMRÅDE <….> 
Forpligtelser 10 0 0 0 0 0 0 0 0 

                                                 
47 Teknisk og/eller administrativ bistand og udgifter til støtte for gennemførelsen af EU's programmer og/eller foranstaltninger (tidligere BA-poster), indirekte forskning og direkte forskning. 
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i den flerårige finansielle ramme Betalinger 11 0 0 0 0 0 0 0 0 

==================================================================================================== 

Obligatorisk tabel 

 År År År År År År År I ALT FFR 

2028-2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

Aktionsbevillinger I 

ALT 

Forpligtelser -4 0 0 0 0 0 0 0 0 

Betalinger -5 0 0 0 0 0 0 0 0 

Administrationsbevillinger finansieret over 

bevillingsrammen for særprogrammer I 

ALT  

-6 0 0 0 0 0 0 0 0 

Bevillinger I ALT 

under 

UDGIFTSOMRÅDE 

<….> 

Forpligtelser 10 0 0 0 0 0 0 0 0 

i den flerårige 

finansielle ramme 
Betalinger 11 0 0 0 0 0 0 0 0 

 

    
År År År År År År År I ALT 

FFR 2028-

2034     2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

• Aktionsbevillinger 

I ALT (alle 

aktionsrelaterede 

udgiftsområder) 

Forpligtelser -4 0 0 0 0 0 0 0 0 

Betalinger -5 0 0 0 0 0 0 0 0 

• Administrationsbevillinger 

finansieret over bevillingsrammen for 

særprogrammer I ALT (alle 

aktionsrelaterede udgiftsområder) 

-6 0 0 0 0 0 0 0 0 

Bevillinger I ALT 

under 

udgiftsområde 1-3 

Forpligtelser 10 0 0 0 0 0 0 0 0 
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i den flerårige 

finansielle ramme 

(referencebeløb) 

Betalinger 11 0 0 0 0 0 0 0 0 

 

Udgiftsområde i den flerårige finansielle ramme  4 "Administrationsudgifter"48 

i mio. EUR (tre decimaler) 

Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne 
År År År År År År År I ALT 

FFR 

2028-

2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

• Menneskelige ressourcer  164,911 164,911 164,911 164,911 164,911 164,911 164,911 1154,377 

• Andre administrationsudgifter  11,00  11,00  11,00  11,00  11,00  11,00  11,00  77,00  

I ALT  Bevillinger 175,911 175,911 175,911 175,911 175,911 175,911 175,911 1231,377 

            

            

Bevillinger I ALT under UDGIFTSOMRÅDE 

4 i den flerårige finansielle ramme  

(Forpligtelser i 

alt = betalinger i 

alt) 

175,911 175,911 175,911 175,911 175,911 175,911 175,911 1231,377 

 

i mio. EUR (tre decimaler) 

 År År År År År År År I ALT FFR 

2028-2034 
2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

                                                 
48 De nødvendige bevillinger bør fastsættes på grundlag af de årlige gennemsnitlige omkostninger, der er tilgængelige på det relevante BUDGpedia-websted. 
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Bevillinger I ALT 

under 

UDGIFTSOMRÅDE 

1-4 

Forpligtelser 0 0 0 0 0 0 0 0 

i den flerårige 

finansielle ramme  
Betalinger 0 0 0 0 0 0 0 0 

3.2.2. Anslåede resultater finansieret med aktionsbevillinger (skal ikke udfyldes for decentrale agenturer) 

Forpligtelsesbevillinger i mio. EUR (tre decimaler) 

Angiv mål og 

resultater  

 

⇩ 

  
År  

2028 

År  
2029 

År  
2030 

År  
2031 

Indsæt så mange år som nødvendigt for at vise 

virkningernes varighed (jf. afsnit 1.6) 
I ALT 

RESULTATER 

Type
49

 

 

Gnsntl

. 

omkos

tninge

r 

A
n

ta
l Omko

stning

er A
n

ta
l Omko

stning

er A
n

ta
l Omko

stning

er A
n

ta
l Omko

stning

er A
n

ta
l Omk

ostni

nger A
n

ta
l Omko

stning

er A
n

ta
l Omko

stning

er 

Antal 

resulta

ter i 

alt 

Omkostn

inger i 

alt 

SPECIFIKT MÅL NR. 1
50

                 

- Resultat                   

- Resultat                   

- Resultat                   

Subtotal for specifikt mål nr. 1                 

SPECIFIKT MÅL NR. 2                 

- Resultat                   

Subtotal for specifikt mål nr. 2                 

                                                 
49 Resultater er de produkter og tjenesteydelser, der skal leveres (f.eks. antal finansierede studenterudvekslinger, antal km bygget vej osv.). 
50 Som beskrevet i afsnit 1.3.2. "Specifikt/specifikke mål".  
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I ALT                 
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3.2.3. Sammenfatning af de anslåede virkninger for administrationsbevillingerne  

◻ Forslaget/initiativet medfører ikke anvendelse af administrationsbevillinger  

🗹  Forslaget/initiativet medfører anvendelse af administrationsbevillinger som anført 

herunder: 

3.2.3.1. Bevillinger fra vedtaget budget 

VEDTAGNE BEVILLINGER 
År År År År År År År I ALT 

2028-

2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

UDGIFTSOMRÅDE 4 

Menneskelige ressourcer  164,911 164,911 164,911 164,911 164,911 164,911 164,911 1154,377 

Andre administrationsudgifter  11,000 11,000 11,000 11,000 11,000 11,000 11,000 77,000 

Subtotal UDGIFTSOMRÅDE 4 175,911 175,911 175,911 175,911 175,911 175,911 175,911 1231,377 

Uden for UDGIFTSOMRÅDE 4 

Menneskelige ressourcer  pm pm pm pm pm pm pm pm 

Andre administrationsudgifter pm pm pm pm pm pm pm pm 

Subtotal uden for 

UDGIFTSOMRÅDE 4 
pm pm pm pm pm pm pm pm 

 

I ALT pm pm pm pm pm pm pm pm 

3.2.3.2. Bevillinger fra eksterne formålsbestemte indtægter 

EKSTERNE 

FORMÅLSBESTEMTE 

INDTÆGTER 

År År År År År År År I ALT 

2028-

2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

UDGIFTSOMRÅDE 4 

Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andre administrationsudgifter  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal UDGIFTSOMRÅDE 4 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Uden for UDGIFTSOMRÅDE 4 

Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andre administrationsudgifter 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Subtotal uden for 

UDGIFTSOMRÅDE 4 
0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

    

I ALT 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.3.3. Bevillinger i alt 

VEDTAGNE BEVILLINGER 

I ALT + EKSTERNE 

FORMÅLSBESTEMTE 

INDTÆGTER 

År År År År År År År I ALT 

2028-

2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

UDGIFTSOMRÅDE 4 

Menneskelige ressourcer  164,911 164,911 164,911 164,911 164,911 164,911 164,911 1154,377 

Andre administrationsudgifter  11,000 11,000 11,000 11,000 11,000 11,000 11,000 77,000 

Subtotal UDGIFTSOMRÅDE 4 175,911 175,911 175,911 175,911 175,911 175,911 175,911 1231,377 

Uden for UDGIFTSOMRÅDE 4 

Menneskelige ressourcer  0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

Andre administrationsudgifter 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 
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Subtotal uden for 

UDGIFTSOMRÅDE 4 
0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

 

I ALT 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 

3.2.4. Anslået behov for menneskelige ressourcer  

◻ Forslaget/initiativet medfører ikke anvendelse af menneskelige ressourcer  

🗹 Forslaget/initiativet medfører anvendelse af menneskelige ressourcer som anført 

herunder: 

3.2.4.1. Finansieret over vedtaget budget 

Overslag angives i årsværk
51

 

VEDTAGNE 

BEVILLINGER 

År År År År År År År 

2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

• Stillinger i stillingsfortegnelsen (tjenestemænd og midlertidigt ansatte) 

20 01 02 01 (i hovedsædet og i 
Kommissionens 

repræsentationskontorer) 

824 824 824 824 824 824 824 

20 01 02 03 (i EU-

delegationerne) 
0 0 0 0 0 0 0 

04 01 01 11 (indirekte forskning) 45 45 45 45 45 45 45 

Direkte forskning 0 0 0 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv 

nærmere) 
0 0 0 0 0 0 0 

• Eksternt personale (i årsværk) 

20 02 01 (KA og UNE under den 

samlede bevillingsramme) 
99 99 99 99 99 99 99 

20 02 03 (KA, LA, UNE og 

JMD i EU-delegationerne) 
0 0 0 0 0 0 0 

Budgetpost for 

administrativ 
støtte 

- i 

hovedsædet 
168 168 168 168 168 168 168 

[XX.01.YY.YY] 
– i EU-

delegationerne  
0 0 0 0 0 0 0 

04 01 01 12 (KA og UNE – 
Indirekte forskning) 

25 25 25 25 25 25 25 

KA og UNE – Direkte forskning 0 0 0 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv 

nærmere) – Udgiftsområde 7 
0 0 0 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv 
nærmere) – Uden for 

udgiftsområde 7 

0 0 0 0 0 0 0 

I ALT 1 161 1 161 1 161 1 161 1 161 1 161 1 161 

 

3.2.4.2. Finansieret over eksterne formålsbestemte indtægter 

EKSTERNE FORMÅLSBESTEMTE 

INDTÆGTER 

År År År År År År År 

2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

• Stillinger i stillingsfortegnelsen (tjenestemænd og midlertidigt ansatte) 

                                                 
51 Angiv nedenfor, hvor mange årsværk inden for det angivne antal der allerede er afsat til forvaltning af 

foranstaltningen og/eller kan omfordeles inden for dit generaldirektorat, og hvilke nettobehov du har. 
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20 01 02 01 (i hovedsædet og i 

Kommissionens 

repræsentationskontorer) 

0 0 0 0 0 0 0 

20 01 02 03 (i EU-

delegationerne) 
0 0 0 0 0 0 0 

04 01 01 11 (Indirekte 

forskning) 
0 0 0 0 0 0 0 

Direkte forskning 0 0 0 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv 

nærmere) 
0 0 0 0 0 0 0 

• Eksternt personale (i årsværk) 

20 02 01 (KA og UNE under 
den samlede bevillingsramme) 

0 0 0 0 0 0 0 

20 02 03 (KA, LA, UNE og 
JMD i EU-delegationerne) 

0 0 0 0 0 0 0 

Budgetpost for 

administrativ 

støtte 

- i 
hovedsædet 

0 0 0 0 0 0 0 

[XX.01.YY.YY] 
– i EU-

delegationerne  
0 0 0 0 0 0 0 

04 01 01 12 (KA og UNE – 

Indirekte forskning) 
0 0 0 0 0 0 0 

KA og UNE – Direkte 

forskning 
0 0 0 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv 
nærmere) – Udgiftsområde 7 

0 0 0 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv 

nærmere) – Uden for 
udgiftsområde 7 

0 0 0 0 0 0 0 

I ALT 0 0 0 0 0 0 0 

3.2.4.3. Samlet behov for menneskelige ressourcer 

VEDTAGNE 

BEVILLINGER I ALT + 

EKSTERNE 

FORMÅLSBESTEMTE 

INDTÆGTER 

År År År År År År År 

2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

• Stillinger i stillingsfortegnelsen (tjenestemænd og midlertidigt ansatte) 

20 01 02 01 (i hovedsædet og i 
Kommissionens 

repræsentationskontorer) 

824 824 824 824 824 824 824 

20 01 02 03 (i EU-
delegationerne) 

0 0 0 0 0 0 0 

04 01 01 11 (Indirekte 
forskning) 

45 45 45 45 45 45 45 

Direkte forskning 0 0 0 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv 

nærmere) 
0 0 0 0 0 0 0 

• Eksternt personale (i årsværk) 

20 02 01 (KA og UNE under den 

samlede bevillingsramme) 
99 99 99 99 99 99 99 

20 02 03 (KA, LA, UNE og 

JMD i EU-delegationerne) 
0 0 0 0 0 0 0 

Budgetpost for 

administrativ 
støtte 

I 

hovedsædet 
168 168 168 168 168 168 168 

[XX.01.YY.YY] 
I 

delegationerne 
0 0 0 0 0 0 0 

04 01 01 12 (KA og UNE – 

Indirekte forskning) 
25 25 25 25 25 25 25 

KA og UNE – Direkte forskning 0 0 0 0 0 0 0 
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Andre budgetposter (angiv 

nærmere) – Udgiftsområde 7 
0 0 0 0 0 0 0 

Andre budgetposter (angiv 

nærmere) – Uden for 
udgiftsområde 7 

0 0 0 0 0 0 0 

I ALT 1 161 1 161 1 161 1 161 1 161 1 161 1 161 

Personalebehov til gennemførelse af forslaget (i årsværk):  

 Skal dækkes af det 

nuværende 

personale i 

Kommissionens 

tjenestegrene 

Yderligere personale 

  Skal finansieres 

under 

udgiftsområde 7 

eller Forskning 

Skal finansieres 

over BA-posten 

Skal finansieres 

af gebyrer 

Stillinger i 

stillingsfortegnelsen 

739 130 Ikke relevant  

Eksternt personale 

(KA, SNE og V) 

247  10 35 

Beskrivelse af opgaver, der skal udføres af: 

Tjenestemænd og midlertidigt ansatte Forvaltning og intern og ekstern koordinering i forbindelse med 

gennemførelsen af Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne 

Gennemførelse af budgettet inden for alle Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevnes politikområder 

Gennemførelse af ECF's InvestEU-instrument  

Gennemførelse af projektrådgivning og tværgående tiltag 

Eksternt personale Forvaltning og intern og ekstern koordinering i forbindelse med 

gennemførelsen af Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne 

Gennemførelse af budgettet inden for alle Den Europæiske Fond for 

Konkurrenceevnes politikområder 

Gennemførelse af ECF's InvestEU-instrument  

Gennemførelse af projektrådgivning og tværgående tiltag 

3.2.5. Oversigt over de anslåede virkninger for de digitale teknologirelaterede investeringer 

Obligatoriske: det bedste skøn over de investeringer i digital teknologi, som forslaget/initiativet 

medfører, bør medtages i nedenstående tabel.  

Når det er nødvendigt for gennemførelsen af forslaget/initiativet, bør bevillingerne under 

udgiftsområde 4 undtagelsesvis opføres under den pågældende budgetpost.  

Bevillingerne under udgiftsområde 1-4 bør afspejles som "Policy-IT-udgifter til operationelle 

programmer". Disse udgifter vedrører det driftsbudget, der skal anvendes til at 

genbruge/købe/udvikle IT-platforme/værktøjer, der er direkte knyttet til gennemførelsen af 

initiativet og de dertil knyttede investeringer (f.eks. licenser, undersøgelser, datalagring osv.). 



 

DA 27  DA 

Oplysningerne i denne tabel skal være i overensstemmelse med oplysningerne i afsnit 4 

"Digitale dimensioner". 

Digitale bevillinger og 

IT-bevillinger I ALT 

År År År År År År År 
I ALT 

FFR 

2028-

2034 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034 

UDGIFTSOMRÅDE 4 

IT-udgifter 
(organisationen/institution
en)  

9 520 200 

9 520 200 9 520 200 9 520 200 9 520 200 9 520 200 9 520 200 

66 641 40

0 

Subtotal 

UDGIFTSOMRÅDE 4 
9 520 200 

9 520 200 9 520 200 9 520 200 9 520 200 9 520 200 9 520 200 66 641 40

0 

Uden for UDGIFTSOMRÅDE 4 

Policy-IT-udgifter til 
operationelle programmer 

1 447 250 

1 447 250 1 447 250 1 447 250 1 447 250 1 447 250 1 447 250 10 130 75

0 

Subtotal uden for 

UDGIFTSOMRÅDE 4 
1 447 250 

1 447 250 1 447 250 1 447 250 1 447 250 1 447 250 1 447 250 10 130 75

0 

 

I ALT 
10 967 45

0 

10 967 45

0 

10 967 45

0 

10 967 45

0 

10 967 45

0 

10 967 45

0 

10 967 45

0 

76 772 15

0 

 

3.2.6. Forenelighed med indeværende flerårige finansielle ramme  

Forslaget/initiativet: 

◻ kan finansieres fuldt ud gennem omfordeling inden for det relevante udgiftsområde i 

den flerårige finansielle ramme (FFR) 

◻ kræver anvendelse af den uudnyttede margen under det relevante udgiftsområde i FFR 

og/eller anvendelse af særlige instrumenter som fastlagt i FFR-forordningen 

◻ kræver en revision af FFR 

3.2.7. Bidrag fra tredjemand  

Forslaget/initiativet: 

🗹 indeholder ikke bestemmelser om samfinansiering med tredjemand 

◻ indeholder bestemmelser om samfinansiering med tredjemand, jf. følgende overslag: 

Bevillinger i mio. EUR (tre decimaler) 

 År  År  År  År  År  År  År  I alt 

 2028 2029 2030 2031 2032 2033 2034  

Angiv det organ, 

der deltager i 

samfinansieringen  
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Samfinansierede 

bevillinger I ALT  
        

3.3. Anslåede virkninger for indtægterne  

◻ Forslaget/initiativet har ingen finansielle virkninger for indtægterne 

◻ Forslaget/initiativet har følgende finansielle virkninger: 

◻ for egne indtægter  

◻ for andre indtægter 

Angiv, om indtægterne er formålsbestemte ◻ 

i mio. EUR (tre decimaler) 

Indtægtspost på 

budgettet: 

Bevillinger til 

rådighed i 

indeværende 

regnskabsår 

Forslagets/initiativets virkninger
52

 

År 2028 År 2029 År 2030 År 2031 År 2032 År 2033 År 2034 

Artikel ………….         

For formålsbestemte indtægter angives det, hvilke af budgettets udgiftsposter der berøres. 

[…] 

Andre bemærkninger (f.eks. om, hvilken metode der er benyttet til at beregne virkningerne for 

indtægterne). 

[…] 

4. DIGITALE DIMENSIONER 

4.1. Krav af digital relevans 

• Forslaget vurderes at have digital relevans, da det vil producere nye dataserier. 

Det vil dog bygge på den digitale ramme i InvestEU-programforordningen, 

navnlig med hensyn til systemet til forvaltning af information i InvestEU, som 

vil blive tilpasset for at tage højde for gennemførelsen af Den Europæiske Fond 

for Konkurrenceevne, navnlig om udveksling af data med bemyndigede enheder 

(gennemførelses- og rådgivningspartnere), med medlemmerne af 

investeringskomitéen og med andre af Kommissionens tjenestegrene.  

4.2. Data 

• Udvekslingen af data mellem Kommissionen og bemyndigede enheder baseres 

på de krav, der er fastsat i de relevante aftaler. Den vil omfatte operationelle, 

finansielle og risikorelaterede data, som vil blive leveret regelmæssigt (f.eks. 

gennem periodiske rapporter) og på ad hoc-basis (f.eks. for bemyndigede 

enheders underretning om transaktioner). 

                                                 
52 Med hensyn til EU's traditionelle egne indtægter (told og sukkerafgifter) opgives beløbene netto — dvs. 

bruttobeløb, hvorfra der er trukket opkrævningsomkostninger på 20 %. 
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• Udvekslingen af data med investeringskomitéens medlemmer vil være begrænset 

til transaktioner, som bemyndigede enheder underretter investeringskomitéen 

om. 

4.3. Digitale løsninger 

4.4. Vurdering af interoperabilitet 

4.5. Foranstaltninger til støtte for digital gennemførelse 

 

• Det eksisterende system til forvaltning af information i InvestEU vil blive 

tilpasset og anvendt til ECF's InvestEU-instrument og gennemførelsen af 

projektrådgivning. 

• Systemet til forvaltning af information i InvestEU vil blive anvendt til Den 

Europæiske Fond for Konkurrenceevne og vil bevare dets 

interoperabilitetsfunktioner, navnlig med følgende IT-værktøjer fra 

Kommissionen: Secunda +, Ares, Decide og Corporate Notification System.  

• IT-projektet med henblik på tilpasning af systemet til forvaltning af information 

i InvestEU til Den Europæiske Fond for Konkurrenceevne vil blive udviklet og 

gennemført i Kommissionen og bør inddrage de centrale brugere af systemet 

(brugere i Kommissionen, brugere hos gennemførelses- og rådgivningspartnere 

samt medlemmerne af investeringskomitéen).  
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